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GİRİŞ 

 

 Her edebî eser, sanatçısının mensubiyetinden hareketle, kaleme alındığı coğrafyanın, 

toplumun ve kültürün izlerini taşır. Bu nedenle edebî eserlerin muhtevasına dair tespit ve 

değerlendirmelerde bulunulurken bütün bu özelliklerin göz önünde bulundurulması gerekir. 

Eseri meydana getiren sanatçının içinde bulunduğu sosyo-psikolojik durum ile yine 

sanatçının içinde yaşadığı toplumun sosya-ekonomik ve sosyo-politik durumu edebî eserin 

ortaya çıkış serüveninin en önemli bileşenleri olarak değerlendirilir. Eserden müessire ve 

müessirden esere yönelik yapılacak her türlü inceleme ve değerlendirmede bu gerçeğin göz 

önünde bulundurulması gerekir. 

 

 Osmanlı Devleti XVII. yüzyıla siyasi, askeri ve sosyal hayatın hemen her 

kademesinde kendisini gösteren bozulma ve çözülmenin farklı tezahürleri ile girmiştir. 

Bununla birlikte başta edebiyat olmak üzere diğer sanat dallarının en olgun dönemini 

yaşaması dikkate değer bir durumdur. Bu dönemdeki şairler, hem sanatçı kişilikleriyle hem 

de meydana getirmiş oldukları eserleriyle İranlı meslektaşlarından daha ileri düzeyde 

olduklarını iddia etmişler; bu iddialarını eserlerinde dile getirmekten kaçınmamışlardır. İşte 

bu şairlerden birisi de aynı zamanda Sebk-i Hindî’nin önde gelen temsilcilerinden olan 

Şehrî’dir.  

 

Yüzyıllardan beri işlene işlene incelen söz ve anlam, XVII. yüzyılda Sebk-i 

Hindî’nin de etkisiyle daha da incelmiştir. Sözün güzelliği yanında, anlamda derinlik ve 

hayallerde genişlik aranmış, şairler şiirlerini kısaltmayı ve söylemek istediklerini kısa ve öz 

biçimdeki sözlerle dile getirmeyi amaç edinmişlerdir. Bütün bu özellikler, aynı zamanda 

önde gelen bir Sebk-i Hindî şairi olan Şehrî’nin şiirlerinin de belli başlı özelliklerindendir.  

 

 Toplum hayatındaki bozukluk, oğlunun ölümü, evinin soyulması ve Sebk-i Hindî’nin 

önemli temalarından biri olan ıstırap ve karamsarlığın bir araya gelmesi Şehrî’nin edebî 

kişiliğinin şekillenmesinde oldukça etkili olmuştur. Şehrî’nin edebî kişiliğinin 

şekillenmesinde hocası Nef’î’nin ve yakın arkadaşı olan Fehîm’in de önemli bir rolü vardır. 

Şair divanının birkaç yerinde her iki şairin adını zikrederek söz konusu etkiyi dolaylı bir 

şekilde de olsa dile getirmiştir. Bu bağlamda Şehrî, Sebk-i Hindî’nin XVII. yüzyıldaki 

önemli temsilcileri olan Nâilî, Neşâtî ve Fehîm gibi şairlerin arasında hacimli olmayan 

divanıyla adından söz ettirmesini bilmiş bir şair olarak karşımıza çıkmaktadır. 

 

Çalışma Giriş, iki bölüm, Sonuç ve Kaynakçadan meydana gelmiştir. Birinci 

bölümde Şehrî’nin hayatı, sanatı ve eseri hakkında bilgiler verilmiş; ikinci bölümde divanın 

nüsha tavsifleri ve metin tenkidinde uyulan kurallardan bahsedilmiş, üçüncü ve son bölümde 

ise divan metni verilmiştir. 
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I. BÖLÜM 

 

ŞEHRÎ,  HAYATI, SANATI VE ESERİ 

 

 I.1.Hayatı  

 XVII. yüzyılın yavaş yavaş bozulmaya başlayan sosyal ve siyasal ortamı içinde 

yetişen Şehrî’nin ne ailesi ile ilgili ne de ne zaman doğduğu ile ilgili kaynaklarda herhangi 

bir bilgi bulunmaktadır. Ancak başta tezkireler olmak üzere şairden bahseden kaynakların 

tamamı adının Âli, memleketinin de Malatya olduğu konusunda hemfikirdirler.1   

 

 Şehrî’nin kaç yaşına kadar Malatya’da kaldığı ve ne zaman İstanbul’a geldiği 

konusunda da bir bilgi yoktur. Bununla birlikte doğumundan belli bir zaman sonra İstanbul’a 

geldiğini, tahsilini burada tamamladığını ve hatta XVII. yüzyılın en önde gelen şairlerinden 

biri olan Nef‘î’nin öğrencisi olduğunu XVII. ve XVIII. yüzyıl kaynaklarından öğreniyoruz. 

 

 Şehrî, eğitimini tamamladıktan sonra, yazısının güzelliği, şiir ve inşâdaki başarısı 

gibi yeteneklerinin yardımıyla Dîvân-ı Sultânî kâtipleri zümresine katılarak bir süre bu 

görevi yürütmüş, daha sonra dönemin veziriazamı Gürcü Mehmed Paşanın tezkirecisi 

olmuştur. Bu arada Mehmed Süreyya, Şehrî’nin memuriyeti hakkında küçük bir ayrıntıya 

temas ederek  “Gürcü Mehmed Paşa sadaretinde tezkire-i evvel olup ba‘dehû azl edildi.” der 

ve şairin bugünkü başbakanlık özel kalem müdürlüğüne denk gelen tezkire-i evvel görevini 

yürüttüğünü belirtir.2 Şehrî, divanında yer alan bir kıtada yaptığı görev hakkında,  

 

Küttâb arasında meskenüm saff-ı ni‘âl 

  Olursa kıyâs eylemenüz ednâyam 

 

  Ser-nâme-i ta‘zîmde ol kavm-i güzîn 

  ‘Ünvân ise ben nümûne-i imzâyam (Kt-10) 

 

diyerek bazı tezkirelerde yer alan “Dîvân-ı Hümâyûn kâtiplerinden”  biçimindeki bilginin 

doğru olduğunu kesin bir biçimde ortaya koymuştur.   

  

                                                 
1Şehrî'den bahseden birçok kaynakta şairin adının Ali, memleketinin de Malatya olduğu konusunda bir 

mutabakat görülmektedir: 

İsmail Belig, “Malatıyyevî Âli Çelebi”. Abdülkerim Abdükadiroğlu(hzl) (1999). İsmail Beliğ Nuhbetü’l Âsâr li 

Zeyli Zübdeti’l-Eşâr. Ankara AKM Yay.189. 

Mûcib, “Malatyadandur, nâmı Ali”. Kudret Altun (hzl). (1997). Mucîb Tezkiresi.  Ankara: AKM Yay. 38 

Şeyhî Mehmed, “Malatyalı Âli Çelebidür”. Abdülkadir Özcan(hzl) (1989). Şeyhî Mehmed Efendi: Vakâyi'ü'l- 

Fuzalâ.  C.3.  İstanbul: Çağrı Yay.  673 

Kemiksiz-zâde Safvet “Malatıyyevî Âli Çelebi”; Kemiksiz-zâde Safvet. Nuhbetü’l-Asâr min Ferâidi’l-Eş‘âr. 

İstanbul Üniversitesi Ktb. Ty. No: 6186. 43a.  

Güftî, Şarkdandur zemîn-i mevlûdi/Âlemün rind ü tâze- peymûdi. Kâşif Yılmaz (hzl). (2001). Güftî ve 

Teşrîfâtü’ş-Şu‘arâsı. AKM Yay. 155-156. 

Seyrek-zâde Mehmed Âsım,  “Hâcegândan Malatyalı Âli Efendidür”; Seyrek-zâde Mehmed Âsım.  Zeyl-i 

Zübdeti’l-Eş‘âr. İstanbul Üniversitesi Ktb. Ty. No: 1711:8a 

Ârif Hikmet “Hâcegândan Malatyalı Âli Efendidür.” Sadık Erdem (hzl). (2014). Arif Hikmet Tezkire-i Şu'ara  

İnceleme-Çevri-İndeksli Tıpkıbasım. Ankara: TTK Yay. 97. 

2 Ali Aktan, Abdulkadir Yuvalı ve Mustafa Keskin (hzl). (1996). Mehmed Süreyya Sicillî Osmanî Yahud Tezkire-

i Meşâhir-i Osmaniyye. İstanbul: Sebil Yay. 551. 
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 Şiirlerinde, bulunduğu görevler esnasında sık sık azledildiği ve derbeder bir hayat 

yaşamak zorunda kaldığı anlaşılan Şehrî, naat türündeki kasidelerinin birinde (K-3) hayattan 

yeterince murat alamadığını, otuz yılını boş yere geçirdiğini, bundan dolayı Hz. 

Peygamber’den şefaat beklediğini belirtmektedir: 

 

  Benem o ‘âsi ki sî-sâl ‘ömrümi itdüm  

  Tarîk-i ma‘siyet-i dûzah-intihâde gubâr (K-3/51) 

  ... 

  Hemîşe tâ dil-i zulmet- sirâçe-i Şehrî 

  Bahâr-ı na‘tun ile ola gülşen-i envâr (K-3/58) 

 

 Divandaki kasidelerin birinde (K-11) ise Şehrî’nin dirlik sahibi olduğu, açıklamadığı 

bir nedenden dolayı bunun elinden alındığı ve bu yüzden oldukça sıkıntılı günler geçirdiği 

anlaşılmaktadır.  

 

 Şehrî’nin “hayattan yeterince zevk alamama, bahtsızlık, feleğin türlü cefasına maruz 

kalma” gibi temaları çok sık bir şekilde dile getirmesinin arka planında, başından geçen 

önemli olayların etkisinin olduğu bir gerçektir. Hemen hiçbir tezkirede ve kaynakta yer 

almayan bir bilgiyi yukarıdaki tespitlerin delili olarak burada zikretmekte fayda vardır. 

Şehrî’nin çağdaşı ve aynı zamanda çok genç yaşta vefat etmiş olan Fehîm, bir kıtasında, 

Şehrî’nin hayatıyla ilgili önemli bilgiler verir. Söz konusu kıtada, Şehrî’nin oğlunu 

kaybetmesinden dolayı çok büyük bir üzüntü duyduğu, henüz bu olayın acısı geçmeden 

evinin soyulduğu, üstündeki elbisesinden başka bir şeyinin kalmadığı anlatılmaktadır: 

 

 1 Hiyel-i çarh-ı dûn-ı şu‘bede-bâz 

  Ki odur Yûsuf’ı iden çâhî 

 

 2 Şehrî-i nâ-murâda gör n’itdi 

  Yiridür yaksa ‘âlemi âhı 

 

 3 Nâgehân fevt oldı mahdûmı 

  Bu yeterken kazâ-yı nâgehânî 

 

 4 Cümle esbâbın itdiler sirkat 

  Bir iki hâne-düzd güm-râhî 

 

 5 Bârekallâh zihî riyâzet ü zühd 

  Oldı tecrîd mülkinüñ şâhı 

 

 6 Kaldı bir hırka içre ‘uryân-ten 

  Tâs-bâzâne cân-ı âgâhı 

 

 7 Eyleyüp cübbe câme-i feleki 

  Hem idüp tâs-ı mihr ile mâhı3  

 

                                                 
3 Tahir Üzgör (1991). Fehîm-i Kadîm, Hayatı, Sanatı, Divan’ı ve Metnin Bugünkü Türkçesi. Ankara: AKM Yay. 

286-87. 
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Oğlunun ölümüyle ilgili olarak, yukarıdaki kıtanın dışında bir başka bilgi de 

divanındaki bir şiirde geçmektedir. Bazı divan nüshalarında kıta, bazı nüshalarda ise tarih 

olarak yer alan bu şiir/mersiyenin H.1064-M. 1653 tarihinde vefat eden oğlu Abdurrahman 

Çelebi için yazıldığı anlaşılmaktadır.4 Bu arada yeri geldiği için Şehrî’nin, Abdurrahman 

Çelebi’den başka, bir kıtada (Kt-3) zikredilen İsmail adında bir oğlunun daha olduğunu 

belirtmek gerekir. 

 

 Şehrî’nin şiirlerinden anlaşıldığı kadarıyla bulunduğu görevler gereği o günkü 

Osmanlı coğrafyasının birçok köşesini gezmiş, bu bağlamda örneğin Manastır üzerine 

söylenmiş bir methiyeden Manastır’da,  “Haleb’ün” redifli gazelden de Halep’te ve Şam’la 

ilgili şiirlerinden de Şam’da bulunduğunu söylemek mümkündür:  

 

Şehrî tahsîn iderüm bu gazel-i bî-bedele 

Virse gönlümce nazîre şu‘arâsı Haleb’ün (G-86) 

 

 86 nolu gazeli meydana beyitlerde dile getirilen duygu ve düşüncelerden anlaşıldığı 

üzere, Şehrî, Halep’i çok sevmiştir. Halep’in yolları, binaları, bağları, bahçeleri, havası ve 

güzelleri karşısında kendinden geçen Şehrî,  benzer duyguları aşağıdaki beyitte de dile 

getirmiş ve Şam’ın Cennet-i a‘lâ’dan bile güzel olduğunu ifade etmiştir: 

 

Eylerüm Şehrî tenezzül dûzah-ı ednâya ben 

Benzemezse Şâm’a girmem cennet-i a‘lâya ben (Mat-6) 

 

H.1071-M. 1660 yılında vefat eden Şehrî’nin ölüm tarihi ile ilgili olarak şairden 

bahseden birçok kaynakta aşağıdaki tarih mısraının zikredildiği görülmüştür:  

 

  Âh Şehrî göçdi bezm-i cennete 

 

 Şehrî, klasik Türk edebiyatında Fuzûlî’den sonra yetişen divan şairleri içinde ıstırabı 

sık bir şekilde terennüm eden Nâilî, Fehîm ve Neşâtî gibi şairlerden biri olarak kabul 

edilebilir. Fakat Fuzûlî’deki ıstırap daha çok mistik duyuşlarla ilgilidir. Şair bu ıstıraba 

kendisini teslim etmiştir. Fehîm, Nâilî, Şehrî ve Vecdî gibi şairler ise, daha çok yaşadıkları 

hayattan gelen ıstırapları terennüm etmişlerdir. Onların kişiliklerinde önceleri Urfî’de 

görülen, daha sonraları muasırları Vecdî ve Nef‘î’den başlayarak Namık Kemâl’de en bariz 

şekilde tezahür eden ıstırap içinde boynunu dik tutan gururlu bir tutum vardır.5 Şehrî’nin 

başta gazelleri olmak üzere, kaside ve musammatlarında bu tür bir ıstırabın havasını farklı 

boyutlarda hissetmek mümkündür. Şairi böylesine derin bir ıstırap havasına götüren, 

zamandan, felekten ve ortamdan şikâyet etmesine neden olan birçok neden bulunmaktadır.  

 

 Aşağıda sıralanacak nedenler, aynı zamanda şairin karamsar hatta bir yönüyle 

nihilist bile sayılabilecek bir dünya görüşünü kişiliğinde barındıran mizacının 

                                                 
4 Ali Nihad Tarlan; “Şehrî” adlı makalesinde Abdurrahman Çelebi’yi Mehmed Çelebi olarak zikretmektedir.  

4 Ali Nihad Tarlan (1948). “Şehrî”. İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi.        

II (3-4): 224.   

5  Vasfi Mahir Kocatürk (1970). Türk Edebiyatı Tarihi. İstanbul: Edebiyat Yay. 445. 



7  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 

 
şekillenmesinde de birinci derecede rol oynamışlardır. Bu nedenlerin bazıları şairin sosyal 

çevresinden, bazıları aile çevresinden ve bazıları da temsilcisi olmaya çalıştığı edebî 

üsluptan kaynaklanmaktadır. Şairin içinde yaşadığı dönemde bizzat şahit olduğu, devletin ve 

toplumun hemen her kesiminde kendisini hissettirmeye başlayan sosyal hayattaki çözülme 

ve çürüme, ekonomik ve askerî alanlardaki kötü gidiş sosyal çevreninin şair üzerindeki 

etkisidir. Oğlunun ölümü, evinin soyulması ve rahat ve huzur içinde bir hayat sürebileceği 

imkânlardan yoksun olması gibi hususlar içinde bulunduğu sosyal çevresinden 

kaynaklanmıştır. Şehrî’nin kişiliğini etkileyen üçüncü ve son husus, dönemin çoğu şairi gibi 

Şehrî’yi de etkisi altına alan ve temel konularından biri ıstırap olan Sebk-i Hindî’dir. Bütün 

bu olumsuz gelişmeler veya durumlar bir araya geldiğinde ortaya pesimist bir insan ruhunu 

yansıtan tablo çıkmaktadır. Bu tablo, aynı zamanda şairin neden yeis ve ıstırap dolu 

karamsar temalar içeren şiirler dile getirdiği sorusunu da cevaplamaktadır. 

 

 İbrahim Kutluk, Nâilî’nin edebî kişiliğini anlatırken, onun böylesine büyük bir şair 

olmasını, başından geçen üzücü olaylara ve çektiği sıkıntıların çok büyük bir rol oynadığına 

bağlar. Ayrıca “şair bu acıları yaşadığı için şükretmeliyiz” der.6 Nâilî için dile getirilen 

görüşler bir bakıma Şehrî için de geçerlidir. Bu nedenle Şehrî’yi Şehrî yapan özellikleri, 

Nâilî ve Fehîm gibi benzer acıları tatması, bu acıları yüreğinin derinliklerinde devamlı 

olarak hissetmesi ve bunlarla belli bir olgunluğa kavuşmuş olmasında aramak gerekir.  

 

 Şehrî’nin gazellerinin mahlas beyitlerine bakıldığında kendisini nasıl tanımladığını 

görmek mümkündür: Şehrî-i bî-edep, Şehrî-i derdmend, Şehrî-i efgende, Şehrî-i gam-hâr, 

Şehrî-i günehkâr, Şehrî-i hûnîn-ciger, Şehrî-i magbûn, Şehrî-i nâ-kâm, Şehrî-i nâ-murâd, 

Şehrî-i rüsvâ, Şehrî-i zâr, Şehrî-i zehr-âb-ı gam-nûş, dil-i âvâre-i Şehrî, dil-i zulmet-serâce-i 

Şehrî, şivenger-i Şehrî, mezâk-ı Şehrî-i hâne-harâb, Şehrî-i elem, Şehrî-i rüsvâ-mest vs. 

 

 Yukarıdaki tamlamalarda görüldüğü gibi, şair kendisini çoğunlukla olumsuz bir 

ifade ile anlatmaya çalışmıştır. Dile getirilen ifadeler, sadece kendisi için değil aynı zamanda 

dış dünya ve diğer insanlar için de geçerlidir. Bir beyitte çektiği sıkıntıların ve felekten 

yeterince murat alamamanın verdiği üzüntüyle bu dünyaya geldiğine pişman olduğunu 

belirtir: 

  Gelüp bu karye-i imkâna Şehrî olduğuma 

  Be- hakk-ı şân-ı hüriyyet dahı peşîmânam (G-93/8) 

 

 Aşağıya alınan beyitte geçici zevklerin onu tatmin edemeyeceğini çok güzel 

benzetmelerle dile getiren şair, şöyle der: “Ey Şehrî bana gül bahçesini teklif etme. Bülbülün 

on günlük, geçici, nağmeleri benim gönlümü açmaz, eğlendirmez.” 

 

  Teklîf-i gülşen itme bana Şehrî gönlümi 

  İtmez şigüfte nagme-i deh-rûz-ı andelîb (G-10/5) 

 

                                                 
6 İbrahim Kutluk (1964). Nâilî-i Kadîm’in Sanat ve Kişiliği.  TDAY Belleten. Ankara.. 273. 
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 Bir başka beyitte de yine zamandan şikâyet eder ve “Ey Şehrî, zaman bizim 

kadrimizi, kıymetimizi bilmezse ne çıkar, bunda şaşılacak bir durum yoktur. Çünkü biz bu 

dünyaya gelince dünyanın anlayış gözü kör oldu, “der. 

  Kadrimiz Şehrî n’ola fehm eylemezse rûzgâr 

  Biz gelince dehre oldı dide-i iz‘ânı kûr (G-36/5) 

 

 Şehrî Divanı’nda zamandan, felekten şikâyet içeren beyitler çok olsa bile bunların 

yanında hayattan umudunu yitirmeyen ve hayata sıkı sıkı sarılmaya çalışan bir insan tipini 

çizen beyitler de bulunmaktadır. Şehrî maruz kaldığı bütün olumsuzluklara rağmen talihin 

bir gün kendisine de güleceğine inanmaktadır. Gürcü Mehmed Paşa için yazdığı anlaşılan 

müzeyyel gazelinde bu duygularını şöyle dile getirmiştir: 

 

  Şikâyet eyleme ey Şehrî tîre bahtından 

  Senün de şem‘-i murâdını bir yakar bulunur (G-34/4) 

 

Sonuç olarak Şehrî’nin hayatı ve dünya görüşü ile ilgili olarak buraya kadar 

verilen bilgiler neticesinde iki farklı Şehrî tipi ile karşı karşıya olduğumuzu söyleyebiliriz: 

İlki zamanın, feleğin, sosyal şartların kötü gitmesi sonucunda ruh dünyası oldukça bozulan 

ve bunu fırsat düştükçe dile getiren Şehrî, ikincisi ise çeşitli sıkıntı ve acılarla dolu bir hayatı 

yaşamasına rağmen, yine de bir takım güzellikleri bünyesinde barındırdığına inandığı 

dünyadan bir parça da olsa zevk almaya çalışan Şehrî. Divanın çoğu yerinde bu iki farklı tipi 

bazen tek, bazen de bir arada görmek mümkündür. 

 

I.2. Sanatı 

 Şehrî’nin sanatı ile ilgili olarak dönemin tezkirelerinde ve tamamen kendi hayat ve 

sanatı hakkında bilgiler içeren iki makalede övgü dolu sözler bulunmaktadır. Bu övgüler 

içinde en dikkate değer olanı, onun yeni bir üsluba sahip olmasıyla ilgilidir. 

 

 XVII. yüzyılın önde gelen tezkirecilerinden Rızâ, tezkiresinde Şehrî’nin yeni bir 

tarzda şiirler söylediğini ve hayallerinin de çok yeni olduğunu belirtir.7 Yazdığı manzum 

tezkire ile şöhret bulan Güftî ise, Anadolu’da çok sayıda şair yetiştiğini, bunlar içinde yeni 

şeyler söyleyebilenlerin sayısının az olduğunu ve bu az sayıdaki şairlerden birinin de Şehrî 

olduğunu şöyle dile getirir: 

 

  İki üçdür bu fırka içre temâm 

  Rûm’da tâze-gûy-ı hoş-erkâm 

  

  Bunda ser-maşk-ı levha- ta‘dâd 

  Evvelâ biri Tarzî-i üstâd 

 

  Mülk-i Rûm’un herif-i hubın mihri 

  Sâniyen merd- nüktedür Şehrî8  

                                                 
7 Gencay Zavotçu (hzl). (2009). Zehr-i Mār-Zāde Seyyid Mehmed Rızâ Tezkire-i Rıza. 

(http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/Eklenti/10746,metinpdf.pdf?0:22.11.2017) [Erişim Tarihi: 22.11. 2017]. 181. 

8 Kâşif  Yılmaz (hzl). (2001). Güftî ve Teşrîfâtü’ş-Şu‘arâsı, Ankara: AKM Yay.155-156.  

http://ekitap.kulturturizm.gov.tr/Eklenti/10746,metinpdf.pdf?0:22.11.2017
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 Meşhur Mevlevî şairi Yusuf Dede, Şehrî’nin divanına yazdığı takrizde Şehrî’nin 

sanatını ve şiir kabiliyetini över. Bu bağlamda Şehrî’yi Tâlib ve Urfî gibi aynı zamanda 

Sebk-i Hindî’nin de en önde gelen temsilcileri olan şairlerle kıyaslar ve adları anılan bu 

şairlerin onunla boy ölçüşemeyeceğini belirtir. Ayrıca yerinde bir tespit yaparak Şehrî-i zâr 

(inleyen Şehrî) der ve Şehrî’nin en belirgin özelliğine atıfta bulunur. 

 

 Şehrî’nin hayatı ve edebî kişiliğiyle ilgili olarak XX. yüzyılda yapılmış ilk ciddî 

çalışma Fuad Köprülü’ye aittir. Köprülü bu makalesinde genel bir değerlendirme yaptıktan 

sonra “Yahyâ, Fehîm ve Nef‘î gibi üstadlar arasında mevkî tutmasa bile, edebiyat 

tarihimizde bilhassa Sâib-i İsfahanî’nin başlıca mu‘akkibleri arasında Şehrî’yi de 

unutmamaya mecburuz” diyerek Şehrî’nin dikkate değer bir şair olduğuna işaret eder.9 

Köprülü aynı makalesinde Şehrî’nin şiirleri ile ilgili olarak yaptığı değerlendirmelerde ise 

“Kasidelerinde biraz Urfî ve Nevâyî, gazellerinde daha fazla Sâib’i taklid etmiştir. Bu 

gazeller arasında o devr modasına tebe‘an Sâib ve Urfî’ye nazire olarak yazılmış Farisî 

parçalar da vardır.” diyerek Şehrî divanındaki dört Farsça gazele bu açıdan dikkat çeker. 

 

 Şehrî’nin edebî kişiliğiyle ilgili görüş bildirenlerden araştırmacılardan bir diğeri Ali 

Nihad Tarlan’dır. Tarlan, daha çok şairin hayal gücündeki zenginliğe ve zincirleme sıfat 

tamlamalarını kullanmakta gösterdiği başarıya dikkat çeker. Yazara göre Şehrî, bu 

özellikleriyle Nâilî, Fehîm, İsmetî, Neşâtî, Riyâzî ve Sâmî gibi devrinin önde gelen 

şairlerinden çok ileridedir.10  

 

  I. 2. 1. Kendi Şiiri Hakkındaki Görüşleri 

 Divan şairi, kendi şiiri hakkında yapacağı eleştiriyi, Divan şiirinin biçim anlayışına 

uygun olarak çoğunlukla birbirinden ayrı yerlerde ve birbirinden bağımsız beyitler içerisinde 

ortaya koyar. Şair şiirine ve şairliğine ait düşünce, anlayış ve değerlendirmelerini, güzellik 

unsurlarıyla karıştırır; birincisini anlatabilmek için ikincisi etrafında oluşmuş her türlü 

tasavvur, hayal ve ifade imkânlarından yararlanır. Bu çerçeve de Divan şairi eleştirisini en 

çok mesnevi, kaside ve özellikle gazelde yapmıştır.11 Şehrî’nin şiirleri bu çerçevede 

değerlendirildiği zaman benzer bir durumla karşılaşılır. Yani o da kaside ve özellikle 

gazellerinin bazı beyitlerinde, en çok da mahlas beyitlerinde kendi şiiri ile ilgili görüşlerini 

ortaya koymuştur.  

Şehrî’ye göre, bir şiirin şiir olabilmesi için ya sihirli ya da mucizevî bir özellik 

taşıması; insanları etkileyebilmesi için ciğer yakıcı, renkli anlamlar içermesi, yepyeni ve 

insanların aklını başından alabilecek bir özellikte olması gerekmektedir. Şehrî’ye göre bir 

şiir renkli anlamlar içermelidir. Bu özellik aslında her iyi şiir için aranılan bir özelliktir. 

Bununla ilgili olarak aşağıdaki beyitte “benim divitim Hıristiyanların mucizevî küpüdür ki 

onun ucundan renkli manalar akar” der. 

 

                                                 
9 M.Fuad Köprülü. (1923). “Şehrî”. İstanbul. Yeni Mecmua. (4): 115. 

10 Ali Nihad Tarlan (1948). “Şehrî”. İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi.  II 

(.3-4): 226 

11 Harun Tolasa (1982). “Divan Şairlerinin Kendi Şiirleri Üzerine Düşünce ve Değerlendirmeleri”. Ege 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi  (1): 45. 
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  Devâtum ol hum-ı i‘câz-ı ‘İsevîdür kim 

  Revân nevk-i kalemden ma‘ânî-i rengîn (K-1/3) 

Şehrî’ye göre bir şiirin etkili olabilmesi için içten, yepyeni ve yürekten söylenmesi 

gerekmektedir. Eğer şiir bu tarzda söylenirse insanlar üzerinde etkili olabilir. Şair bu durumu 

bir beytinde şöyle dile getirmiştir: “Şehrî, sen bu yepyeni, içten gelen samimi şiirlerinle, 

Acem şairlerinin kıskançlığını artıran ve Anadolu şairlerinin de kendine güvenmesini, bir 

bakıma nazlanmasını sağlayan kişisin.” 

 

  Bu nev-be-nev -eş‘âr-ı gülû-sûz ile Şehrî 

  Naziş-dih-i Rûm u hased-efrûz-ı ‘Acemsin (G-108/5) 

 

Şehrî, bir şiirin etkili olması için sıradan özelliklerin dışında insanları büyüleyen bir 

başka ifadeyle mucizevî özelliklerle donanmış olması gerektiğine inanır. Aşağıdaki beyitte 

bu konuyla ilişkili olarak şöyle der: “Sıradan şiirler gönül sahiplerine hiç tesir etmez. Tesir 

edebilmesi için Şehrî’nin sözleri gibi ya sihirli ya da mucize kabilinden bir nitelik 

taşımalıdır.” 

 

Degme söz şimdi eser eylemez erbâb-ı dile 

Güfte-i Şehrî gibi sihr gerek yâ i‘câz (G-60/5) 

 

Şehrî’nin üzerinde durduğu bir başka konu da şiir tarzıdır. Şair bunu, genellikle 

gazellerinde birer kısa tavsif halinde görülen, beyit muhtevasının nasıl bir duygu ve düşünce 

içerisinde işlendiğini, beyitlere duygu ve düşünce olarak ne gibi bir havanın hâkim olduğunu 

ifade eden tanıtmalar şeklinde ortaya kor. Bu bağlamda şair, kendisini “Şehrî-i mu‘ciz-

beyân, Şehrî-i rengîn-edâ, âteşîn-cevâb, âfitâb-ı suhan-mîr, mâlik-i genc-i dil-fakîr, hezâr-ı 

tâze-nevâ-yı çemensitân-ı dil” diyerek daha çok yeni tarzda bir şeyler söyleyen kişi olarak 

nitelemiştir. 

 

Şehrî, kendisini öncelikle “şâ‘ir-i nev-nutk” (yeni şeyler söyleyen) olarak 

nitelemektedir. Şair, sahip olduğu bu özelliğinden güç alarak, aynı zamanda hocası olan 

Nef‘î’nin bile sanatını takdir edeceğini dile getirir: 

 

  Medh-i zâtında ben ol şâ‘ir-i nev-nutkam ki 

  Görse tâzeterî-i şi‘rümi Nef‘î-i zâ’im 

 

  Bikr-i endîşesin âgûş-ı beyânından alup 

  Şerm ile dâye-i ilhâma iderdi teslîm (K-7/22-23) 

 

 Şehrî’nin şiirlerinin dikkate değer bir özelliği de yürek yakıcı olmasıdır. Bu özelliği 

sık sık dile getiren şairin şiirlerini yürek yakıcı olarak nitelemesinin arka planında yaşamak 

zorunda olduğu acı olayların olduğunu ileri sürmek mümkündür. Örneğin aşağıdaki beyitte, 

“Sakın, sakın! Şehrî’nin alevli nefesinden uzak dur. Ki o hanesi harap olan/Şehrî, şiiri gibi 

ateştir.” diyerek şiirlerinin âteşli olduğuna dikkat çeker: 

  

  Hazer hazer nefes-i şu‘lenâk-i Şehrîden 

  Ki şi‘ri gibi o hâne-harâb âteşdür (G-24/5) 
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 I.2.2. Kendisini Diğer Şairlerle Kıyaslaması ve Onlar Hakkındaki Görüşleri 

Şehrî’nin kendi sanatının ve şiirlerinin değerini ortaya koymaya çalışırken devrin 

önde gelen şairleriyle bir mukayeseye gittiği, bu noktada İran ve Anadolu sahası şairlerinin 

önde gelenlerini muhatap aldığı görülür. “Şairlerimizin kendilerini tanıtır ve 

değerlendirirken en çok başvurdukları bir yol da, çağın edebiyat kültürü ve değer sistemi 

içerisinde sivrilmiş, üstatlığı tartışılmaz hale gelmiş isimler üzerinde olur. Çağın ortak edebî 

kültür ve değer sisteminin bir bakıma doğal ve zorunlu bir sonucu olarak bu isimlerin 

başında bazı İran ve Arap şairleri gelir. Aynı anlayış ve çerçevede buna daha önce yaşamış 

Türk şairleri de katılır. Amaç şairin, sözü edilen o üstât tarzında veya değerinde eserler 

verdiği, hatta onu geçtiği düşünce ve iddiasındadır. Bu bir bakıma şairin izlediği yol ve 

vermek istediği değer açısından bir tercih de sayılabilir.”12 Aşağıda Şehrî’nin de bu yolu 

takip ettiği ve az çok kendi sanat anlayışı doğrultusunda bir takım mesajlar verdiği 

görülecektir. 

 

 Şehrî’nin İran şairleriyle ilgili olarak yaptığı kıyaslamalarda iki farklı görüşe sahip 

olduğu görülür. Bunlardan birincisi, aynı zamanda kendisinin de takipçisi ve temsilcisi 

durumunda olduğu Sebk-i Hindî’nin kurucusu veya temsilcisi durumunda olan şairlere karşı 

takındığı beğeni ve takdir dolu söylem; ikincisi de klasik tarzda şiirler yazan ve bir bakıma 

gelenekçi diye tanımlayabileceğimiz şairlere karşı, takındığı eleştirel söylem. Ali Nihad 

Tarlan, Şehrî’nin bu kıyaslamaları yaparken herhangi bir sanat (özellikle tevriye) yapma 

endişesi taşımadığını belirtmektedir.13  

 

 Şehrî, Sebk-i Hindî’nin önde gelen temsilcileri olan ‘Urfî ve Sâib’in şiirlerini 

yakından tanıdığını ve edebî kişiliklerine de saygı ve sempati duyduğunu birkaç beyitte dile 

getirmiştir: 

 

  Sühan-ı derdnâk-i  ‘Urfîden 

  Şehrî her-vechle habîr benem  (G-100/8) 

 

  Sad âferîn gazel-i Rûmiyânuna Sâib 

  Ki virdi Şehrî dü-sad şevk ile cevâb sana  (G-3/5) 

 

 Bu şairlerin yanında şiirlerini beğenmediği ve eleştirdiği (klasik devir şairleri olarak 

tanımlanan) Enverî, Selîm, Senâyî,  Hakânî, Hüsrev ve Zâhir gibi sanatçılar da 

bulunmaktadır. Şehrî söz konusu şairlerle kendini kıyaslar ve kendini onlardan üstün görür:  

 

  Şi‘r-i nâhun beden-zen olmayıcak 

  Tutalum Hüsrev ü Zâhir benem (G-100/9) 

 

  Mâh-tâb ise Enverî sözde 

  Âfitâb-ı sühan-mîr benem (G-100/10) 

                                                 
12 Harun Tolasa (1982). “Divan Şairlerinin Kendi Şiirleri Üzerine Düşünce ve Değerlendirmeleri”. Ege 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları Dergisi  (1): 45. 

13 Ali Nihad Tarlan (1948). “Şehrî”. İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi.  II 

(.3-4): 225. 



DÎVÂN  12 
 

 Şehrî, İranlı ve Hintli şairlerin yanı sıra, sanatını ve şiirlerini aynı zamanda hocası da 

olan Nef‘î’ninkilerle de kıyaslar ve beyt-i merhûn olan iki beytinde bu konudaki 

düşüncelerini şöyle dile getirir: “Kendini övme konusunda ben yeni şeyler söyleyen şairim. 

Benim şiirlerimin en yenisini, tazesini zeamet sahibi Nef‘î görse, şimdiye kadar hiç 

söylenmemiş, dile getirilmemiş düşünceyi söz kucağından alarak mahcup bir şekilde ilham 

dadısına teslim ederdi.” 

 

  Medh-i zâtında ben ol şâ‘ir-i nev-nutkam ki 

  Görse mu‘cizterî-i şi‘rümi Nef‘î-i zâ’im 

 

  Bikr-i endîşesin âgûş-ı beyânından alup 

  Şerm ile dâye-i ilhâma iderdi teslîm (K-7/22-23) 

 

 Şehrî, Osmanlı şairleri içinde kendisi gibi yeni tarzda şiirler yazan şair olarak sadece 

Fehîm’i görür ve bu vesileyle iki gazelinde onun adını anar. Bu gazellerin birinde “Benim 

yeni tarzda söylediğim şiirlerime İstanbul’da sadece Fehîm cevap verebilmiştir ancak; artık 

o da yoktur.” der. 

 

  Şehrî el-hâsıl Fehîm idi o da oldı ‘adîm 

  Tâze-gûyân-ı Sitanbul’da benümle hem-cevâb (G-12/5) 

 

I.3. Eseri  

Şehrî’nin bilinen tek eseri divanıdır. Yaptığımız araştırmalara göre, eserin biri yurt 

dışında (Edgar Blochet, Fransa, Paris, Bibliotheque Nationale) olmak üzere toplam 27 yazma 

nüshası bulunmaktadır. Düzenli bir divanda olması gereken yapı Şehrî Divanı için de söz 

konusudur. Fakat bazı nüshalarda bu yapının dışına çıkıldığı ve müstensihlerin şahsi 

tasarrufları sonucunda özellikle musammatların, tarihlerin ve kıtaların sıralanışında 

farklılıklar olduğu göze çarpmaktadır.  Şehrî Divanı, 9 kaside, 2 kıt’a-ı kebîre, 1 terkîb-bend, 

1 tercî’-bend, dördü Farsça 137 gazel, üçü kıt’a-ı kebire olan 12 kıt’a, 10 tarih, 16 rubâî, 10 

müfred, 1 müstezâd rubâî ve 1 mesnevi’den müteşekkildir. Ayrıca bazı nüshalarda Mevlevi 

şairi Yusuf Dede’nin divana yazdığı takrîz de bulunmaktadır. Şehrî Divanı’ndaki dokuz 

kasidenin beşi naat, dördü de methiye türündedir. Aşağıdaki tabloda kasidelerin türleri ve 

beyit sayıları verilmiştir: 

 

   Tablo 1. İçeriklerine ve beyit sayılarına göre kasideler 
 

Kasideler İçerikleri Beyit sayıları 

1. kaside Naat 46 

2. kaside Naat 46 

3. kaside Naat 59 

4. kaside Naat 34 

5. kaside Naat 108 

6. kaside Methiye 30 

7. kaside Methiye 35 

8. kaside Methiye 42 

9. kaside Methiye 13 
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 Şehrî’nin biri tercî-bent, diğeri de terkîb-bent şeklinde olmak üzere iki musammatı 

vardır. Tercî- bendin konusu da naattır. Tercî-bent gibi beş bent ve dokuzar beyitten oluşan 

terkîb-bent ise, tamamen âşıkâne bir söylemle dile getirilmiştir. Şairin âşıkâne gazellerinde 

dile getirdiği duygu ve düşüncelerin bir benzerini bu bentteki beyitlerde de görmemiz 

mümkündür.  
 

 Bir kaç nüshada bulunan ve mesnevi nazım şekliyle yazılmış olan manzum 

nâme/mektuplar, Velî Ağa adındaki memduhu için söylenmiştir. Mektupların biri 18 diğeri 

de 22 beyitten oluşmuştur. Birinci mektupta, yazılan mektubun nasıl bir mektup olduğu, ne 

gibi özellikler taşıdığı veya taşıması gerektiği, ikinci mektupta ise bu mektubun kimin için 

yazıldığı üzerinde durulmuştur.  
 

 Şehrî Divanı’nda 134’ü Türkçe ve 4’ü de Farsça olmak üzere 138 gazel vardır. Beyit 

sayıları incelendiğinde, bu gazellerin Sebk-i Hindî’nin bir özelliği olarak, genellikle beş 

beyitten oluştuğu görülür: 
 

Tablo 2. Beyit sayılarının kullanım sıklıklarına göre gazeller 

     Beyit sayısı           Gazel sayısı               

                4             2 

                5           107 

                6            14 

                7             8 

                8             3 

                 9             1 

               10             1 

               12             1 
 

 Yukarıdaki tabloda da görüleceği gibi, şair Türkçe 133 gazelin 107’sinde beş beyti, 

14’ünde 6 beyti ve 8’inde de 7 beyti tercih etmiştir. Geri kalan gazellerde bu sayılar gittikçe 

düşmektedir. Şehrî’nin gazellerinin birçoğu müreddef gazel (redifli gazel)dir. Bu bağlamda 

133 Türkçe gazelin 85 tanesi rediflerden oluşmuştur. Şehrî’nin gazellerinin dördü müzeyyel 

gazel niteliğindedir. Bu müzeyyel gazellerden üçü Şeyhülislâm Yahya (52. 60. ve 104. 

gazeller) için, biri de Gürcü Mehmed Paşa (34.gazel) içindir.  
 

 Şehrî Divanı’nda toplam 10 tarih kıtası bulunmaktadır. Söz konusu tarihlerden biri 

gazel, diğerleri de kıta nazım şekliyle söylenmiştir.  Tarihler kronolojik olarak 1032-1064 

seneleri arasındadır. Fuad Köprülü, şairin tarihleri içinde en çok Bağdat’ın fethi ve Sultan 

İbrahim’in cülusu için söylenenleri beğendiğini belirtmiştir.14 Divandaki tarihlerden ikisi, 

Kethüda Seyyid Mustafa Bey’in ve Seyyid Muhammed adlı kişilerin evlilikleriyle ilgilidir. 

Diğer tarihler de Bağdat’ın Fethi, Sultan IV. Murad’ın vefatı ve Sultan İbrahim’in tahta 

çıkışı, Revan kalesi muhafızı Emîr Gûne Oğlu Tahmasb Kulu Hân’ın öldürülüşü, 

Muhammed Emîr adlı bir kişinin Ağa olmasıyla ilgilidir. Geri kalan üç tarih de Muhammed 

Ağa, Şerif Paşa ve Gümrük Emini Ahmed Ağa’ın yaptırdıkları konaklarla ilgilidir. 

Tarihlerin sonuncusu hakkında herhangi bir bilgi bulamadığımız Feyzî adlı kişinin vefatı 

üzerine yazılmıştır.  

                                                 
14 M.Fuad Köprülü. (1923). “Şehrî”. İstanbul. Yeni Mecmua. (4): 115.   
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II. BÖLÜM 

ŞEHRÎ DİVANI’NIN NÜSHALARI, METİN TENKİDİ VE METNİN İMLÂSI 

HAKKINDA 

 

 II.1.  Yazma Nüshalar ve Tenkitli Metni Hakkında 

 Şehrî Divanı’nın biri Fransa Bibliotheqeu Nationale’de olmak üzere 26’sı da Türkiye’deki 

çeşitli kütüphanelerde toplam 27 nüshası tespit ve temin edilmiştir. Temin edilen nüshalar 

içinde müellif hattı nüsha bulunmamaktadır. Söz konusu nüshaların tavsifleri İstanbul 

Kütüphaneleri Türkçe Yazma Divanlar Kataloğu’ndaki düzene göre yapılmıştır.  Divan 

nüshalarının muhtevalarının tespiti amacıyla yapılan tablolarda, aynı kütüphaneye kayıtlı 

nüshalar birlikte verilerek nüshaların daha derli toplu görülmesi amaçlanmıştır. Bütün 

nüshalar tek tek taranarak nazım şekillerine göre muhteva tespiti yapılmış ve her bir nüsha 

bulundukları kütüphane ve bölüme göre sembolleştirilerek tablo haline getirilmiştir. Daha 

sonra müstensih tarihleri, muhtevaları, vezinleri, anlamları ve en sağlıklı şekilde istinsah 

edilmiş olanları dikkate alınarak 7 nüsha tespit edildi ve nüshalar üzerinde tenkitli metin 

gerçekleştirildi. Bunların dışında kalan ve metnin kuruluşuna esas alınan nüshalarla yakın 

akrabalık özelliği gösteren nüshalar kontrolde başvurulan nüshalar olarak; yukarıdaki 

nüshaların dışında kalan ve kaside, gazel ve diğer nazım şekilleri açısından eksik olan 

nüshalar muhteva tespitinde başvurulan nüshalar başlığı altında değerlendirilmiştir. Örnek 

olması açısından buraya sadece en hacimli nüsha ile ilgili tavsifler alınmıştır: 

 

Dîvân-ı Şehrî. Hacı Mahmud Efendi. (Süleymaniye Ktb.) No:3707 (SHM) 

 

 Divanda 5 naat, Gürcü Mehmed Paşa için 3 kaside, birer terkîb- bent ve tercî‘- bent, 

133 gazel, 15 rubâî, 1 müstezad, 4 kıt’a, 9 tarih ,10 matla‘ ve 2 tane de manzum mektup 

vardır. 

 İstinsah tarihi  :- 

 İstinsah kaydı  :- 

 Müstensih  :- 

 Kitap ölçüsü  :202x111-151x65 

 Yaprak sayısı  :42 

 Satır   : 21 

 Yazı   :Tal‘ik, 1 ve 17.yaprak  

 Bk ve cl  :Yaldız 

 Kâğıt   :Abadi taklidi 

 Cilt   :Arkası meşin, üstü mor kağıt kaplı. 

 Baş   :Şehrî sebeb-i hilkatüni derrâk ol 

    Endîşe-i dünyâ-yı denîden pâk ol 

 Son   :Nice Feryâd itmeyem Şehrî gibi subh u mesâ 

    Ah bir vâlâ-himem- mahdûmdan oldum cüdâ 

 

 18. yaprak der kenarında Şirazlı Hafız’ın Elâ yâ eyyühe’s-sâki gazeline 1 nazire ile 

16. yaprak der kenarında bir müstezâd gazel bulunmaktadır. Fakat bu müstezâd gazel Safâyî 
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tezkiresindeki bilgilere göre asıl adı Mustafa olan Antakyalı Şehrî’ye aittir.15 Başta vakıf 

mührü vardır. 

 

Hacı Mahmud Efendi (Süleymaniye Ktb.) No:3707 (SHM)  nüshası, eldeki mevcut 

nüshaların en hacimli ve en sağlam olanıdır. Nüsha, kasideler, kıt‘a-ı kebire, musammatlar, 

mesnevi nazım şeklindeki manzum mektuplar, gazeller, rubâîler, rubâî müstezâd, kıt‘alar, 

matla‘lar ve tarihler şeklinde düzenlenmiştir. 

 

 Tenkitli metin oluşturulurken her bir nazım şekli o nazım şeklinin baş harfiyle (Örneğin 

kasideler K-1, K-2) gösterilmiş ve metin klasik divan tertibine göre düzenlenmiştir. Bu arada 

nazım şekli olarak kıt‘a-ı kebîre, fakat muhteva olarak da methiye özelliği gösteren şiirler 

muhtevaları dikkate alınarak kasideler içinde değerlendirilmiştir.  

 

Tenkitli metnin kuruluşunda tespit edilen farklılıklar ise önce nazım şeklini gösteren 

sembol K, sonra kaç numaralı metin olduğu K-1 ve daha sonra da bu şiirlerin 7 yazma 

nüshadaki varak numaraları (K-1 TR2 (60b)) şeklinde gösterilmiş, künye tespitinden sonra 

hangi beyitte farklılık varsa o beytin mısraının numarasını “Xa” şeklinde verilmiştir. Daha sonra 

metne alınan varyant yazılmış ve “:” işareti konulmuştur. En sonda da farklı varyantlar 

yazılmışı ve hangi nüshada yer alıyorsa o nüshanın sembolleri yazılmıştır. Bu arada aynı 

varyantla ilgili olarak birden fazla farklılık olduğunda bunlar arasına “/” işareti koyulmuş ve 

benzer şekilde aynı mısrada birden fazla varyant ve buna bağlı farklılıklar olduğunda ise 

varyantlar arasına “//” işareti konulmuştur. 

 

 II. 2. Metnin İmlâsı ile İlgili Hususlar  

 

 1. Eski Türk Edebiyatına ait metinlerden 17. yüzyıl sonuna kadar olanların 

imlâsında; Eski Anadolu Türkçesi dil özelliklerinin bu yüzyıl sonuna kadar devam etmiş 

olabileceği yaygın görüşünden hareketle, metnin kuruluşunda Eski Anadolu Türkçesi imlâ 

özelliklerine, Arapça ve Farsça ön ve son eklerin yazımında ise İsmail Ünver’in ilgili 

makalesinde ortaya koyduğu görüşlere uyulmuştur.16  

 

 2. Arapça, Farsça ön ekler ve edatlar (bî, be-)kendilerinden sonra gelen kelimeden (-) 

ile ayrı yazılmıştır: 

 

 bî-dilân (G-18/3); be-hayât (K-5/41); be-felek (K-5/43) 

  

 3. Farsça kelimelerde sona gelen yapım ekleri kelimeye bitişik yazılmıştır: 

 

 hayretter (G-16/5); talebânveş (G-19/5); şu‘lenâk (G-24/5) 

 

                                                 
15 Pervin Çapan (hzl). (2005). Tezkire-i Safayî (Nuhbetü'l-Asâr min Feva'idi'l-Eş'ar) İnceleme –Metin- İndeks. 

Ankara: AKM Yay. 307-308. 

16 İsmail Ünver (1993). “Çeviriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler”. Türkoloji Dergisi. (XI) 1: 53-89. 

Osman Horata (1992). “Klasik Edebiyatımıza Ait Metinlerin Neşrinde Karşılaşılan İmlâ İle İlgili Bazı 

Problemler.” I. Eski Türk Edebiyatı Kollogyumu.  Ankara: 17-18 Ocak İLESAM.   
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 4. Farsça birleşik isim ve sıfatlar arasına (-) konulmuştur: 

 ser-â-pâ; ser-tâ-pâ; dil-ber; reh-ber 

  

 5. Hece ve kelime sonlarındaki b, c, d sesleri zarf-fiil eki (gelüp, çıkup) dışında, 

korunmuştur: 

 

 6. Farsça vâv-ı ma‘dûleler hvâb ve hvâh şeklinde, vâv-ı mechûleler ise hod, yahud 

ve hoş şeklinde yazılmıştır. 

 

 7. Özel anlam taşıyan Arapça ibareler “ ” tırnak içinde gösterilmiştir: 

 

 “Len terâni” G40/2a; “Erinî”yle G40/4b 

 

 8. İkinci tekil şahıs ve çoğul iyelik eklerindeki ünlüler “nazal n (n)”den önce gelenler 

“ u,ü” şeklinde yuvarlak şeklinde okunmuştur. 

 

 9. Germ, mihr ve fahr gibi kelimeler bazı yerlerde vezin gereği gerim, mihir ve fahar 

şekillerinde okunmuştur. 
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Rubâ‘î 

 

Ahreb 

Şehrî sebeb-i ħilķatüŋi derrâk ol 

Endîşe-i dünyâ-yı denîden pâk ol 

Na‘t-ı şeh-i kevneyne zebânuŋ vaķf it 

Nev-bülbül-i gülzâr-ı gül-i Levlâk ol 

                                                 
R1 TR2(59b), TR3(194b),SHE(81b),SHM(1b),MK2(1b),MK4(1b), ÖB(1b) 

 2a vakf:çāk MK2 
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  Kasideler 
 

    Der-Na‘t-ı Seyyidü’l- Enbiyâ ‘Aleyhi ve Sellem* 

 

1 
 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 İdince cilve  benânumda kilk-i müşg-âgîn 
 İder śaĥîfe-i eş‘ârumı nümûne-i Çîn 

  

2 Müdâm olur ķalemüm ķatre-feyż-i ŧab‘umdan 

 Siyâh- mest-i ma‘ânî çü lafž-ı teşneterîn 

 

3 Devâtum ol ħam-ı  i‘câz-ı ‘İsevîdür kim 

 Revân nevk-i ķalemden ma‘ânî-i rengîn 

 

4 ‘Aceb mi secde-i śubĥ- âsitân-ı nažmumdan 

 Hemîşe ħâme-i şeb-gûn olursa mihr-cebîn 

 

5 Ĥużûr-ı Kevŝer-i lehcemde mevce-ħîz-i seĥer 

 Ħurûş-ı kâźibedür çün serâb-ı şûre-zemîn 

 

6 Bahâr-ı meşreb-i şûħum olınca ħande-feşân 

 Çemen çemen gül-i i‘câz olur tebessüm-çîn 

 

7 Kelâm-ı sâfum ider kec- ħayâli râst-nümâ 

 Miŝâl-i âyîne vü mün‘akis  nüvişte-nigîn 

 

8 Helâk-ı şîve-i nuŧķum ħayâl-i ġaybü'l-ġayb 

 Esîr-i riķķat-i ŧab‘um nikât-ı ‘ilm-i yaķîn 

 

9 Gedâ-yı beyt-i nemek- rîzişüm dil-i pür-rîş 

 Miŝâl-i ĥasret-i Ferĥâd u ħâne-i Şîrîn 

 

10 Göreydi cünbiş-i ĥüsn-i sevâd-ı mıśra‘umı 

 İderdi sûre-i nev- ħaŧŧına bütân  tażmîn 

 

11 Śafâ-yı zemzeme-i nuŧķ-ı âteşînümdür 

 Hemîşe sürĥî -i rûy-ı nikât-ı tâzeterîn 

 

12 Göreydi tâzegî -i nutk -ı şûħumı ‘Urfî 

 Ruħ-ı necâbete eylerdi ġurre-i taĥsîn 

                                                 
K1 TR2(60b), TR3(194b), SHE(81b), SHM51b), MK2(3b), MK4(2b) ÖB(1b) 

 Başlık *ÖB, Na‘t-ı Resulu’llahu Sallallahı ‘Aleyhi ve Sellem TR2 

 Na‘ŧ-ı Şerîf-i Ĥażret-i Sulŧân-ı Enbiyâ Sallallahı  ‘Aleyhi ve Sellem TR3 
 : -SHE,SHM,MK2,MK4 

 2b terîn : berînTR2, SHM, MK2 

 5a ħîz-i:ħîzî-i TR2,SHE,MK2,MK4 
 5b serâb:şarâb SHE 

 8a nuŧķum: nažmum TR2 

 10b İderdi: İder SHE// sûre-i: şîve-i MK2 
 12a tâzegî:nâzükî SHM// nuŧķ: nažm TR2,MK4 
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13 Olaydı Feyżî-i Hindî o ġurreye nâžır 

 Olurdı şekl-i süveydâya dek sefîdterîn 

 

14 Kemîne mevce-i âb-ı zülâl-ı ŧab‘umdur 

 Kemâl-i çâşnî-i Ŧâlib-i suħan-şîrîn 

 

15 Çemensitân-ı ħayâlüm şigüfte olduķça 

 Olur revân Ŝenâyî gül-i taĥassür- ĥîn 

 

16 Beyân-ı vâķi‘-i şi‘rümi göreydi Selîm 

 İderdi genc-i dilin vaķf-ı elzem-i taĥsîn 

 

17 Ġaraz ki kâbil-i feyż-i kemâl-i ilhâmum 

 Miŝâl-ı vâśıf-ı mu‘ciz-dem-i Muĥammed Emîn 

 

18 Emîn-i bûd u ne-bûd-ı ezel ki sâyesini 

 Ħızâne-i ‘adem- âbâda eyledi ta‘yîn 

 

19 Ehemm–i kâr-geh-i hikmet-i İlâhi kim 

 Odur cemî‘-i žuhûrât-ı ġayba pîş ü pesîn 

 

20 Olınca germ- irâdet-i žuhûrına Śâni‘ 

 Bilâ- mukârene-i ķuvve oldı fi‘le ķarîn 

 

21 Zihî ‘alîm ki ümmî-laķab olan źâtı 

 O dem ki oldı derûn-ı ‘ademde ġayb-nişîn 

 

22 Mu‘ayyen eyledi ‘ilmi vücûb u imkânı 

 Śıfât u źâtı müsemmâ olınmadın ta‘yîn 

 

23 Ĥabîb-i mümkin ü vâcib ki gevher-i źâtın 

 K’odur vesâyiŧ-i nažm-ı cevâhir-i tekvîn 

 

24 İdince âġuş-ı ġaybiyyeden irâdet-i aĥź 

 ‘Adîm-i miŝlini sun‘-ı ezelde ķıldı rehîn 

 

25 Süŧûĥ-ı âba kef-i meh-şikâf-ı i‘câzı 

 Fişânde itse şerer-dâne-i ‘alev-âgîn 

 

26 Olurdı lem‘a-feşân ceyb-i âbdan žâhir 

 Nihâl-i şu‘le çü nîlûfer-i sitâre- cebîn 

 

27 Zihî müdeķķıķ-ı imkân ki kilk-i re’yi ider 

 Kenâr-ı źerreyi taśvîr-i mihr ile tezyin 

                                                 
17a kemâl: tamâmTR2,SHE,MK2,MK4 

 19a İlâhî: İlâhîdür TR3 
 19b  ġayba : ‘aynaTR3,SHM,MK2 

 21b ‘ademde: ‘adîmde TR3 

 22a źât-ı: źât TR3, SHE 
 24a İdince: Olınca TR2//‘ayniyyeden: ġaybiyyedenTR3, SHE, MK2, MK4 

 26a ceyb-i ĥabîb-i TR2, MK4 

 27 :-TR2, MK4 
 27a re’y-i: râyı TR3, SHE 
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28 Zemîn-i  mezra‘a-ı ķudretinde gerd ĥaķîr 

 Sipihr-i maŧbaĥa-i himmetinde dûd kemîn 

 

29 Kemîne-pâye-i mi‘râc-ı ķadrine iremez 

 Güşâde olsa bu nüh- ‘uķde-i sipihr-i berîn 

 
30 Olaydı cevher-i mir’âte ĥıfžı ķuvvet-baħş 

 Miŝâlin eyleyemezdi ħalâś-ı âyine-bîn  

 
31 İdeydi fi‘l-i duħûlî menâhîye ta‘lîķ 

 Derûn-ı âyinede olamazdı ‘aks mekîn  

 

32 Ger itse meclis-i nehyinde muŧrib-i gerdûn 

 Kef-i  nevâziş ile zülf-i sâzını tezyîn 

 

33 Olurdı ĥavf ile pîçîde pây-ı mıżrâba 

 Miŝâl-i rişte med-i naġme-i muĥâlif-i dîn 

 

34 Ħudâyigâne-i dergâh-ı ma‘dilet-gehüŋi 

 ‘Aceb mi ġarķa- be-ħûn eylese dil-i ħûnîn 

 

35 Ki na‘t-ı źâtuŋı terķîme ideli âġâz 

 Felek didükleri nâdân u bî-ĥamiyyet-i dîn 

 

36 Ma‘âşum eyledi mânend-i dâġ-ı ĥûn-ı ciger 

 Mekânum eyledi âġûş-ı ġam çü âh-ı ĥazîn 

 

37 Naśîb-i ġonca-i âmâlum oldı hande-i ħuşk 

 Bu neşve-gâhda çün sebze-i serâb-zemîn 

 

38 Miŝâl-i bâġçe leb-rîz-i ħandeyem ammâ 

 Çü ġonca muĥzin-i çâkem çü lâle dâġ-ı defîn 

 

39 Hilâlveş iderüm rûy-ı dehre  ħande velî 

 Hezâr çîn-ġam ebrû-yı dilde çille-nişîn 

 

40 Sipihri zerdî-i rûyumla eylerüm ħandân 

 Çü za‘ferân-ı ħazân ħil‘at u bahâr-âyîn 

 

41 Felekde aħter-i baħtum ġarîb ü bî-‘izzet 

 Miŝâl-i şeb-nem-i gül-şen-nedîd-i pîşe-nişîn 

 

42 Basît-i ħâkde dürr-i yetîm-i bî-ķadrem 

 Sipihr-i naħsda çün ŧâli‘-i şeref-âyîn 

                                                 
  28. ve 29. beyitlerin ikinci mısraları yer değiştirmiş. TR2 
28 Zemîn mezra‘a-ı  ķudretinde gerd-i ĥaķîr 
 Güşâde olsa bu nüh  ‘uķde-i sipihr-berîn 

29 Kemîne -pâye-i mi‘râc-ı  ķadrîne iremez 

 Sipihr maŧbaĥa-i himmetinde dûd-kemîn 
30b  eyleyemezdi:eylemezdi MK2 

31b ‘aks-i: duħûl-i TR2/ ‘aksi MK4 

32a meclis-i nehyinde: meclisinde nehy-i MK2 
35b ĥamiyyet-i: ĥamiyyet ü TR2 

37b neşve-gâhda:neş’e-gâhda SHE// serâb: şarâb SHM 
39a rûy-ı dehre ħande: ħande rûy-ı dehre SHM 
40b ħil‘at: ħilķat TR2, SHM, MK2, MK4 
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43 Ħamûş  Şehrî bu feryâd-ı nâ-śabûrîden 

 Olursa gûş-zed-i ehl-i derd ider nefrîn 

 

44 Felek nedür ki anı ittiħâź-ı ħaśm eyler 

 Olan medîĥa-ŧırâz-ı resûl-i  ķurb-nişîn 

 

45 Hemîşe tâ dil-i vaĥiy- ârzû-yı ‘âlem-i ġayb 

 Olur vesîle-i na‘ŧuŋla feyż-i Ĥaķķ’a ķarîn 

 

46 Birûnı gibi derûn-ı felek ola pür-dâġ 

 O sûz-ı reşk ile tâ śûbh-gâh-ı yevmü’d-dîn 
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    Der-Na‘ŧ-ı Ĥabîb-i Ekrem Sallallahi ‘Aleyhi  

 Ta‘âla ‘Aleyhi Vâlihi ve Sellem* 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Göŋül bir âfet-i devrânuŋ oldı ħayrânı 

 Ki mihre ħande ider maşrıķ-ı girîbânı 

 

2 Hezâr ġamze-i ħâŧır-firîbe âmâde 

 Esîr ‘aşķına her bir nigâh-ı pinhânî 

 

3 Mey-i müşâhedesi âfet-i tenük- žarfı 

 Ġubâr-ı cilve-gehi secde-sûz-ı pîşânî 

 

4 Meźâķ-ı śâf-ı żamîrân-ı ehl-i dîdâre 

 Virür mülâĥažası źevķ-i ĥüsn-i Yezdânî 

 

5 Olur zemîn-i temâşâ-gehi ķıyâmet- ħîz 

 Ħırâma meyl idicek ķadd-i fitne-cünbânı 

 

6 Ecel-zaħım ŧaleb-i tîġ-i ġamze-i şûħı 

 Esîr-i zülf-i ħam-ender-ħamı perîşânî 

 
7 O gül çü maŧla‘-ı evvelde ‘andelîb-i dile 

 Niŝâr itmedi gül-berg-i âferîn-ħvânı 

 

8 Bu infi‘âl ile pîşânî-i ŧabî‘atdan 

 Terâviş itmede iken ħoy-ı pîşmânî 

 

9 İrişdi gûş-ı dile ‘âlem-i ma‘ânîden 

 Nidâ-yı müjde-i ilhâm-ı maŧla‘-ı ŝâni 

                                                 
43a śabûrîden: śavâbîden SHE,MK2 

 43b nefrîn: ķarîn TR2 
 44a eyler: ide SHE 

 

 K2 TR2(61b), TR3(195b), SHE(82b), SHM(2b), MK2(4a), MK4(3b), ÖB(2b) 
 Başlık ÖB*, Na‘ŧ-ı Resulu’llahu Sallallahı ‘Aleyhi ve Sellem TR2, Na‘ŧ-ı Şerîf TR3 

 : -SHE,SHM,MK2,MK4 

 6b ħamı: ħam-ı SHM 
 7b itmedi: itmede TR3 



25  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 

 

10 Virür tebessüm-i la‘l-i leb-i gül-efşânı 

 Derûn-ı bülbül-i taśvîre źevķ-i nâlânı 
 

11 Rumûz-ı gûşe-i çeşmi delîl -i rüsvâyî 

 Ħayâl-i zülfi mühimsâz-ı nâ-müselmânî 

 

12 Nigâh-ı germi taĥammül-güdâz u şevķ-efrûz 

 Hücûm-ı ġamzesi teklîf-i nâ-be-sâmânı 

 

13 Vefâ ġarîb-i ĥazîn-i ķalem-rev-i nâzı 

 Viśâl ser-be-girîbân-ı künc-i ħırmânı 

 

14 Metâ‘-ı kes ma-ħar-ı bey‘-gâh-ı ĥüsnidür 

 Ķumâş-ı dest- zed-i kâr-gâh-ı Ken‘ânî 

 

15 Zebân-ı ŧûŧî-i taśvîri nükte-senc eyler 

 Edâ-yı mu‘cize-i la‘l-i şekker-efşânî 

 

16 Dil-i edeb -ne-şinâsa nežâre itdükçe 

 Gelür teşevvuķ-ı na‘ŧ-i ĥabîb-i Yezdânî 

 

17 Gül-i riyâż-ı nübüvvet Muĥammed-i Śâdıķ 

 Ki ķıldı bûyı mu‘aŧŧar meşâm-ı îmânı 

 

18 Zihî şefî‘ ki gelmez ġınâ şefâ‘atden 

 Olursa ümmet-i bî-ĥaddi cümle ‘iśyânı 

 

19 Zihî ķadîr ki feyż-i kemâl-i ķudretden 

 Muĥâl iken reviş-i ictimâ‘-ı żıddânı 

 

20 Ŝevâbı ŧurra-i pür-pîç ü tâb-ı ‘iśyâna 

 Murâd idince ider şîve-i perîşânı 

 

21 Zihî ‘alîm ki eyler ĥużûr-ı ‘ilminde 

 Hezâr ‘aķl-ı kül olsa sükût-ı nâdânı 

 

22 Ĥarîķ-i ĥikmeti ‘aķl-ı Mu‘allim-i Evvel 

 Ġarîķ-i ķudreti fehm-i Mütercim-i Ŝâni 

 
23 Der-âġuş itmedi hergiz śadefçe-i taķdîr 
 Vücûd-ı pâki gibi dürr-i baĥr-i îmânı 

 

24 İşâre-i ‘adem-i sâye-i mübârekidür 

 Şebîh-i źâtı ‘adîm olduġına  bürhânı 

                                                 
10a leb-i:lebi MK4 

 12a germi:germ-i MK2 

 12b ġamzesi:ġamze MK4 
 14b kâr-gâh-ı: dergâh-ı TR3 

 15b taśvîri: taśvîr-iTR3 

 21a ‘alim: ĥâlim MK4//‘ilminde: ‘ilminden TR3,SHE 
 21b sükût : sükûn TR3, SHE, SHM 

 22a hikmeti:ĥikmet-i MK2 

 23b bhr-i: pâk-i TR3, SHM 
 24 ile 25 beyitler yer değiştirmiş TR3,MK2 



DÎVÂN  26 
 

25 Vücûd-ı pâkini  ķıldı muĥâsib-i taķdîr 

 Yekûn-ı cümle-i peyġam-berân-ı Yezdânî 

 

26 Müfîż-i cûduŋa ifrâŧ-ı cûş-ı mevhibeden 

 Eger bulınmasa fi‘l-i Ħallâķ-ı Yezdânı 

 

27 Nübüvvet  evvel-i mevci olurdı el-ĥâśıl 

 Temevvüc eyledügi demde baĥr-i iĥsânı 

 

28 Diyâr-ı ‘aşķa ger insâfı olsa narħ-güzâr 

 Ki cân u dildür o mülküŋ metâ‘-ı erzânı 

 

29 Hezâr şîve-i dildârı ile ‘âşıķdan 

 Bütân-ı şûħ alamazlardı bir nefes cânı 

 

30 Ya ħıfżı mülk-i pür-âşûb-ı fitne-i ĥüsnüŋ 

 Olaydı def‘-i fesâdı içün nigehbânı 

 

31 Muĥarrikî-i dil-i bî-edeb ile zülf-i dırâz 

 İder mi idi heves pây-bûs-ı cânânı 

 
32 Yegâne-faśl-ı ħiŧâbâ Resûl-ı münteħabâ 

 Eyâ delîl-i güzîn-i ŧarîķ-i îķânı 

 

33 Göŋül didükleri âşüfte-i perîşân-rev 

 Ĥarâm ola aŋa keyfiyyet-i müselmânî 

 

34 Muķîm-i gûşe-i ħalvet-geh-i ‘ibâdet iken 

 Ĥavâle itdi baŋa ‘aşķ-ı ķıble- gerdânı 

 

35 Ne ‘aşķ câme-i ‘iśmet- der-i Meh-i Ken‘ân 

 Ne ‘aşķ âfet-i îmân u dîn-i Śan‘ânî 

 

36 Dilinde zemzeme-i tâze-naķş-ı rüsvâyî 

 Elinde sâġar-ı leb-rîz-i nâ-müselmânî 

 

37 Muġâniyâne śunup baŋa eyledi teklîf 

 Terâne -sencî-i kâr-ı vedâ‘-ı îmânı 

 

38 Ben  eyledükçe ibâ emr-i nâ-güvârından 

 O eyledi baŋa śad ta‘ne-i kem- iz‘ânı 

 

39 Bu keş-me-keşde iken ‘aşķ-ı bî-mürüvvet ile 

 İrişdi peyk-i ħoş-aħbâr-ı ‘aķl-ı nûrânı 

                                                 
25 :-SHE, MK2 

 25a ķıldı: itmese TR2 
 26a cûş-ı:ħoş-ı TR2 

 26b bulınmasa:bulınmazsa MK2//Yezdânı: Sübĥânı TR2 

 27a eyledügi:eyledigi TR3 
 28a ‘aşķa:ĥüsnde TR2,MK2,MK4 

 28b cân u dil: cân-ı dil:TR2 

 29b nefes:zamân SHE 
 33a âşüfte-i: âşüfte vü SHE 

 34a ‘ibâdet: iķâmet TR3, SHM 
 35a câme-i:ħâme-iTR2 
 37a śunup:gelüpMK2 



27  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 

 
40 Açup dehân-ı beşâret- beyânını ol dem  

 Didi her ehl-i dilüŋ Şehrîdür edebdânı 

 

41 Nihân-ħâne(y)i yarub nişîn-i ķalbüŋden 

 Birûn iderseŋ eger ‘aşķ-ı yâ sanem- ħvânı 

 

42 Derûn-ı âyine-i ķalbüŋi ider mesken 

 Ħayâl-i şâhid-i śıdķ-ı ĥabîb-i Yezdânî 

 

43 Bu müjde-i feraĥ- efzâdan itmedeŋ birûn 

 Ne ‘aşķ ķaldı ne dil ne ħayâl-i cânânı 

 

44 Hezâr şükr ki taśdîķ-i źât-i pâküŋ ile 

 Yine müşâhede ķıldum ŧarîķ-i îķânı 

 
45 Hemîşe tâ ki fürûġ-ı ruĥ ile cânânuŋ 

 Münevver olmadadur maşrıķ-ı girîbânı 

 

46 Münevvir ola mihir- reşk-i na‘t-ı źâtuŋ ile 

 Cihân-ı maħfî-i endîşe-i suĥandânı 
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 Der-Vaśf-ı Bahâriyye Be-Taķrîb-i Na‘ŧ-ı Şerîf* 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Şu deŋlü virdi nezâket zemîne luŧf-ı bahâr 

 Ki pây-bâd-ı seĥerden bile olur efgâr 

 

2 Nihâd-ı ħâk  leŧâfetden oldı dîde-mizâc 

 Virür ħuŧûŧ-ı mihir nîşter-śıfat âzâr 

 

3 Hevâ şu resme yübûset-zidâ-yı imkân kim 

 Nihâl-i ħuşkî-i ĥırmân daħı ruŧûbetdâr 

 

4 Ŧıbâ‘-ı şu‘le-mizâcân-ı âsmân u zemîn 

 Śafâdan oldılar ol gûne muĥtelit- envâr 

 

5 Ki düşse pertev-i ħûrşîd dest-i ħûbâna 

 Mufâraķat idemez iħtilât-ı ħınnâvâr 

 

6 Bisâŧ-i ħâke olur rengi ile sâye-fiken 

 Kemâl-i luŧf-ı hevâdan şigûfe-i eşcâr 

                                                 
40b her:-TR3//Şehrîdür:Şehrî-iTR3,SHE,MK4 

 43a itmedeŋ bîrûn: itmedüŋse birûn SHE 

 44a şükrüŋe:şükr MK2 
 

 K3 TR2(63a), TR3(197a), SHE(85a), SHM(4a), MK2(5a), MK4(4b), ÖB(4a) 

 Başlık ÖB*, Der-Na‘ŧ-ı Şerîf  TR2, Bahâriyye Naŧ-ı Şerîf-i Ĥażret-i Sulŧân Sallallâhı ‘Aleyhi ve SellemTR3 
 -SHE,SHM,MK2,MK4 

 4b gûne:deŋlü MK4 

 5a Ki düşsepertev-i ħûrşîd dest-i ħûbâna:Ki düşse ħâke olur rengi ile sâye fiken TR2 
 6a Bisâŧ: Basîŧ TR2, TR3, SHM, MK2, MK4/ħâke olur rengi-i sâye-fiken: pertev-i ħûrşîd dest-i ħûbâna TR2 



DÎVÂN  28 
 

7 Çemen-zemîn-i cihân oldı şöyle ‘anber-ħîz 

 Dimâġa sâye-i gül daħı bûy ider ižhâr 

 

8 Zemîn şöyle sebiz-gûn k’ider muśîbetyân 

 Derûn-ı muġber-i ‘uşşâķdan recâ-yı ġubâr 

 

9 Mizâc-ı nâmiyede iştidâd-ı neşv ü nemâ 

 O mertebe ki ider ġıbŧa feyż-i ŧab‘-ı bahâr 

 
10 Degül maĥall-i ta‘accüb eger şerer-dâne 

 Derûn-ı ħâreden itse žuhûr gül-bünvâr 

 
11 ‘Aceb degül eger olursa sebz-i sünbülveş 

 Ġulû-yı nâmiyeden ħâme-i bahâr-ı nigâr 

 

12 Nesîm-i ŧurra-güşâ-yı śabâĥ-ı nev-rûzîş 

 Ki cilve-gehdür aŋa zülf-i şâhidân-ı bahâr 

 

13 İderdi ġonca-i nežžâresin tebessüm-cûş 

 O ħâśiyetle meşâmm-ı ‘amâya itse güzâr 

 

14 Şu resme oldı reh-i nâ-şigüftegî mesdûd 

 Ki ħvâbda göremez  ħvâb-ı nâzı nergis-i yâr 

 

15 ‘Aŧâ-yı feyż-i ‘umûmî-i nev-bahârîden 

 Revâdur olsa da pür-ġam sipihr-i nâ-hemvâr 

 

16 Nihâd-ı sengî-i ħûbân gül-i teraĥĥüm-ħîz 

 Nihâl-i âh-ı dil-i ‘âşıķân te’ŝîr-bâr 

 

17 Nesîm-i ‘uķde-güşâ-yı bahâr-ı âzâde 

 Şu resme oldı dil-i ‘âleme güşâyiş-bâr 

 

18 Ki bezm-i ġamze-i bed-mest-i yâr da idemez 

 Kemend-i nâle ile żabŧ-ı âh-ı ‘âşıķ-ı zâr 

 

19 Seĥer ki şâhid-i gül ħvâb-ı nâzı cilve-künân 

 Nesîm-i ħande-der-âġûş-ı śubĥa itdi niŝâr 

  

20 Seĥer ki eyledi gül-bister-i leŧâfetden 

 Nesîm-i ħande ile ġonca ġoncayı bîdâr 

 

21 Seĥer ki sünbül-i şâd-âb-ı şeb-nem-âyîne 

 İder ‘arûs-śıfat meyl-i ru’yet-i dîdâr 

 

22 Seĥer ki nergis-i ħamyâze-rîz-i feyż eyler 

 Çekîde-i ‘araķ-ı jâleden şikest-ħumâr 

                                                 
10a ta‘accüb: ta‘aĥĥüb MK2 
 10b ħâreden: ħârdan SHE 
 14b ħvâbda:ħâbda MK4 

 15 da:-TR3 
 17b resme:deŋlü TR2 

 18a yâr da: yârdan SHE 

 18b nale-i:-SHM 
 19a nâzı:yârı TR 



29  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 

 

23 Seĥer ki bülbül-i dîrîne-şevķ-i tâze-fiġân 

 Feżâ-yı gül-şen-i dehri ider ķıyâmetzâr 

 

24 Ġaraż ki ĥüsn-i nažar- ârzû-śıfat  müştâķ 

 Nigâh-ı germ-i temâşâ-şinâsa śun‘-ı bahâr 

 

25 Hevâ-yı ĥıdmet-i gül-çînî-i temâşâyı 

 Çemen çemen dil-i meyyâlüm eyledi seyyâr 

 

26 Śafâ-yı feyż-i çemen  gerdî-meşreb-i ŧab‘um 

 İdüp bahâr-śıfat-ı mihr- ceyb ü śubĥ-ı kenâr 

 

27 Ser-i ‘arûs-ı güle rû-nümâ içün ķıldum 

 Miŝâl-i jâle güher-dâne-i ġazel îŝâr 

 

28 Dem-i viśâlde mürġ-i nigâh-ı ‘âşıķ-ı zâr 

 Hezâr-ı ħâne-ħarâb oldı âşiyân-bî-zâr 

 

29 Ķarâr eyleyemez ıżŧırâb-ı şevķından 

 Miŝâl-i ‘âşıķ-ı âvâre-gird-i va‘de-i yâr 

 

30 Hezâruŋ âh-ı gülû-sûz u dil-ħırâşından 

 ‘İzâr-ı sebz-i çemen oldı mâtemî ruĥsâr 

 

31 Hezâr-ı nâle-gerüŋ ‘aks-i dûd-ı âhıdur 

 Bisâŧ-ı âyinesân-ı çemende sünbülzâr 

 

32 Feżâ-yı gül-şeni itdi hezâr-ı şu‘le-ħurûş 

 Derûnı gibi şerâresitân-ı nâle vü zâr 

 

33 Dehân-ı ġoncada şeb-nem degül şeker-ħandın 

 İder güdâħte  efġân-ı âteşîn- hezâr 

 

34 Nesîm-i nâleŋi âlûde eyleme Şehrî 

 Gül-i ħazân  be-ķafâ-nükhet ile bülbülvâr 

 

35 Ħulûś-ı ‘aşķ ile ol bir gülüŋ nevâ-senci  

 Ki ola aŋa ezel gül-bün ü ebed gülzâr 

 
36 Ĥabîb-i encümen-ârây-ı “Ķâbe ķavseyn”î  

 Resûl-i śâdıķu’l-aħbâr-ı ‘âlemü’l- esrâr 

 

37 O nažra-senc-i merâyâ-yı Źât-ı mutlaķ kim 

 Meźâķ-ı şevķına dil-teşne leźźet-i dîdâr 

 

38 Gerim-teveccüh-i âyîne-i tecellî kim 

 Olur nežâresine “Len-terâni” âyinedâr 

                                                 
23 şevķ-i:şevķ üMK4 

 24b şinâsa:şinâs SHE 

 26a gerdî:gerd TR2, MK2, MK4 
 28a ‘âşıķ-ı zâr: ‘âşıķvâr TR2,TR3,MK2,MK4 

 28b bî-zâr: hezâr TR2,TR3 

 30b sebz-i:seyr TR2,TR3,SHE,SHM//mâtemî: mâtem SHE,SHM 
 31a nâlelerüŋ:nâlelerün SHM 

 33a  degül:degül o TR2//ħandın: ħande TR3/ ħand TR2, MK4/ ħandân SHM 

 35 bir:-TR2 
 38a Kerem:Güzan MK4 



DÎVÂN  30 
 

39 Yegâne- maĥrem-i ĥayret-serây-ı İzîd kim 

 Nigâh-ı germine ħayrân ĥayret-i dîdâr 

 

40 Derûnı cilve-gâh-i âftâb-ı ġaybu’-l ġayb 

 Ĥadîŝi râz-güşâyende-i dil-i esrâr 

 

41 Gedâ-yı bûy- recâ-yı riyâż-ı i‘câzı 

 Nesîm-i nuŧķ-ı Mesîĥâ-yı mu‘cizîn-güftâr 

 

42 Tecellî-çîn-i şeb-i śubĥ-ı reşk-i mi‘râcı 

 Kelîm-i mihr- kef-i naĥl-ı “Len-terânî”bâr 

 

43 Olaydı ger ‘araża ķudreti iķâmet-baĥş 

 Bilâ-ta‘alluķ-ı cevher iderdi istiķrâr 

 

44 Miyâne-i müteħâlif- mizâc-ı eżdâde 

 Olaydı ĥükm-i ķażâ vaż‘-ı imtizâc-güzâr 

 

45 Olurdı sâye ile nûr  muĥtaliŧ- eczâ 

 Miŝâl-i nûr-ı nigâh u siyâhî-i ebśâr 

 

46 Ger itse ĥıfžı ĥırâset ķalem-rev-i ĥüsni 

 Ħayâl-i yâri ħayâl idemezdi ‘âşıķ-ı-zâr 

 

47 Gül olsa perveriş-endûz-ı neyyir-i re’yi 

 Olurdı çihre-fürûz-ı ‘ukûs-ı âyinevâr 

 

48 Ger emri tefriķa-fermâ-yı ittiĥâd olsa 

 Žılâl-i şaĥśı  ile olamazdı hem-reftâr  

 

49 Sezâ-yı maġfiret olmaz ħilâfî-i şer‘î 

 Olursa her ser-i mûyı zebân-ı istiġfâr 

 

50 Şefî‘-i her günehâ şâh-ı maġfiret-sipehâ 

 Eyâ mu‘în-i güneh- pîşegân-ı rûz-ı şümâr 

 

51 Benem o ‘âśi ki sî-sâl ‘ömrümi itdüm 

 Ŧarîķ-ı ma‘śiyet-i dûzaħ- intiĥâda ġubâr  

 

52 Benem o dûzaħî-i nâ-murâd kim eyler 

 Ta‘alluķ-ı bedenümden ‘ažâb-ı dûzaħ ‘âr 

 

53 Benem o ġavŧa-ħvor-ı lücce-i ma‘âsi kim 

 Ġarîķter olurum eyledükçe sa‘y-ı kenâr 

 

54 Ne’ûzü b’illah eger tîregî-i a‘mâlum 

 Şikâf-ı dilden iderse žuhûr rûz-ı şümâr 

                                                 
39a ĥayret:ħalvet SHE 
 43a ger:-SHM 

 46b ideme 
 47a re’yi:źâtı TR3 

 47b âyînevâr:âyînedâr SHM, MK2 

 49a olmaz ħilâfı:olamaz ħilâf TR2,TR3 
 53b eyledükçe: eyledüķçe 



31  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 

 

55 Bihiştiyânı caĥîmîden idemez  temyîz 

 Firiştegân-ı ‘amel senc-i ehl-i cennet ü nâr 

 

56 Çemensitân-ı nedâmet-zemîn-i maĥşerde 

 Budur recâ-yı dil-i dûzaħî-i âteş-ħvâr 

 

57 Gül-i ma‘âśî-i dûzaħ-fürûzumı ķılasın 

 Kef-i şefâ‘at ile ġonca-i İrem- gülzâr 

 

58 Hemîşe tâ dil-i žulmet- serâçe-i Şehrî 

 Bahâr-ı na‘tuŋ ile ola gül-şen-i envâr 

 

59 O gül-şen içre ola ŧab‘-ı nâle-âşûbı 

 Nevâ-yı midĥat-ı bî-ġâyetüŋle bülbül-i zâr 

 

 

 4 

 
Der-Na‘ŧ-ı Resûl-i Ekrem Sallallahı ‘Aleyhi Vâlihi ve Sellem 

 

 Mef‘â‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   me‘ilün 

 

1 İder ‘iźâr-ı cihân-tâbuŋı beyân şu‘le 

 Olur o şevķ ile ser-tâ-ķadem zebân şu‘le 

 

2 Olınca ‘ârıżuŋ ol tâbiş ile lem‘a-fiken 

 ‘Aceb mi ħam-be-ħam olsa çü rîsmân şu‘le 

 

3 İdince ‘ârıżuŋ ižhâr-ı tâb- şerminden 

 Şerâre śanma ki olur ‘araķ-feşân şu‘le 

 

4 Gerim- neşâŧî-i hem-rengî-i ‘iźâruŋdan 

 Semâ‘ ider ser-i âteşde câvidân şu‘le 

 

5 ‘İźâruŋ olsa fürûzân derûn-ı aħgerde 

 Olur nežâre-i ‘âşıķ gibi nihân şu‘le 

 

6 Nežâre-i ġażab-efrûz ile nigâh itseŋ 

 Çü ħûn-ı ‘âşıķ-ı bismil olur revân şu‘le 

 

7 Meger muķallid-i aħlâķ-ı âteşînündür 

 Ki bilmez âyin-i zinhârî  vü emân şu‘le 

 

8 Ħayâl-i tâb-ı ‘iźâruŋla mû-be-mûyumdan 

 Žuhûr ider çü mesâmmât-ı âsmân şu‘le 

                                                 
55a  caĥîmeden idemez temyîz:nedâmet-zemîn-i maĥşerde TR2 

 55b Feriştegân-ı emel-senc-i ehl-i cennet ü nâr: Budur recâ-yı dil-i dûzaħî-i âteş-ħvâr TR256a  

nedâmet-zemîn-i maĥşerde: caĥîmedenidemez temyîz TR2 

 56b Budur recâ-yıdil-dûzaħî-iâteş-ħvâr:Feriştegân-ı emel-senc-i ehl-i cennet ü nâr TR 

 
K4 TR2(64a), TR3(198b), SHE(84a), SHM(5b), MK2(6b), MK4(6a), ÖB(5b) 
 Başlık ÖB*, Na‘ŧ-ı Resulu’llahu Sallallahı ‘Aleyhi ve Sellem TR2;  

 Naŧ-ı Şerîf-i Ĥażret-i Resûlu’llahu ‘Aleyhi ve Sellem TR3 

 :-SHE,SHM,MK2,MK4 
 7b âyin ü:âyin-i SHM,MK4 
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9 Ne şu‘le kim şereri lem‘a-ħîz olduķça 

 Olur feżâ-yı mekânî vü lâ-mekân şu‘le 

 

10 Ne lem‘a eyleyemez rûşenî-feşân olıcaķ 

 Dilinde ħâśiyet-i sûziş-i nihân şu‘le 

 

11 Bu tâbiş ile dile oldı bir ġazel lâmi‘ 

 Ki sûzişinden ider nâliş ü fiġân şu‘le 

 

12 Ne mümkin âhum ile olmak imtiĥân şu‘le 

 Ki ħufte her şererinde cihân cihân şu‘le 

 
13 Bilürdi ni‘met-i sûziş ne oldıġın bir ân 

 Olaydı dâġ-ı derûnumda mîhmân şu‘le 

 

14 O bülbülem k’olamam germ- nâle olmayıcaķ 

 Şerâre şeb-nem ü gül dâġ u gülsitân şu‘le 

 

15 O ħâmuşî-i ġamam k’olmayınca nuŧķ idemem 

 Netîce derd-i  devâ- sûz u tercemân şu‘le 

 
16 O mühr-ber-leb-i dâġ-ı taĥammül-i ‘aşķam 

 Ki ‘arż-ı sûz idemem olsa hem-zebân şu‘le 

 

17 Meger ŧabî‘at-ı Şehrî ki germ- na‘ŧ olıcaķ 

 Olur vücûdı ser-â-pây mihrsân şu‘le 

 

18 Ne na‘ŧ na‘ŧ-ı şefî‘-i ciĥâniyân Aĥmed  

 Ki ħaşyetinden olur sûzîveş nihân şu‘le 

 

19 Dilîr-i ĥaşr ki itse caĥîme serd-nigâh 

 Olurdı çûb-ı baķamveş füsürde -cân şu‘le 

 

20 Ger olsa manžar-ı envâr-ı dîde-i re’yi 

 İderdi ħâśıl-ı ru’yet çü dîdegân şu‘le 

 

21 Olaydı merĥameti ĥâl-i ‘âcizâne ĥakem 

 Ki ħavfı ile ider terk-i sûz-ı cân şu‘le 

 

22 İderdi vâśıl-ı âġûş-ı şevķ-i pervâne 

 ‘Arûs-ı şem‘-i fürûzânı mû- keşân şu‘le 

 

23 Ŧabâyi‘ alsa eŝer ĥüsn-i iħtilâŧından 

 Olurdı berg-i giyâh ile hem-zebân şu‘le 

 

24 Şihâb-i cür’etinüŋ olsa sâye -perverdi 

 Çekerdi âba sinân-ı şerer-feşân şu‘le 

 

25 Bulaydı dûde-i ħıfžında perveriş mâda 

 Olurdı germ- şitâ nûr-ı mihrsân şu‘le 

                                                 
12a olmaķ:olmaġ MK4 

 18b sûzîveş:sûzveş MK2 
 20a manžar: munŧažır SHE 

 20b dîdegân: dîdgân SHM 

 21b ider:idüp MK 
 25b Olurdı:Olur.SHM 
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26 Ger âteşîn- cevâd ile olsa tâbende 

 Mihir śaçardı şerer yirine her ân şu‘le 

 

27 İdeydi şem‘-i edeb bezm-i ‘iśmeti tenvîr 

 Olurdı dîde-i pervâneden nihân şu‘le 

 

28 Sirâyet eylese luŧf-ı mizâcı eżdâde 

 İderdi ‘aksi gibi âbda mekân şu‘le 

 
29 Tecellî- mevhibetâ ŧab‘-ı âteşînümde 

 Ki ser-be-ceyb-i ĥicâb idi ġoncasân şu‘le 

 
30 Nesîm-i şevķuŋ ile oldı her bün-i mûyum 

 Miŝâl-i Ŧûr-ı Kelîm-i “Erinî”-ħvân şu‘le* 

 

31 Tecelli-bâzî-i na‘tuŋla nuŧķum itse n’ola 

 Nefes nefes dil-i pür-tâbdan ‘ayân şu‘le 

 

32 Ġarîķ-i nûr-ı tecellâ-yı na‘tuŋam nažmum 

 ‘Aceb mi olsa ser-â-pâ çü âsmân şu‘le 

 

33 Śabâĥ-ı ĥaşr ki bî-iħtiyâr iderler nûş 

 Muvaĥĥidân mey-i tesnîm ü müşrikân şu‘le 

 

34 Zülâl-i ‘afvuŋı śun Şehrî-i günehkâra 

 O demde dâġ-ı ĥicâbi ider ‘ayân şu‘le 

 

 

 5 

 
Der-Şikâyet-i Gûne Be-Vâśıta-i Na‘ŧ-ı Şerîf* 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Âh kim ŧâli‘-i şeref-âzâr 

 Düşmen-i aħter-i sa‘âdetkâr 

 

2 Terbiyet-yâb-ı dûdmân-ı zuħal 

 Veyletâ ol nüħuset- istižhâr 

 

3 Siyemâ cebhe-i felek-pîrâ 

 Necm-i baħtı hemîşe âteşbâr 

 

4 Âteş ammâ kemîn şerâresinüŋ 

 Şu‘le-nûşı hezâr dûzaħzâr 

                                                 
30b Erinî: 

 33b tesnîm-i:tesnîm ü SHM, MK4 

 34b demde: dem ki MK4 

 
K5 TR2(65a),TR3(199b),SHE(87a),SHM(6b),MK2(7b), MK4(6b), ÖB(6a) 

 Başlık ÖB*, Naŧ-ı Şerîf –i Resulu’llahu Sallallahı ‘Aleyhi ve Sellem TR2 
 Naŧ-ı Şerîf TR3 

 :-SHE,SHM,MK2,MK4 

 2b Veyletâ:Dil-i tâ:TR2/ :-MK4 
 3a felek:melekTR2,MK4 
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5 İtdiler rû-be-rûy cilvegerî 

 Burc-ı nâ-müşfiķîde Cevzâvâr 

 

6 Ħvâb-ı śad-sâlegî-i nâzişden 

 Ya‘ni devletle oldılar bîdâr 

 

7 Kine- cûyâne itdiler tek ü tâz 

 Dil-i źerre meśâffa leyl ü nehâr 

 

8 Feza‘âü’l-ġıyâŝî-i dilden 

 Oldı aśĥâb-ı Kerbelâ bîdâr 

 

9 Nevĥa-i vâ-şefî‘-i cânum 

 Derd-i Eyyûbı eyledi der-kâr 

 

10 Girye-i vâ-refîķî-i çeşmüm 

 Eşk-i Ya‘ķûbı eyledi bîdâr 

 

11 Kâv kâvî-i nîş-i bî-dâdî  

İtdi cismüm şu resme zâr u nizâr 

 

12 Ki dil-i ġam-neverdüm ile ider 

 Gerd-i dâmen-miŝâl geşt ü güzâr 

 

13 Ħâr ħârî-i nişter-i miĥnet 

 Her-bün-i mûyum itdi şîvenzâr 

 

14 Çâk çâkî-i tîġ-ı ġamla tenüm 

 Oldı ser-tâ-ķadem leb-i zinhâr 

 

15 Saħt- gîrî-i pençe-i ġamdan 

 Oldı cezr ü med-i nefes  düşvâr 

 

16 Cuġd-ı vîrâne-zâd-ı bî-dâdî 

 Oldı bünyâd-ı ‘ayşuma mi‘mâr 

 

17 Beytü’l-aħzânam âb-ı çeşmümden 

 Ġavŧa- ħor çün mekân-ı bûtîmâr 

 

18 Şöyle teng oldı çeşmüme ‘âlem 

 İder âzürde nažra-i dîdâr 

 

19 Teng-nây-ı derûna itdi nüzûl 

 Kârvân kârvân-ı ġam u âzâr 

 
20 Oldı bender-geh-i vücûdumda 

 Baħt-ı sûdâgirân-ı ġam der-kâr 

                                                 
5b müşfîķîde: şefķatîde MK2 

 6a Ħvâb-ı: Ħvâb ħvâb-ı 

 9a vâ-şefî‘-i:şefîkî-iTR3 

 9b Eyyûbi: ebvâbı TR2= 
 13a nîşter-i:rişte-i SHE 

 14 :-SHE 

 15 :-SHE 
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21 Nâle-i deşne-rîz  şiryân-kâv 

 Pençe-i berķ-i âh sîne-fişâr 

 

22 Dîde-i giryenâk  ŧûfân-zây 

 Sîne-i sûznâk dûzaħ-bâr 

 

23 Çîn-i zehr-âbe-rîz-i ġamgînî 

 Saŧĥ-ı pîşânî üzre mevce- şümâr 

 

24 Nâħın-ı deşne-kâr-ı dil-gîrî 

 ‘Użv -ı‘użuv tenümde şerĥa-figâr 

 

25 Dûd-ı âh-ı meśâ’ib-engîzüm 

 Kerbelâ Kerbelâ ‘ûķubetbâr 

 

26 Aħter-i ŧâli‘-i sitem-zâdum 

 Âsmân âsmân belâ-îŝâr 

 

27 Eyyühe’l-‘âlimûn-ı baĥŝ-engiz 

 Eyyühe’l-‘ârifûn-ı śulĥ-güzâr 

 

28 Şîve-i rûzgâr-ı ĥaķ-ne-şinâs 

 Umarum ŧâli‘üm gibi ola ħvâr 

 

29 Vaż‘-ı nâ-der- ber-â-ber-i ŧab‘ı 

 Niçe hem-vâre itmeyem inkâr 

 

30 Ki beni bûmveş meŝel itdi 

 Bed-şügûnân içinde âħir-i kâr 

 

31 Be- yegâne -nişînî-i Îzid   

 Be- nedîmî-i Aĥmed-i Muħtâr 

 

32 Be- nüzûl-ı kelâm-ı Rabbânî 

 Be- zebân-ı Nebiyy-i Ĥaķ-güftâr 

 

33 Be- ser-engüşt-i meh-şikâf-ı Resûl 

 Be- siyeh-fâmî-i ruħ-ı inkâr 

 

34 Be- me‘âśî-i bî-ĥad ü pâyân 

 Be- hücûm-âverî-i istiġfâr 

 

35 Be- siyeh-kâsegî-i çarħ-ı denî  

 Be- ciger-ħvârî-i dil-i hüşyâr 

                                                 
19b ġam u:ġamMK2 
 20 :-SHE 

 20b der-kâr:dîdâr MK2 
 22a giryenâk-ı:giryenâk u MK4//zây:bâr TR2,MK4 

 25a muśâ’ib:muśâĥib MK2 

 26 :-MK4 
 30a miŝâl:meŝel TR2 

 30b şükünân:güvâhânSHE 

 34a ĥad:ced SHM 
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36 Be- kef-i ķaŧre-gîrî-i mümsik 

 Be- benân-ı kerîm-i deryâbâr  

 

37 Be-pelâs-ı hezâr-çâk-i faķîr 

 Be- libâs-ı hezâr-reng-i kibâr 

 

38 Be- nigâh-ı teĥassür-i müflis 

 Be- kef-i ħvâcegân-ı nuķre-şümâr 

 

39 Be- dem-â-dem vedâ‘-ı ‘ömr-i ‘azîz 

 Be- ser-â-ser firâķ-ı cism-i nizâr 

 

40 Be- fenâ-yı vücûd-ı ħoş- ŧab‘ân 

 Be- beķâ-yı zamâne-i ġaddâr 

 

41 Be -ĥayât-ı medîd-i çarħ-ı denî 

 Be- libâs-ı cedîd-i leyl ü nehâr   

 

42 Be- siyeh-rûzgârî-i şu‘arâ 

 Be- ħusûfî-i ŧâli‘-i eş‘âr 

 

43 Be- risâle-nüvîsî-i fużalâ 

 Be- felek- derkî-i temeyyüzkâr 

 

44 Be- ķaśîde-ŧırâzî-i büleġâ 

 Be- gerim-düşmenî-i ŧab‘-ı kibâr   

 

45 Be- melâmet-pesendî-i ‘âşıķ 

 Be-selâmet-güzînî-i aġyâr 

 

46 Be- ķanâ‘at-ne-yâbî-i nažara 

 Be- temâşâ-niŝârî-i dîdâr 

 
47 Be- feraĥ-düşmenî-i meşreb-i ‘aşķ 

 Be- muĥâl- endîşî-i ‘âşıķ-ı zâr 

 

48 Be- fiġân-rîzî-i dil-i mecrûĥ 

 Be- nemek-pâşî-i leb-i dildâr 

 

49 Be- temâm- istimâ‘-ı ĥasretyân 

 Be -ħoş-âvâzi-i ħaber-res-i yâr 

 

50 Be- firîbendegî-i ġamze-i şûħ 

 Be- dil- efgendegî-i ‘âşıķ-ı zâr 

 

51 Be-der-i maşrıķ iştibâh-ı ĥabîb 

 Be- fürûġ-ı cibâh-ı secde-güzâr 

 

52 Be- ķıyâmet-feşânî-i ķad ü dost 

 Be- belâ-çînî-i dil-i efgâr 

                                                 
36b kerîm-i deryâbâr:kerîm-i Ĥaķ-deryâbâr MK2 
 40a fenâ:feżâ: TR2 

 43b temeyyüzkâr:mümeyyizkâr SHM 

 47 :-TR3 
 52b çînî-i:ħîzî-i TR2, MK4 
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53 Be- firâķ-ı ĥarîm-i vuślat-ı yâr 

 Be- nigâh-ı pesîn-i ‘âşıķ-ı zâr 

 

54 Be- beyâbân- neverdî-i Mecnûn 

 Be- pey-üftâdegî-i Leylî-i zâr 

 
55 Be- kef-i Kûh-ken ki tîşe-i şevķ 

 Feyż-i bûs ile oldı Şîrînkâr 

 

56 Be- nevâ-yı muħâlif-i Manśûr 

 Be- hem- âhengî-i ‘uķûbetdâr 

 
57 Be- terâzû-yı ĥüsn-i Yûsuf-senc 

 Be- Zelîĥâ-yı müşterî-âzâr 

 

58 Be- büķâ-yı ‘Azîz-i Ken‘ân kim 

 Âħir olınca eşk-i deryâbâr 

 

59 İtdi enžârın eşk şeklinde 

 Pây-ı hicrân-ı Yûsuf’a îŝâr 

 
60 Śarf-i nežžâre eylemem min-ba‘d 

 Ħâk-i pâyüm olursa sâyemvâr 
 
61 Sîne- śâfâna imtizâc itmem 

 Olsa  ķalbümde dâġ-ı ĥasret-i yâr 
 

62 Eylemem źikr-i ĥayreti taķrîr 

 Olsa nuŧķumda leźźet-i güftâr 

 

63 Seyl-i eşk ile eylerem taĥlîl 

 Olsa çeşmümde ķuvvet-i ebśâr 

 

64 Eylemem dergehine ‘arż-ı ħulûś 

 Naķd-i vaķtin iderse ger iķrâr 

 

65 Ser-be-pîş-i taĥakkümi olmam 

 Başum üzre olursa ŧâli‘-i yâr 

 

66 Dil-i vîrânem idemez ta‘mîr 

 İtse ħûrşîd-i enveri mi‘mâr 

 

67 Düşmen-i fażl u dâniş oldıġını 

 ‘Ömrüm olduķça eylerem iş‘âr 

 

68 Ħaśm-ı dîn ü diyânet oldıġını 

 Eylerem rûz-ı ĥaşre dek ižhâr 

                                                 
 53a ĥarîm:-SHM 

 60a Śarf-ı:Ĥarf-i TR2,SHM,MK4 

 62a ĥayreti:ħayrını TR3,SHE 
 65a olmam:olamam:TR2 

 66a ta‘mîr:ta‘bîr TR2,TR3,MK2 

 67b :-SHE 
 68a :-SHE 

 67a  ile 68b birleşerek beyit oluşturulmuş:SHE 

 Düşmen-i fażl u dâniş oldıġını 
 Eylerem rûz-ı ĥaşre dek ižhâr 
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69 Ne tedeyyün ider o kâfir-kîş 

 Ne ta‘ažžüm ider o bed-kirdâr 

 

70 ‘Ömr-i bîsyârına olup maġrûr 

 İtdügin rûz- ı maĥşeri inkâr 

 

71 ‘Ârifân-ı cihân bilemez mi 

 Eylemezler mi źâtını ikfâr 

 

72 Düşmen-i cânîyem ‘ale’t-taĥķîķ 

 Ħaśm-ı ħûn- germiyem bilâ- inkâr 
 
73 Ser-fürû eylemem hemân itsün 

 Dil-i pür-kînesinde her ne ki var 
 
74 Eyyühe’l-muśliħûn oluŋ fâriġ 

 Faśl olınmaz bu da‘vî-i bîsyâr 

 

75 Ķaldı yevmü’t-tenâda da‘vâmuz 

 Ĥâżır olsun o bî-güneh-âzâr 

 

76 Şühedâ-yı sitemle śubĥ-ı cezâ 

 Olıcaķ ħvâb-ı mergden bîdâr 

 

77 Nâle-i derd-mendî dûzaħ- pâş 

 Girye-i müstemendî ŧûfânbâr 

 

78 Âh-ı mažlûmı ceyb-gîr-i sitem 

 Dest-i ‘acz  âstîn-keş-i âzâr 

 

79 Sîne-dâġ-ı te‘addî der-âġûş 

 Cebhe-çîn-i te’eźźî der-ruħsâr 

 

80 Dâġ-ı dil şu‘le-rîz-i bî-dâdî 

 Zaħm-ı cân  ħûn-feşânî-i cevvâr 

 

81 Dest-i bî-śabrî sîne- kûb-ı fiġân 

 Çeng-i bî-tâbî  dil-ħırâşî-i zâr 

 

82 Pençe-i mâtemî girîbân-çâk 

 Nâħun-ı şîvenî ciger- efşâr 

 

83 Bî-günâhî muĥarrik-i feryâd 

 Nâ-tüvânı mübeşşir-i Dâdâr 

 

84 Âh-ı fevvâre-ħîz-i sûzânî 

 Dest-i şekvâda âteşîn-ŧûmâr 

                                                 
70 :-SHE 

 76a śubĥ-ı:rûz-ıSHE 

 78b âstîn:âteşîn SHE 
 79a Sîne:Mesded-i TR379b der:ber TR2,MK4 

 80 :-TR3 

 83a muĥarrik-i:muĥarrib-iMK2,MK4 
 83b Dâdâr:âzâr Tr2,Mk4 
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85 Kefen-i ħûn-feşân  der-gerden 

 El-amân el-amân der-güftâr 

 

86 Zaħm zaħm-ı śabûrî ķalb-i ĥazîn 

 Dâġ dâġ-ı żarûrî cism-i figâr 

 

87 Mû-be-mû-yı vücûd şekve-ŧırâz 

 ‘Użv ‘użv-ı beden tažallumkâr 

 

88 Bu ġırîv ü feza‘ bu sûziş ile 

  Eyleyüp cây-ı ĥaşrı şîvenzâr 

 

89 Ma‘delet-gâh-ı efżalu’r-rusüle 

 Eylerüz el-amân -zenân iĥżâr 

 

90 Ol ki dârü’l-ħalâś-ı şefķatidür 

 Maħlaś-ı ‘âśiyân-ı ehlü’n-nâr 

 

91 Ol ki śaff-ı ni‘âl-ı  ‘iśmetîdür 

 Ħâśśa-i muķsemün- bih-i aĥrâr 

 

92 Ol ki vüś‘at-serây-ı ķadrinde 

 Nüh felek fevc-i peşşeveş ŧayyâr 

 

93 Ol ki şevķ-i şefâ‘atinden ider 

 Şekl-i cürme temeŝŝül  istiġfâr 

 

94 Hâdî-i reh-revân-ı Ka‘be-i ķurb 

 Tercemân-ı ŧalî‘a-ı esrâr 

 

95 Ħavf-ı şer‘-i ķażâ-muŧâ‘ından 

 Mütedeyyin zamâne-i ġaddâr 

 

96 Devr-i ‘afvında ķaĥŧ-ı mücrimden 

 Nâ-tüvânter caĥîm-i bî-ifŧâr 

 

97 ‘Ahd-i emninde nâ-murâdâne 

 Şekve-i baħt ider ‘uķûbet nâr  

 

98 Źâtı fevķa’t-tefekkür-i idrâk 

 Künhi evcü’t-taśavvur-ı idrâr 

 

99 Ħvârter pîş-gâh-ı câhında 

 Kerr ü ferr-i sipihr-i nâ-hemvâr 

                                                 
85a der-gerden:ber-gerden TR2,TR3,MK4 
 87b tažallumkâr:tekellümkârSHM 

 88a ġırîv:ġarîķTR2 
 90a ħalâś:âmân MK4 
 91b Ħaśśa-i: Ħaśśeten TR2, TR3, MK2, ÖB 

 92a ķadrinde:ķudretdeTR2,MK4 

 93 :-SHE 
 96b ifŧâr:aķŧârSHE,MK2/ifśâr TR2 

97 :-TR3 

97b nâr-yârTR2 
98b idrâr:edvârTR2,MK4 
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100 Pîş-i cûdında şey’ li’llah- zen 

 Teng-destâna ebr-i deryâbâr 

 

101 Mûcib-i maĥşerâ şefî‘terâ 

 Ey Nebî-ümmet ü Ħudâ-muħtâr 

 

102 Dil-i işkistemi ger itmezse 

 Himmet-i midĥatuŋ tamâm-ı ‘ayâr 

 

103 Ķanda ben ķanda ĥadd-i ümmetiyân 

 Ķanda feyż-i Mesîhî vü bîmâr 

 

104 Germî-i şevķ-i na‘ŧuŋ ile dilin 

 Eylemezse meŧâli‘ü’l-envâr 

 

105 Ķanda Şehrî vü ķanda na‘ŧ-ı Resûl 

 Ķanda ħûrşîd ü ķanda şem‘-i mezâr 

 

106 Tâ ki raĥmet- cenâb-ı merĥametüŋ 

 Ola dârü’l-ħalâś-ı ehlü’n-nâr 

 

107 Şâhid-i na‘ŧ-ı pâküŋi Şehrî 

 İde dâ’im hem-âġuş-ı efkâr 

 

108 Ben idem sûziş-i teşevvuķ ile 

 Bezmine sîne sîne dâġ-niŝâr 
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Der-Sitâyiş-i Maĥdum-Güzîn-i Seyyîd Muśŧafâ Big* 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Ħoşâ śeher-geh-i ‘ıyd-ı śıyâm-ı ‘ayş- encâm 

 Ki ķıldı ħalķı şeker-ħand-ı źevķ ile iŧ‘âm 

 
2 Ne ‘ıyd-ı mûcib-i ħandânî-i leb-i sâġar 

 Ne ‘ıyd-ı sürħî-i rûy-ı şikeste-reng-i śıyâm  

 

3 Şebi sevâd-ı zer-efşân- ħaŧ-ı berât-ı feraĥ 

 Śabâĥı ma‘nî-i rengîn-edâ-yı nüsħa-i câm 

                                                 
100a cûdında: luŧfında SHE 

 101b muħtâr:ġam-ħvârTR2,TR3 

 102b ‘ayâr:ġubârTR2 
 104b meŧâli‘ü’l-envâr:maŧâli‘-i envâr SHE 

 

K6 TR2(68b), TR3(203b),SHE(93b),SHM(11b),MK2(11a), MK4(10a), ÖB(10a) 

 Başlık ÖB*, Ķaśîde-i Muśŧafâ Big TR2, Der-Sitâyiş-i Maĥdûm-Güzîn-i Muśŧafâ Big TR3 

 :-SHE,SHM,MK2,MK4 

 1a śıyâm:śabâĥ TR3 
 1b iŧ‘âm:in‘âm MK2 

 2a leb-iruħ-ı MK4/gül-iTR2 

 3b Śabâĥî:Śabâĥ-ıMK2 
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4 Žuhûr-ı ġurre-i şûħ-ı ĥilâl-i menşûrî 

 Olınca ‘âzil-i śavm-ı gürisnegî aĥkâm 

 

5 Olındı devr-i ‘adâlet-nümây-ı cûdında 

 Ħuruş dehâna vü ħamyâze âġuşa in‘âm 

 

6 Hevâ-yı dil-keş-i ħâśiyyeti mu‘ânaķa- cûş 

 Nesîm-i ‘âdeti gül-bûse-ħîz-i ħâś u ‘avâm 

 

7 Virür ŧabâyi‘e-i farŧ-ı ħužûž-ı lâmiseden 

 Śafâ-yı lems-i kef-i cûd-ı śadme-i eyyâm 

 

8 Kemâl-i şevķ-ı ħuśûmet-zidâ-yı ħâŧırdan 

 Virür ŧabânce-i ġam źevķ-i bûse-i ikrâm 

 

9 Şu resme oldı śafâ-yı hem-âġuşı dil-i ceyb 

 Ki tîġ-i mihr ile olmaz cüdâ žılâl-i enâm 

 
10             Bütân-ı mihr- cebîn śubĥ-ten şafaķ-câme 
 Hilâl- âġûş u Zühre-sürîn ü şûħ- endâm 

 

11 Lebinde mevce -zenân bûse-i ŧaleb-engîz 

 Ruħında cilve-künân ħande-i vefâ-ilhâm 

 

12 İdüp biri birin âyîne-i ten-ârâyî 

 Temâm-ı lâzime-i ĥüsni itdiler i‘lâm 

 

13 Ħırâm eylediler ħandenâk u dest-efşân 

 Çü śubĥ-ı devlet-i memdûĥ-ı Şehrî-i nâ-kâm 

 

14 Şigüfte-gül-bün-i iĥsân-ı Muśŧafâ Big kim 

 İder ifâża-i bûyı su’âl-ı ceźb-i meşâm 

 
15 Necîb- gevher-i ‘iśmet- ‘araż siyâdet-kân 

 Sa‘îd-aħter-i himmet żiyâ-yı çarĥ- ı kirâm 

 

16 Żamîr-i hîç-nazîri fehîm-i bî-tefhîm 

 Nihâd-ı pâk-i nijâdı Ǿalîm-i bî-iǾlâm 

 

17 Ger olsa himmeti śûretger-i heyûlâ-ħvâb 

 Gelür vücûda bi‘aynih ħayâl-i naķd-i menâm 

 

18 Mübeddel eyliyemez ġâyet-i ŝübûtında 

 Kelâm-ı cûdını inkâra ĥarf-i istifhâm 

 

19 Vücûd-ı mažharü’l-âyât-ı intifâ‘ından 

 İder netîce-gedâyı ķażîyye-i en‘âm 

                                                 
5a Olındı:OlaydıTR2 

 7a farŧ-ı:farķ-ı TR3, SHe, SHM, ÖB//ħužûž-ı:ħuŧûŧ-ıTR3, SHM, MK4 
10b sürîn ü:sürîn-i MK2 

11a zenân:zebân TR2 

12a biri birin:birin biri MK2 
13a ħandenâk-ı:ħandenâk u TR3,SHE 

14a iĥsân-ı:iķbâl-i TR3 

15b kirâm:ikrâm SHM 
18b cûduŋı:vücûbî-i TR2 
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20 Süheyl-i tîġ-ı be-cân-teşne-i ecel- nesebi 

 Ki şarķ u ġarbîdür anuŋ riķâb-ı ĥaśm u niyâm 

 

21 Ne‘ûźübi’llah idince ŧulû‘-ı te’ŝîri 

 İder süŧûĥ-ı zemîn ü hevâyı ħûnîn-fâm 

 

22 Ne tîġ  bâriķa-ı ebr-i ħûn-terâviş -i cenk 

 Ne tîġ  ebr-i cerâĥat-feşânî-i ecsâm 

 

23 Şerer-şitâb  semend-i mülâyim- eŧvârın 

 İdince ‘arśa-ı çâpük- revîde germ-ħirâm 

 

24 Olur işâre-i evvelde bûs-tîn bîrûn 

 Miŝâl-i nažra-ı dîdâr-bîn-i bî-ârâm 

 

25 Felek-behâ güherâ müste‘idd-i her-hünerâ 

 Eyâ güzîde cevân -merd-i âftâb- in‘âm 

 

26 Bu ħâk-pâye olan ĥüsn-i nažara ĥaķıçün 

 Ki itdi gûşe-i çeşm-i teraĥĥumuŋ ilhâm 

 

27 Cihân cihân  ħulûś-ı derûn ile oldum 

 Zamân zamân  cenâb-ı mürüvvetüŋde ġulâm 

 

28 Olursa ķâ‘ide-i bendegîde taķśîrüm 

 Ümîdvârum ide luŧf-ı kâmilüŋ itmâm 

 

29 Niteki ħâśiyet-i ħâdimî vü maħdûmî 

 Ola merâtibe-efżâ-yı ķadr-i ħâś  u  ‘avâm 

 

30 Gürûh-ı ħâś u ‘avâmı ĥużûr-ı ‘izzetde 

 Vücûh ile ķılasın ‘an-ķarîb-i istiħdâm 
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Der-Medĥ-i Veliyyü’n-ni‘am Gürci Meĥemmed Paşa* 

 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Yine devletle śafâ geldüŋ eyâ ‘ıyd-ı kerîm 

 Yâ śabâĥe’l-ħayr ey sufre-keş-i nâz u na‘îm 

                                                 
 20a be-cân:  îmân TR2/ yemânMK4 
21b fâm:ħâm MK2 

22b ecsâm:iħyâm SHM 

23a eŧvârın: eŧvârı 
24a Olur:O TR3 

25a güherâ:-MK4 

26b ilhâm:in‘âm TR3,SH 
28a taķśîrüm :tefśîrüm TR2, TR3, SHM  

29a Niteki:Nitekim TR3,MK2 

30b ķılasın:idesin TR3 
 

K7 TR2(69a), TR3(204b),SHE(91a),SHM(12a),MK2(12b),MK4(10b), ÖB(11a) 
Başlık ÖB*, Der -Sitâyiş-i Vezîr-i A‘žam Gürci Meĥemmed Paşa TR3 
 :-TR2,SHE, SHM,MK2,MK4 
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2 Ķandasın ķanda eyâ ‘uķde-güşâ-yı ifŧâr 

 Câna kâr itdi gülûv-gîri-i imsâk-ı le’îm 

 

3 Ķandasın ķanda  ki aśĥâb-ı şikem şeb-pereveş 

 Oldılar düşmen-i ħûrşîd-i cihân-tâb-ı ķadîm 

 

4 Ķandasın ķanda ki ħamyâze-i rûze yâruŋ 

 Eyledi noķŧa-i mevhûm-ı dehânın taķsîm 

 

5 ‘Âşıķ-ı zârına gül-bûse-i la‘l-i ħûbân 

 İtmez oldı ħazer-i rûzeden in‘âm-ı şemîm 

 

6 Ebrû-yı vuślat- işârât-ı bütânveş itdi 

 Şîve-i ‘işreti îmâ-yı hilâlüŋ tefhîm 

 

7 Ŧurra-i ‘ıŧr-feşân-ı şeb-i ‘anber-fâmuŋ 

 Eyledi maġz-ı dil ü ceyb-i dimâġı teşmîm 

 
8 Fırķa-i gürsine-çeşmân-ı śıyâmı  ķıldı 

 Nûş-ħand-ı seĥerüŋ şîr ü şekerle ten‘îm 

 
9 Bu ķadar olmaz idüm muntažır-ı dîdâruŋ 

 Eylemezdüm bu ķadar śubĥ u mesâŋı ta‘žîm 

 

10 Beźl-i ni‘metde velî pey-rev-i memdûĥumsun 

 Şeref-i nisbet ile vechi var itsem tekrîm 
 
11 Niçe memdûĥ-ı ħıred ħarf-ı ħavâśś-ı źâtın 

 Levĥ-i inśâfa bu ta‘bîr ile eyler terķîm 

 

12 Esħiyâ-yı vüzerâ Gürci Meĥemmed Paşa 

 Ki ider lücce vü kân-cûdına sevgend-i ‘ažîm 

 

13 Dil-i vaśl ârzû-yı ‘âşıķ-ı bî-çâre miŝâl 

 Kef-i iĥsân-ı cezîlinde misâfir zer ü sîm 

 

14 Sîne- efrûħte-i sûz-ı du‘â kim eyler 

 Şerer-i nâlesine nûr-ı icâbet  ta‘žîm 

 

15 Yâd-ı ħulķıyla ħıred âyine-i aħlâķa 

 Baķsa yeksân görinür śûret-i ümmîd ile bîm 

 

16 Düşse deryâya eger ‘aks-i ‘ulüvv-i câmı 

 Ķadr-i heftüm- pedere ħande ider dürr-i yetîm 

 

17 Rüstem- ecdâd-ı veġâ-pîşe-i bî- hem-pâ kim 

 Besdür ol merd-i hüner-mende dem-i ceng-i ‘ažîm 

                                                 
2b itdi:-SHM 
 3 : -TR2,MK4 

 6b hilâlüŋ:helâk-i TR2,MK2,MK4 

 7b maġz-ı dil:-MK4 
 9a idüm:idi SHM 

 14a  sûz-ı :sûr-ı MK2 

 16a câhı:câhım:TR2,MK4 
 17a hem-pâ:hem-tâ MK2 
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18 Tercemân nîze-i ser-tîz ü ŧalî‘a nâvek 

 Hem-zebân ħançer ü şemşîr-i ciger-çâk nedîm 

 

19 Bir nefes eylemez evķât-ı ‘azîzin żâyî‘ 

 Bir dem olmaz dili bî-ħavf-ı Ħudâvend-i ‘alîm 

 

20 Śubĥ- tâ-şâm tesellî-dih-i erbâb-ı niyâz 

 Şâm- t- śubĥ  tilâvet-kün-i Ķur’ân-ı ‘Ažîm 

 

21 Śâĥibâ ruĥśat olursa ŧaraf-ı luŧfuŋdan 

 İdeyüm ħâśiyet-i źâtumı bir bir tefhîm 

 

22 Medĥ-i źâtuŋda ben ol şâ‘ir-i nev-nuŧķam ki 

 Görse mu‘cizterî-i şi‘rümi Nef‘î-i za‘îm 
 

23 Bikr-i endîşesin âġûş-ı beyânından alup 

 Şerm ile dâye-i ilhâma iderdi teslîm 

 

24 Vaśf-ı cengüŋde ben ol münşî-i mümtâzam ki 

 Eylesem kilk-i fesâĥatla ger inşâ-yı Selîm 

 

25 Dârü’l-inşâyı cihândan iderüm Veysî’nün 

 Źât-ı ma‘dûmı gibi şöhret-i neŝrinde ‘adîm 

 

26 Rûz-ı rezmüŋde ben ol Fârisî-ser-bâzam ki 

 At ķorum düşmene ħayyâl-i nažarveş bî-bîm 

 

27 Meclisüŋde benem ol muŧrıb-ı ħoş-zemzeme kim 

 Zühreyi dâġ iderüm sûz ile itsem taķsîm 

 

28 N’eyleyem çarħ-ı siyeh-kâse-i nâ-sâz beni 

 İtmedi bunca kemâlüŋ birisiyle ten‘îm 

 

29 Ni‘metin başına çalsun felek-i nâ-ma‘ķûl 

 Ber-murâd itmege ķâdir mi beni öyle le’îm 

 

30 Ber-murâd eyleyen erbâb-ı dili sensin kim 

 Ķıymet-i ħâk ile yanuŋda ber-â-ber zer ü sîm 

 

31 Niçe biŋ âdemi bu devlet-i ‘Oŝmânî’de 

 Eylemişsin big ü paşa vü sipâhî vü za‘îm 

 

32 Bir ze‘âmetle dil-i Şehrî(y)i de şâd eyle 

 Ki odur dergeh-i luŧfuŋda emekdâr-ı ķadîm 

 

33 Ben senüŋ luŧf senüŋ Şehrî-i efgende senüŋ 

 Senden olursa olur cümleye elŧâf-ı ‘amîm 

 

34 Nitekim  ġurre vü salħında meh-i mezbûruŋ 

 Füķahâ ile müneccimler ider baħŝ-ı‘ažîm 

                                                 
21b tefhim:taķśîm MK4 

 22b mu‘cizterî:tâzeterî TR2, SHM 

 23a beyânından:benânından ÖB 
 24a cengüŋde:rezmüŋde TR3 

 26a rezmüŋde:cengüŋde TR3 

 31b Eylemişsin: TR2, SHE, SHM, MK2, ÖB 
 34b  ile:  eyleye TR3/  ide TR2,MK4 
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35 Ġurre-i ‘ömrüŋi salħ itmeye devrân olasın 

 Ķuŧb-i eflâk-śıfat evc-i sa‘âdetde muķîm 
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Der-Sitâyiş-i Muśŧafâ Big Medĥ-i Semendeş* 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Levĥaşa’llâh kümeyt-i  şûħterîn 

 Cilve-perverde-i şitâb-ı zemîn 

 

2 Müteĥarrik çü hüsn-i şîve-feşân 

 Mütelâşî çü ‘aşķ-ı ârzû-çîn 

 

3 Cilveger gûne gûne cünbiş ile 

 Çün büt-i ‘işvekâr-ı ‘âşıķ- bîn 

 

4 Mû-be-mû-yı beden telâş-âmîz 

 ‘Użv ‘użv-ı ten  ıżŧırâb-âgîn 

 

5 Nâvek-i ġamzeveş ħoş-âyende 

 Cân-ı ‘âşıķ-śıfat revendeterîn 

 

6 Berķ-i cünbiş ki farŧ-ı sür‘atden 

 Sebķ-i güftâr ider dem-i taĥsîn 

 

7 Śâ‘iķa-cilve kim geh-i reftâr 

 Der-pes eyler nežâresin pîşîn 

 

8 Feres-i zûd-res ki olsa süvâr 

 Fî’l-meŝel kûdek-i kenâre-nişîn 

 

9 Reh-neverd-i şebâb olur der-ĥâl 

 Cilve-gâhın iderdi şîb-i zemîn 

 

10 Naġme-cûşiş semend-i nâzük kim 

 Olur âvâzeveş semâ‘-ı nişîn 

 

11 Bî-tevaķķuf çü müjde-âver-i dost 

 Bî-taĥammül çü śabr-ı müştâķîn 

 

12 İtse şaħś-ı zamânı ser-gerdân 

 O kümeyt-i vehm-tekî der-zîn 

 

13 Lâ-muĥâle olurdı bir demde 

 Vâśıl-ı ‘arśa-gâh-ı bâz-pesîn 

                                                 
K8 TR2(67b),TR3(202b),SHE(92a),SHM(10a),MK2(10a), MK4(9a), ÖB(9b) 

 Başlık ÖB*, Ķaśîde TR2, Der-Sitâyiş-i Semend-i Maĥdûm Musŧafâ Big TR3 
:-SHE,SHM,MK2,MK4 

 5b śıfat:gibi SHE//terîn:berîn SHM 

 9a şebâb:şitâb TR3, SHE 
 10b âvâzâveş:âvâze:MK4  
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14 O serî‘ü’s-seyir ki şübhe-zenân 

 Eylese ķaśd-ı ŧayy-ı saŧĥ-ı zemîn 

 

15 Ġâyet-i menzile bulurdı vuśûl 

 Olmadın sem‘ine śadâsı ķarîn 

 

16 O tevehhüm-reviş ki itmez iken 

 Üzerinde ķarâr fikr-i metîn 

 

17 Zûr-ı bâzû-yı ķâbiliyyet ile 

 Żabt ider mîr-i śâĥibü’t-temkîn 

 

18 Muśŧafâ-nâm ü Murtażâ-in‘âm 

 Ĥasaneyn- inķiyâd-ı dîn-i mübîn 

 

19 Dür-i deryâçe-zâd-ı nesl-i Resûl 

 Lem‘a-i âftâb-ı maşrıķ-ı dîn 

 

20 ‘Uķalâ-iħtilâŧ u dâniş-senc 

 Ĥükemâ-imtizâc u ĥikmet-çîn 

 

21 Nev-şigüfte-gül-i hidâyet-bûy 

 Tâze-tâbende necm-i sa‘d-âyîn 

 

22 Ġurre-i ħûr-žuhûr-ı mâh-ı ħıred 

 Evvel-i rûşenî-i śubĥ-ı yaķîn 

 

23 Fârisü’l-ħayl-i cilve-gâh-ı hüner 

 Yekke- tâz-ı neberdiyân-ı güzîn 

 

24 Ħançer-i ġamze-nûk-ı ķahrından 

 Mihr-i ‘âlemsitân-ı ciger-ħûnîn 

 

25 Rumĥ-ı ebrû-ħam-ı ‘itâbından 

 Ķad- ħamîde hilâl-i çarħ-ı berîn 

 
26 Müje- peykân-ı ħadeng-i çeşminden 

Zaħm-ı çeşm-i zamâna perde-nişîn 

 
27 Kâkülüŋ tâb-ı gîrûdârından 

 Olmaz endîşe-i rehâyı emîn 

 

28 Cezr ü medd-i kemânı câźib-i cân 

 Tîġ-ı ejder-niyâmı rûĥ-ı defîn 

 

29 Eŝer-i istiķâmet-i źihnî 

 Olsa ŧab‘-ı bütân-ı şûħa ķarîn 

 

30 Dil-i müştâķiyân olamazdı 

 Kâviş-i ħulf-ı va‘d ile ħûnîn 

                                                 
14a şübhe:śayĥa ÖB 

 15b śadâsı:śadâ-yı TR2 
 22a ħûr:ħûn TR2,MK4 

 23a ħayl-i:ħâyil Tr2 

 25b hilâl:helâk:TR2 
 27a Kâkülüŋ:Kâkülin MK2,MK4 
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31 Düşse sîm-âba sâye-i ĥükmi 

 ‘İllet-i ra‘şasın ider teskîn 

 

32 Ser-firâzâne itse zülfe nažar 

 Ba‘d- ezîn eylemezdi meyl-i pesîn 

 

33 Dîde-bânî-i maĥzen-i ‘aşķa 

 Eylese re’y-i rûşenin ta‘yîn 

 

34 Ġamze-i düzd-kâre-i ħûbân 

 İdemezdi ħıyânet-i dil ü dîn 

 

35 Ser-firâzum dilîr-i mümtâzum 

 Ey güşâyende-i gül-i taĥsîn 

 

36 Ser-be-ceyb idi nice demlerdür 

 Ġonca-kân-ı ħayâl-i feyż-âgîn 

 

37 Neşve-yârî-i midĥatüŋ ķıldı 

 Gül-i ħûrşîdden şigüfteterîn 

 
38 Berg berg riyâż-ı medĥüŋde 

 Oldum ol mertebe tebessüm-çîn 

 

39 Ceyb ü dâmânum oldı śubĥâsâ 

 Gülsitân gülsitân gül ü nesrîn 

 
40 Dem-i śubĥ-ı ķabûldür Şehrî 

 Ķıl du‘âyı hem-âġûş-ı âmîn 

 

41 Tâ ki esb-i nesîm-reftârîn 

 Jâleveş dil-berân ider der-zîn 

 

42 Ola mażbûŧ-ı şâhid-i ĥükmüŋ 

 Nâ-mülâyim küreng-i çarħ-ı berîn 
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Der-Sitâyiş-i Veliyyü’n-niam Gürci Meĥemmed Paşa* 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Ĥabbeźâ ħoş-feżâ-yı Usķumrî 

 Ki odur gül-zemîn-i bâġ-ı cihân 

 

2 Kûhsârı-sitân-fütâde-i źevķ 

 Çün siyeh-mestiyân-ı lâ-ķaydân 

                                                 
32a zülfe:zülf-i TR2,TR3,SHE,MK 
 37a Neşve:Neş’e SHE 

 38b ol:o MK4 

 41b ider:ideMK 
 

 K9 TR2(70a), TR3(205b), SHE (95b), SHM(13a), MK2(12a), MK4(11a), ÖB(11b) 

 Başlık ÖB*, Ķaśîde-i Gürci Meĥemmed Paşa TR2, Der-sitâyiş-i Gürci Meĥemmed Paşa 
 :- SHE,SHM, MK2, MK4 
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3 Sebzezâr-ı şigüfte-i şûħı 

 Dil-firîbende-i nesîm-i cinân 

 

4 Gülsitân ceyb çün dil-i pür-dâġ 

 Lücce-dâmen çü dîde-i giryân 

 

5 Rûzı vaķt-i seĥer-gâhî tâ-şeb 

 Şebi âbisten-i seĥer-gâhân 

 

6 ‘Andelîbi müdâm zemzemenâk 

 Çün dil-i vuślat- ârzû-yı bütân 

 

7 Ħoş-güvârî-i leźźet-i âbı 

 El‘aŧaş-ħîz-i źevķ-i Kevŝeriyân 

 

8 Śafvet-i cûy-bârını gör kim 

 İtse nežžâre ‘âşıķ-ı ħayrân 

 

9 ‘Aks-i baĥr-i sirişk-i dil žarfı 

 Görinür ‘aynı ile mevce -zenân 

 

10 Pür-şikâli hevâ-yı dem-be-demi 

 Olsa ger cânib-i caĥîme vezân 
 

11 Şu‘lesin şâħsâr-ı gül-bün ider 

 Şererin jâle-dâne-i büstân 

 

12 Ĥaķ budur kim bu gûne śaĥrâda 

 Eylemezdi kümeyt-i dil cevelân 

 

13 Neyleyem medĥe müsta‘id ķıldı 

 Ĥüsn-i teşrîf-i Ķahramân-ı zamân 

 

14 Śadr-ı devlet-nişîn vezîr-i güzîn 

 Ki odur mihr-i kevkeb-i aķrân 

 

15 Źât-i pâk-i Meĥemmed ismini Ĥaķ 

 Eylemiş dîn ü devlete şâyân 

 

16 O kerîmü’ŧ-ŧabı‘ ki dergâhı 

 Çün der-i feyż-i śubĥ-ı bî-derbân 

 

17 O şecî‘ü’l-maśâf kim ħasmı 

 Cümle ser-der-sücûd-ı ħâk-i amân 

 

18 Şâhid-i devletine dil-beste 

 İħtiyâr-ı ķażâ-yı ĥikmetdân 

 

19 Tîġ-ı âteş- demi ķader-ķabża 

 Rumĥ-ı ejder-ħamı ķażâ-peykân 

                                                 
3a Sebzezâr-ı: Sebzezârı MK2/ şûħı:şevķi TR2, MK4 

 4b lücce-dâmen: lüccedân hem-çü TR2, MK4 

 5a Rûzı:Rûz-ı MK4 
 5b Şebi:Şeb-i MK4 

 10a Pür-şikâli:Pür-şikâl-iSHM,MK2 

 12b Eylemezdi: Eylemez MK2 
 18a ĥikmetdân:devletdân SHM, MK2 
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20 Olsa ebr-i ĥüsâm-ı ser-tîzi 

 Mezra‘-ı kâ’inâta ķaŧre-çekân 

 

21 Ser-bürîde olırdı bâlîde 

 Tâ ebed gendüm ü cev-i dihķân 

 

22 Ehl-i dil-perverâ kerîmterâ 

 Ey şecâ‘atde nâdirü’l-aķrân 

 

23 Yârî-i himmetüŋle şimdi benem 

 Yekke- tâz-ı suħanver-i meydân 

 

24 Ki ser-i śaĥn-ı tâze-gûyide 

 ‘Ârifânla olınca hem-cevelân 

 

25 Der- pes itdüm ‘inân-ı evvelde 

 Ķaldılar gerd-i ĥasret içre ŧapân 

 

26 Lâf-ı maġrûrî tâ-be-key Şehrî 

 Ķıl semend-i du‘âyı germ- i‘inân 

 

27 Tâ ki devlet-serây-ı ‘Oŝmânî 

 Ola ârâyiş-i zemîn ü zamân 

 

28 Śadr- pîrâ-yı evvelîn olasın 

 Ķılasın ‘âlemi pür-emn ü emân 

 

 

 10 

 

  Der-Sitâyiş-i Manastır* 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Manastır şehrini seyr eyleyüp medĥ eyleyen ‘ârif 

 Bilür rûy-ı zemîn üzre nedür ol śun‘-ı Yezdânı 

 

2 Nice medĥ itmesün śaĥib- nažar ol cây-ı zîbâyı 

 Ki feyż-i meyden artuķ ehl-i ŧab‘a keyf-i seyrânı 

 

3 Dem-i śubĥî varınca Şâm’a hep vaķt-i śabâĥü’l-ħayr 

 Maĥall-i şâmı tâ śubĥa irince ķadr-i nûrânî 

 

4 Nedür ol sebz ü  ħurrem olıcaķ śuffa- nesîmenler 

 Nedür ol mâ’-i cârî-i neşâŧ-efzâ-yı rûĥânî 

 

5 Nedür ol servler śaf śaf kenâr-ı cûybârında 

 Ki Ŧûbâdur derûn-ı mâda śan ‘aks-ı ħırâmânı 

                                                 
21 Tâ:-SHM 

 
 K10  SHE (96b), ÖB(12b) 

 Başlık ÖB*, -SHE 

 3b irince:varınca SHE 
 4a sebz ü: şeb-ġurre-i SHE// olıcaķ śuffa:güler ħoşSHE 
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6 O âb-ı ħoş-güvâr u ol hevâ-yı dil-güşâsıyla 

 Dinilse Rûm ilinüŋ Şâm’ıdur ĥaķķa ki erzânî 

 

7 Sirişk-i dîde-i ‘âşıķ gibi śubĥ u mesâ ŧurmaz 

 Aķar her sû-be-sûdan çaġlayup âb-ı firâvânî 

 

8 Mu‘allâ kûhsârı şevketinden çarĥa baş egmez 

 Muśaffâ çeşmesi ‘aynıne almaz  âb-ı ĥayvânı 

 

9 Nedür ol berke-i ‘uzmâ-yı ķudret farķ-ı kûhında 

 Ki olmaz burc-ı âbî-i felek bir mevc-i ġalŧânî 

 
10 Şu resme reng-i ĥikmet naķş-ı ķudret var kenârında 

 K’ider âşüfte ‘aķl-ı külli dursun ‘aķl-ı insânı 

 

11 Müzeyyen gûne gûne işgüfelerle kûh u śaĥrâsı 

 Mutarrâ tâze tâze sünbül ü gül-i gülistânı 

 
12 Gülistânında te’ŝîr-i letâfet ol ķadar var kim 

 Ħoş-âvâz eylemiş bülbül-śıfat zâġ-ı bed-elĥânı 

 

13 O reng-â-reng ü gûn-a-gûn-şigûfezârla dönmiş 

 Ķadeh-keş dil-berân-ı meste her bir naĥl-ı bustânî 

 

14 Fiġân dil-berlerinüŋ ol külâĥ-ı kec-nihâdından 

 Kec itdükçe ħam eyler ķâmet-i ‘uşşâķ-ı nâlânı 

 

15 Muĥaśśal görmedüm bir böyle dil-ber şehr-i nâzük-ħâk 

 Murâdum üzre gezdüm cümle mülk-i Âl-i ‘Oŝmânı 

 

16 Ķużât-ı ħoş-nihâdı ehl-i ŧab‘ u ehl-i dil-perver 

 Bulınmaz her birinüŋ ‘ilm ü ‘irfân içre aķrânı 

 

17 O ĥüsn-i ĥulķ u ĥüsn-i iħtilâŧ u ĥüsn-i sîretle 

 Esîr ü bende-i mażmûn iderler ehl-i ‘irfânı 

 

18 Ħilâf-ı şer‘ü ķânun kimse bir iş idemez aślâ 

 Şu deŋlü müttefiķdür ĥaķķ ile eşrâf u a‘yânı  

 

19 Ħuśûsâ Ĥażret-i Müftî-i a‘lem-efżal-ı ‘âlem 

 Bu şehrüŋ şer‘ ile ķânûn ile oldur nigehbânı 

 

20 Ħudâ ‘ilm ile ‘irfân ile źâtın eylemiş tezyîn 

 İlâhî ola efzûn birbirinden ‘ilm ü ‘irfânı 

 

21 Suħan taŧvîl olınca müstemi‘-âzâr olur Şehrî 

 Hemân ŧayy-ı maķâlât eyle besdür nükte-sencânı 

 

22 Nitekim nev-bahâr ile şigüfte gül-şen ü bâġı 

 Güşâde ola dâ’im ħâŧır-ı eşrâf u a‘yânı 
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11 

 

 Der-Sitâyiş-i Ketħüdâ Big Muśŧafâ Aġa* 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Medâr-ı dîn ü devlet Kethüdâ Big ey kerîmü’ş-şân 

 Murâduŋ üzre dönsün dâ’imâ nüh-günbed-i gerdân 

 

2 Refîķuŋ ola tevfîķ-i İlâhî her umûrunda 

 Muvâfıķ ola tedbîrüŋe taķdîr-i ezel her ân 

 

3 ‘Adûŋuŋ ħîre itsün çeşm-zaĥmuŋ kevkeb-i baħtuŋ 

 Miŝâl-i ŧal‘at-ı ħûrşîd-i ‘âlem-tâb-ı nûr-efşân 

 

4 Dil-i bed-ħvâhuŋı dâġ eylesün dest-i zer-in‘âmuŋ 

 Pür olsun naķd-i iĥsânuŋ ile dâmân-ı ħayr-ħvâhân 

 

5 Günüŋ günden yig olsun her ne istersen Ħudâ virsüŋ 

 Şu‘â‘-ı mihrveş meh-tâb-ı baħtuŋ görmesüŋ noķsân 

 

6 Keremkârâ ĥużûr-ı ‘izzete bir ‘arż-ı ħâlüm var 

 Mübârek başuŋ içün ser-güzeştüm diŋle ķıl iĥsân 

 

7 Fiġân bu rûzgâr-ı kec-‘aŧâdan dâd cevrinden 

 Ki bir gün güldürürse âdemi biŋ gün ider giryân 

 

8 Simât-ı Ĥâcı Bektâş-ı Velîden nice bin âdem 

 Ŧoyınca ni‘met alur müsteĥaķ nâ-müsteĥaķ her ân 

 

9 Baŋa çoķ gördi bir nân-pâreyi ol ħvân-ı ‘užmâdan 

 Esâmum üzre çekdi kilk-i zulm ile  ĥaŧ-ı buŧlân 

 

10 Olup merdûd ocaķdan ķaldum âħir şöyle dirliksiz 

 Hemân âteşden ayru ol şererveş kim ķalur bî-cân 

 

11 Mürüvvet kânı iĥsân ma‘deni bir źât-ı nâfi‘śin 

 Olursa senden olur derd-i bî-dermânuma dermân 

 

 

12 Yiter çoķ  sıķlet itme ħar-gedâlar gibi ey Şehrî 

 Ki vâķıf oldı ‘arż-ı ĥâlüŋe ol Ħâtem-i devrân 

 

13 Gice gündüz hemân śıdķ-ı derûn ile du‘â eyle 

 Ola cümle umûrında mu‘îni Ĥażret-i Sübĥân 

                                                 
 K-11 SHE(97a), MK2 (13b), ÖB(13a) 

Başlık ÖB*, -SHE, MK2 
1a kerîmü’ş-şân:kerek kânı SHE 
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  MUSAMMATLAR 

 

   1 

 

Tercî‘-Bend-i Der-Na‘ŧ-ı Ĥabîb-i Ħudâ vü Güzîde-i Enbiyâ 

              Muĥammad Muśŧafâ Sallallahu‘Aleyhi ve Sellem* 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘ilün   fa‘ûlün 

 

   I 

 

1 Ey Nâśıħ-ı ĥükm-i köhne- edyân 

 V’ey dîn-i cedîdine viren şân 

 

2 Ey mûcib- i ħulķ u mažhar-ı Ĥaķ 

 Memnûnuŋdur vücûb u imkân 

 

3 Çekdüŋ ķalem-i yegâneŋ ile 

 Ser-defter-i şirke ħaŧŧ-ı buŧlân 

 

4 Ey ‘âlem-i nûr u nûr-ı ‘âlem 

 Hem âyinesin hem âyinedân 

 

5 Ħallâķ-ı münevverât-ı evvel 

 Nûr-ı nübüvvetüŋ itdi tâbân 

 

6 Ol nûr kinâre-i ‘ilimden 

 Âġûş-ı ‘ayınde oldı raħşân 

 

7 Âġûş-be-âġuş eyledüŋ seyr 

 Ey ķurre-i ‘ayn-ı cümle a‘yân 

 

8 Śalduŋ melekût u mülke pertev 

 İtdüŋ ķıdemi ĥudûsa ħayrân 

 

9 Sen olmasaŋ ol “Künûz-ı Maħfî”* 

 İtmezdi cevâhirin nümâyân 

 

10 Şânuŋda buyurdı Îzîd-i pâk 

 Levlâke lemâ ħalaķte’l-eflâk** 

 

   II 

 

1 Ey neşve-i evvel-i irâdet 

 Perverde-i âġûş-ı hidâyet 

 

2 Sensin o peyam-ber-i be-Ĥaķ kim 

 Eyler şecer ü meder şehâdet 

                                                 
Tc.B. TR2(59b),TR3(208a),SHE(89b),SHM(9a),MK2(1b),MK4(1b), ÖB(14b) 

 Başlık ÖB*, Naŧ-ı Şerîf -i Ĥażret-i Sulŧân-ı Güzîn‘Aleyhi’s-selâm TR3 
 :-TR2,SHE,SHM,MK2,MK4 

 2 Bu beyitte sekt-i melih yapılmış ve vezin “ mef‘ûlün  fa‘ûlün  fâ‘ûlün”e dönüşmüş 

 I/6a ‘ilimden: ‘ilimde TR3, SHM 
 I/6b Âġûş-ı ‘ayında:Âġûşî-i ‘aynda ÖB 

 *  Küntü kenzen mahfiyyen diye başlayan hadis-i kudsi’denKenz-i mahfi’nin çoğulu:Gizli hazine 

 **  Eğer Sen olmasaydın varlığı yaratmazdım.” (Keşfu'l–Hafâ: 2/232)Kudsi Hadis 
I/9b cevâhirin nümâyân: cevâhirini şâyân SHM//cevâhirin:cevâhizin MK4 
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3 İŝbât-ı nübüvvetüŋde el-ĥaķ 

 Yoķ mu‘cizüŋe ĥad ü nihâyet 

 

4 Erbâb-ı dile delîl-i ķâŧıi‘ 

 Ķur’ân-ı ‘Ažîm ider kifâyet 

 

5 Ey şâh-ı melâ’ike -‘asâkir 

 V’ey  śâĥib-i seyf-i berķ- ĥiddet 

 

6 Bu ‘âlem-i mülke eyledükde 

 Dârü’l-melekûtdan ‘azîmet 

 

7 Eflâk degül güzer-gehüŋde 

 Ey hâdî-i güm-rehân-ı ümmet 

 

8 Nûrdan mevżû‘-ı tûdelerdür 

 Kim oldı mürûruŋa ‘alâmet 

 

9 Mülk ü melekût-ı mâ-verâsın 

 Ol śâni‘-i bî- şerîk ü âlet 

 

10 Manžûr-ı şerîfüŋ itdi cümle 

 Tekrâr idüp ħıŧâb-ı ‘izzet 

 

11 Şânuŋda buyurdı Îzid-i pâk 

 Levlâke lemâ ħalaķte’l-eflâk 

 

 

  III 

 

1 Ey  mu‘cize- gûy u mu‘cize-sâz 

 Allâh ekber nedür bu i‘câz 

 
2 Kim eyledi ŧâ’ir-i ĥudûŝuŋ 

 Pervâz-gâh-ı ķıdemde pervâz 
 

3 Ey sırr-ı ĥaķîķatü’-l ĥaķâyık 

 Sübĥâne’llah nedür bu i‘zâz 

 

4 Kim tâc-ı nübüvvet ile olduŋ 

 Mâbeyn-i ulû’l-‘azm  ser-efrâz 

 

5 Ger berķ-i žuhûruŋ olmasaydı 

 Ħırmen-gehine şerâre- endâz 

 

6 Bulurdı reh istirâķ-ı sem‘a 

 Dîvân-ı racîm-i kâhin-enbâz 

 

7 Mesmû‘-ı çihâr-yârüŋ oldı 

 Aĥcârdan emrüŋ ile âvâz 

                                                 
II/8b          mürûruŋa:mürûrıŋa SHE, SHM, ÖB//‘alâmet:işâret TR3 
 II/9a melekût-ı melekû u TR2, SHE 

 III/3a ĥaķâyık: ĥalâyık TR3, MK2 

 III/4a nübüvvet ile: şehâdet ile:  TR2, SHE, SHM, MK2 
III/6b enbâz:endâz SHE 
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8 İlhâm-ı cevâmi‘ü’l-kelimle 

 Ķılduŋ büleġâ-yı dehri i‘câz 

 

9 İtseŋ n’ola ey muħâŧab-ı Ĥaķ 

 Kevneyne vü fîhi-mâsına nâz 

 

10 Şânuŋda buyurdı Îzid-i pâk 

 Levlâke lemâ ħaleķte’l-eflâk 

 

   IV 

 

1 Ey ġarķa- be-nûr-ı ĥubb-i Mevlâ 

 Dil-ħvâh-ı Ħudâ-yı zîr ü bâlâ 

 

2 Olmasa cebîn-i Bü’l-beşerde 

 Envâr-ı şefâ‘atüŋ hüveydâ 

 

3 Olmazdı sücûd-ı tevbenâki 

 Maķbûl-i Cenâb-ı Źât-ı yek-tâ 

 

4 Ger mûcid-i ‘âlem itmeseydi 

 Aślâb-ı Ħalîli nuŧfeŋe câ 

 

5 Olur mıyıdı ħayl-i enbiyâda 

 Yâ dost nidâsına münâdâ 

 
6 Eylerdi tecellîye taĥammül 

 Ger ĥükmüŋi yâd ideyidi Mûsâ 

 

7 Źikr itmese menzilinde ismüŋ 

 Mu‘ciz-dem olur mıydı Mesîĥâ 

 

8 Esmâ-i gürûh-ı enbiyâya 

 Sensin ezel ü ebed müsemmâ 

 

9 Žühriyye-i ħâtemüŋ o demde 

 Mümżî-i ķażâ ki itdi imżâ 

 

10 Şânuŋda buyurdı Îzid-i pâk 

 Levlâke lemâ ħaleķte’l-eflâk 

 

   V 

 

1 Na‘tuŋ nice ķâbil itmek imlâ 

 Śıġmaz bu ‘ibârete o ma‘nâ 

 

2 Olmış ŧutalum güşâde -âġûş 

 Âġûşî-i mevc olur mı deryâ 

 

3 Vaśśâfı Ħudâ olan vücûduŋ 

 Kim vaśf -ı şerîfin ide icrâ 

                                                 
IV/2b Envâr-ı:Envâ‘-ıMK2 

 IV/4b         Ħalîli: celîli MK4 

 IV9a ħâtemüŋ o demde: ħâtemiyyeyi o demde TR2, SHE, SHM/ ħâtemiyyeyi çün MK4 
 IV/9b Mumzî-i: Taķdîr-i TR2 
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4 Bu bî-edebâne fikre bâ‘iŝ 

 Hep Şehrî-i bî-edebdür ammâ 

 

5 Bir mest-i ħarâb-ı ma‘śiyetdür 

 Ol yolda vücûdın itmiş ifnâ 
 

6 İster ki ide śabâĥ-ı maĥşer 

 Ser-şâr-ı şefâ‘atüŋle iĥyâ 

 

7 Ser-mestî-i şefķatüŋle ol dem 

 Feryâd iderüm vâ- şefî‘â 

 
8 Ben bülbül-i na‘tuŋam ne ister 

 Benden bir âlây  ‘azâb- peymâ 

 

9 Bir naġme-serâŋa söz mi geçmez 

 Ey gül-bün-i bî-ħazân-ı Mevlâ 
 

10 Şânuŋda buyurdı Îzid-i pâk 

 Levlâke lemâ ħaleķte’l-eflâk 

 

 

  2 

 

Terkîb-Bend-i ‘Âşıķâne* 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘ilün   fa‘ûlün 

 

  I 

 

1 Ey gûşe-i çeşmi fitne-âbâd 

 Mülk-i dile şâh–ı ġamze cellâd 

 

2 Dest-i sitem-i nesîm-i nâzuŋ 

 Gül-berg-i niyâzı itdi ber-bâd 

 

3 Devrüŋde viśâl ser-be-zânû 

 Rif‘atde firâķı girye mu‘ŧâd 

 

4 ‘Ahdüŋde vefâ şikeste-ħâŧır 

 Dil-şâdter-i cefâ-yı bî-dâd 

 

5 Ķânûn-ı tažallümüŋde memnû‘ 

 Âheng-i emân u naġme-i dâd 

 

6 Buldı ġam-ı ‘aşķun öyle revnaķ 

 Ta‘yîb ider oldı şâdı nâ-şâd 

 

7 Şemşîr-i teġâfülüŋden ey şûħ 

 Olursa da dil cerâĥat-âbâd 

                                                 
V 6 ile 7. beyitler yer değiştirmişSHE 

 V/7b iderüm:ide ki TR2, iderüm ki MK2 

 

 Tk.B TR2(70b), TR3(206b), SHE (94a), SHM (14a), MK2(14a), MK4 (11b) 

 Başlık ÖB*, Terkîb-bend TR2, TR3 

 I/6a öyle:ile SHE 
 I/6b şâd:şâd u SHE 
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8 Śıĥĥat bulayum eger umarsam 

 Derd-i dilüme devâdan imdâd 

 

9 Ben ‘âşıķ-ı derd-i bî-devâyam 

 Ben münkir-i leźźet-i şifâyam 

 

  II 

 

1 Dil ideli derdüŋ ile ülfet 

 Merdûd  nežârem oldı śıĥĥat 

 

2 Hicrânuŋa olmayam sezâvâr 

 Eylersem eger ümîd-i vuślat 
 
3 Zehr-âbe-i ıżŧırâb-ı ‘aşķuŋ 

 Olsun dile mâye-baħş-ı râĥat 

 

4 Nûş eyler iken idersem i‘ŧâ 

 Pîşânî-i şevķe çîn-i raĥmet 

 

5 Şol deŋlü var ârzû göŋülde 

 Virseŋ de nežâreye icâzet 

 

6 Pâsûde-i çeşm-i vaśl olınca 

 Ol daħı olur nigâh-ı ĥasret 

 

7 Vaķf- ı ġam-ı derd-i ĥasretüŋdür 

 Hep dildeki raħt-ı śabr u ŧâķat 

 

8 Çekmekde o derdi mürşid-i ‘aşķ 

 Eylerse baŋa ‘aŧâ-yı himmet 

 

9 Bî- derd olayum devâ dilersem 

 Bî-ġam olayum śafâ dilersem 

 

  III 

 

1 Ey âfet-i cân-ı ‘aşıķ-ı zâr 

 V’ey ġamze-i şûħı gibi ħûn-ħvâr 

 

2 Zinhâr zinhâr olma böyle 

 Aġyâr- nevâz u ‘âşıķ-âzâr 

 

3 ‘Âşıķda olan ħulûś-ı ‘aşķı 

 Ħûbâna düşer mi itmek inkâr 

 

4 ‘Uşşâķ degül mi şâhidânuŋ 

 Mâhiyyet-i ĥüsnin iden ižhâr 

 

5 ‘Uşşâķ degül mi cins-i ĥüsne 

 Cân u dil ile olan ħarîdâr 

                                                 
II/4a idersem:ider TR3 
 II/4b raĥmet:zaĥmet MK2, MK4 

 II/5a Şol:Şu TR2//nezâreye:nezâre-i TR2 

 II/6b ĥasret:ĥayret MK4 
 II/7 raħt-ı śabr u ŧâķât:raħt u śabr u ŧâķât MK2 
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6 ‘Uşşâķ degül mi nâzı iden 

 Mażmûn-ı niyâzdan  ħaberdâr 

 
7  ‘Uşşâķ degül mi zevķ-i ķatli 

 Cellâd-ı nigâha iden iş‘âr 

 

8 Efġân efġân ey sitemger 

 İnśâf inśâf ey cefâkâr 

 

9 Biŋ ‘âşıķa bir nigâh idersin 

 Anı daħı gâh gâh idersin 

 

  IV 

 

1 Ey nâsıħ-ı ŧarz-ı dil-nevâzî 

 V’ey münkir-i resm-i çâre-sâzı 

 

2 Müştâķ-ı devâ-yı pür-sişüŋdür 

 Derd-i dil-i ‘âfiyet-güdâzî 

 

3 Şevķ-ı ruħuŋ ile dilde eyler  

 Her dâġ-ı şekîb  şu‘le-bâzî 

 

4 Gül-deste-i nâziş ile yâd it 

 Dil-ħaste-i pister-i niyâzı 

 

5 Ĥasret-zede-i teġâfül itdüŋ 

 ‘Uşşâķ-ı ķadr-şinâs-ı nâzı 

 

6 Ser- maĥrem-i sırr-ı ġamze  itdüŋ 

 Aġyâr-ı zebân-ne-dân-ı râzı 

 

7 Küfr ise ŧarîķ-i dil-berîde 

 Temyîz-i ĥaķîķî vü mecâzî 

 

8 Min-ba‘d bu ‘aşķ ile hevesden 

 Ref‘ eyle nizâ‘-ı  imtiyâzı 

 

9 Ħûbânda olmayınca inśâf 

 N’itsün aŋa ‘âşıķân-ı dil-śâf 

 
   V 

 

1 Cân ber-kef ü ķâtil ise mühmil 

 Öldürdi hücûm-ı şevķ-i bismil 

 

2 Dil bezm-i rıżâda el-‘aŧaş-gû 

 Sâķî-i şehâdet ise münhil 

 

3 Ey ħançer-i ârzû-yı vaślı 

 Nev-mîdî nigâr-ı levĥa-ı dil 

                                                 
III/6 :-TR2, MK4 

 III/6.ile7.beyitleryerdeğiştirmişTR3 

 III/6a efgân: figân TR2 
 IV/9b ‘âşıķân-ı: ‘âşıķ-ı SHM 
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4 Bismil-geh-i ‘aşķda žulümdür 

 Ķurbânî-i şevķa raĥm-ı ķâtil 

 

5 Ey şîve-i imtinân-ı ķatli 

 Ser-mâye-i ħûn-bahâ-yı śad dil 

 

6 Cellâd-ı ķażâ-tüvân-ı ġamzeŋ 

 Ol dem k’ola ķatl-i ‘âma ma’il 

 

7 Şehrî-i emân terennüm-i ‘aşķ 

 Ol nâ-muĥal-i meźâķ-ı bismil 

 

8 Câ’iz ki şehîd-i ġamzeŋ ola 

 Zinhâr zinhâr olma ġâfil 

 

9 Feryâdına baķma bî-eŝerdür 

 Taĥrîk-i hevesle der-be-derdür 

                                                 
V/4a žulümdür: žâhirdür TR3 
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Mesnevî 

 

  I 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   fa‘ûlün 

 

1 Ne nâme nâme-i ferħunde- ‘ünvân 

 Ne nâme nâme-i źî’l-‘iźźü ve’ş-şân 

 

2 Ne nâme nâme-i zeynü’l-belâġat 

 Ne  nâme nâme-i ‘aynü’l-fesâĥat 

 

3 Ne  nâme  raġbet-engîz-i muĥibbân 

 Ne  nâme iştiyâķ-amîz-i yârân 

 

4 Ne  nâme lafžı ma‘nâsına meftûn 

 Śarılmış gûyiyâ Leylâya Mecnûn 

 

5 Ne  nâme her nuķaŧ bir nâfe-müşgîn 

 Ki itmiş śafĥasın bendergeh-i Çîn 

 
6 Ne nâme ĥüsn-i ħaŧŧ-ı ħoş-nümâsı 

 Ne  nâme luŧf-ı ĥarf-i dil-rubâsı 

 

7 Miŝâl-i ĥüsn ü ‘aşķ-ı ârzû-nûş 

 Siyeh-mestâne olmışlar hem-âġûş 

 
8 Ne  nâme ħoş -ħaber çün peyk-i cânân 

 Ne  nâme mey -eŝer mânend-i iĥsân 

 

9 Ne  nâme ĥırz-i dil ta‘vîź-i cândur 

 Beliyye-dâfi‘-i çeşm-i bütândur 

 
10 Bu nüzhet-nâme-i ķudsî- peyâma 

 Revâdur Cibri’îl olsa ĥamâme 

 

11 Bu ta‘bîr üzre sem‘-i rûĥa nâ-gâh 

 İrişdi bir śadâ-yı levĥaşa’llâh 

 

12 Ne ‘âlî-rütbe nâmedür bu nâme 

 K’ola Rûĥu’l-Emîn aŋa ĥamâme 

 

13 Ne  ħoş źâtuŋ ķalem-perverdesidür 

 Ne baĥruŋ genc-i bâd-âverdesidür 

 

14 Ki olmaz buŋa nisbet dest-âvîz 

 Turunc -ı zerr-i dest-efşâr-ı Pervîz 

 

15 Ne ŧab‘uŋ terbiyet-yâb-ı cenâbı 

 Ne deryâ-yı  kerem-mevcüŋ ĥabâbı 

 

16 Ne źihn-i müstaķîmüŋ ħâne-zâdı 

 Ne ‘iśmet-ħânenüŋ ķudsî-nijâdı 

                                                 
I/15a terbiyet-yâb-ı cenâbı: der-gâh-i tertîb-i ĥabâbı MK2 
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17 Ne kânuŋ gevher-i nâ-yâbıdur bu 

 Ne ‘ummânuŋ dür-i sîr-âbıdur bu 

 

18 Cevâb idüp didi Şehrî-i vaśśâf 

 Śalâ vaśśâfıyâna ķâf-tâ-ķâf 

 
  II 
 

 Mefâ‘îlün   Mefâ‘îlün   Fe‘ûlün 

 

1 Bu bir ħûrşîd- cûduŋ nâmesidür 

 Şihâb u şeb devât u ħâmesidür 

 

2 Bu bir kâmil- ‘ayâruŋ nâmesidür 

 Bu bir iĥsân-niŝâruŋ nâmesidür 

 

3 Bu bir źât-ı şerîfüŋ nâmesidür 

 Bu bir ŧab‘-ı laŧîfüŋ nâmesidür 

 
4 Bu nâme nâmesidür bir vücûduŋ 

 Ki yoķ vaķ‘î yanında luŧf u cûduŋ 

 
5 Yiter ey nāme-i mu‘ciz-terāne 

Getür memdûĥumuŋ ismin beyâna 

 

6 Sevâd-ı nažmumı itsüŋ müşerref 

 Ki bî-mevśûf vaśf olmaz mükellef 

 

7 Velî Aġâdur ism-i źât-ı pâki 

 Açar medĥi derûn-ı ‘uķdenâki 

 

8 Velî ammâ veliyü’n-ni‘metümdür 

 Refî‘ü’l-ķadr-ı ‘âlî-himmetümdür 

 

9 Kerâmet boynu baġlu bendesidür 

 Velâyet çâker-i efgendesidür 

 

10 Bu bî-endâz-ı iĥsân u keremle 

 Bu bî-ĥaddü ve-lâ-yuĥśâ keremle 

 

11 Seħâ eylerdi bir anda bilâ-reyb 

 Eline girse ger gencîne-i ġayb 

 

12 Ĥaķîķatde odur insân-ı kâmil 

 Göŋül yapmaġa bi’ŧ-ŧab‘ ola mâ’il 

 

13 Ħuśûśâ ħâŧır-ı vîrân-ı şâ‘ir 

 Ki ma‘mûr olmamışdur evvel âħir 

 
14 Buyurmışdur Resûlullâh muĥaķķaķ 

 Ķulûb-ı şâ‘ire gencîne-i Ĥaķ 

                                                 
II/ 2 2b ve 3a beyitleri yok ve 2a ile 3b birleşerek beyti oluşturmuşlar MK2: 

  Bu bir kâmil- ‘ayâruŋ nâmesidür 

  Bu bir ŧab‘-ı laŧîfüŋ nâmesidür 
 5 Yiter ey nâme-i mu‘ciz-terâne 
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15 O vîrân genci ma‘mûr eyledüŋ sen 

 O maĥzûn ķalbi mesrûr eyledüŋ sen 

 

16 Vücûd-ı pâküŋ itsün luŧf-ı Yezdân 

 ‘Ömürde Nûĥ u devletde Süleymân 

 

17 Du‘â hengâmıdur ŧayy oldı nâme 

 Serîni secdeden ķaldırdı ħâme 

 

18 Kelâmuŋ câm-ı Cem olursa Şehrî 

 Yine taśdî‘ ider erbâb-ı dehrî 
 

19 Nitekim çarħ-i nâ-hemvâr-ı bed-ħû 

 İder aĥbâbı birbirinden ayru 

 

20 İderler ħâme vü nâmeyle mâdâm 

 Yine birbirine aĥvâlin i‘lâm 

 

21 Sa‘âdet ħıdmetüŋden olmasun dûr 

 Sen âmir olasın da’im o me’mûr 

 

22 Meźîd olsun ĥayâtuŋ devletüŋ hem 

 Meźîd olsun seħâ vü himmetüŋ hem 

                                                 
16a itsün:n’itsün 
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  GAZELLER 

 

          Elif 
 

1 

 

 Fâ‘ilâtün  fâ‘ilâtün  fâ‘ilâtün  fâ‘ilün 

 

1 Çîn-i nâzam ebrû-yı ħûbân me’mendür baŋa 

 Mevc-i nûram cebhe-i ħûrşîd  meskendür baŋa 

 

2 Biŋ bahâr olsa açılmam gûşe-i gülzârda 

 Âteşem cây-ı tebessüm künc-i külħandur baŋa 

 

3 Ħandenâkem gerçi rûy-ı nev-bahâra ġoncaveş 

 Lîk ħâr-ı mihnet-i devrân nişîmendür baŋa 

 

4 Ħıfž-ı âh-ı âteşîn ü şuġl-ı ħûnîn-giryeden 

 Çeşm-i bî-ħvâb u dil-i pür-tâb düşmendür baŋa 

 

5 Ġamze-i pür-fitneden ħavf eylemem Şehrî gibi 

 Çîn-i nâzam ebrûy-ı ħûbân me’mendür baŋa 

 

 
2 

 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Tâ ki feyż oldı ezel nuŧķ-ı şerernâk baŋa 

 Dâġ ber- dildür o günden beri eflâk baŋa 

 

2 Ben o şehbâz-ı şehâdet-gede-i ‘aşķam kim 

 Ser-i Manśur olamaz beste-i fitrâk baŋa 

 

3 Ben o ser-mâye-i faħram ki ciger-ħûn olalar 

 Dem ola bâd ile âb âteş ile ħâk baŋa 

 

4 Ey ġam ey ġam beri gel def ‘-i neşâŧ eyleyelüm 

 Dil-i pür-ħûn saŋa sîne-i śad-çâk baŋa 

 

5 Şehrî Şehrî sebeb-i maġfiretümdür zinhâr 

 Źevķ-i cürm eyleme de eyleme imsâk baŋa 

                                                 
G1 TR2(74b), TR3(209b), SHE(98b), SHM(16b), MK2(18b), MK4(14a), ÖB(16a) 

 1b Mevc : Levĥ SHE 

 
 G2 TR2(74b), TR3(209b), SHE(99a), SHM(16b), MK2(18b), MK4(13b),ÖB(16a) 

 1b günden: güne 348/3 

 2 ile 3 beyitler yer değiştirmiş  TR2,MK4 

 4a Ey  ġam ġam:Ey ġam -: MK4 
 4b çâk: ħâk MK4 
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   3 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Gelürse keŝret-i nežzâreden ĥicâb saŋa 

 O demde sürħî-i rûyuŋ olur niķâb saŋa 

 

2 Nic’etsün âyine mihr-i ruħuŋla ‘aksini farķ 

 Sen âftâba müşâbihsin âftâb saŋa 

 

3 Şerâreveş iderüm dûde-i cigerden redd 

 Ger eylemezse eŝer âh-ı şu‘le-tâb saŋa 

 

4 Ol âb u tâb ki var ‘ârıżuŋda keşf eyler 

 Olursa ķalb-i bütândan eger niķâb saŋa 

 

5 Mey-i tegâfüli nûş itme girme ķanumuza 

 Siyâh- mestî-i çeşmüŋ yiter şarâb saŋa 

 

6 Śad âferîn ġazel-i Rûmiyânuŋa Śâ’ib 

 Ki virdi Şehrî dü-śad şevķ ile cevâb saŋa 

 

 

4 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 İtdi hücûm ‘aşķ-ı melâmet-eŝer baŋa 

 Hem-demlik eyle ey dil-i âşüfte-ser baŋa 

 

2 Żabŧ-ı nežâre eyle tenük-žarf-ı vuślatam 

 Besdür ħurûş-ı ķaŧre-i câm-ı nažar baŋa 

 

3 Ħân-ı ġam üzre itmeyelüm ey göŋül nizâ‘ 

 Dâġ-ı derûn hep saŋa laħt-ı ciger baŋa 

 

4 Ġayra olan nežâre-i bî-bâk  ‘aşķına 

 Ey şûħ eyle nažra-i düzdîdeter baŋa 

 

5 Şehrî ġam ile śoĥbet-i ħûn-ı dil eylemiş  

 Gör ĥissetin ki eylemedi bir ħaber baŋa 

                                                 
G3 TR2(75a), TR3(210a), SHE(99b), SHM(16b), MK2(19a), MK4(14b), ÖB(16b) 

 1b olur: yiter TR3 
 4b eger: olur TR3 

 5a tegâfüli:tegâfül-i TR3 

 
 G4 TR2(74b), TR3(209b), SHE98b), SHM(17a), MK2(18b), MK4(14a), ÖB(16b) 

 1b eyle ey: eyledi SHE 

 4 :- MK4 

 4b düzdîdeter: düzdîde TR2 
 5a śoĥbet-i ħûn-ı dil eylemiş: śoĥbet-i ĥûn eylemiş göŋül TR2,MK4 
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5 

 

 Mefâ‘îlün   fe‘ilâtün   mefâ‘îlün   fe‘ilün 

 

1 Şu resme kâviş-i ġam virdi ıżŧırâb baŋa 

 Ki şefķat eyledi çarħ-i sitem- cenâb baŋa 

 

2 Ķo  câm vaśluŋı ser-şâr-ı firķatüŋ śun kim 

 Kifâyet itmez o mey-ħâneden şarâb baŋa 

 

3 Disem müjeŋde mi dil yoħsa ebruvânuŋda 

 Virür ya tîġ ile yâ tîr ile cevâb baŋa 

 

4 Derûna çâşnî-i sûzişi ĥarâm olsun 

 Gelürse dûzaħ-ı ‘aşķundan ictinâb baŋa 

 

5 Firîb-i çeşmüŋi Şehrî ŧuyurdı ‘uşşâķa 

 Helâk-i ġamzeŋ olam eyleme ‘itâb baŋa 

 

 

6 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Ey meşreb-i ħayâli gibi ‘âlem- âşnâ 

 V’ey dil-rübâ-yı maĥrem ü nâ-maĥrem-âşnâ 

 

2 Ey gül-bün-i ĥayâ dili pür-ħûn eyledüŋ 

 Gü ġonca-i tebessümüŋ it şeb-nem-âşnâ 

 

3 Olma esîr-i ġamzeŋ olam bü’l-heves-firîb 

 Bilmez zebân-ı ‘aşķı dil-i ĥurrem-âşnâ 

 

4 Gül-berg âftâb ile hem-şâħ olursa da 

 Olmaz şigüfte dâġ-ı derûn-ı ġam- âşnâ 

 

5 Şehrî şehîd-i dil-ber-i ħûn-rîzüŋ olayum 

 K’olmış ħayâl-i şûħı gibi ‘âlem-âşnâ 

                                                 
G5 TR2(74b), TR3(210a), SHE(99b), SHM(17a), MK2(18b), MK4(14a), ÖB(16b) 

 2 :-TR3 

 3b tîr ile tîġ ile: tîġ ile tîr ile  TR3,MK4 

 4b ictinâb: ıżŧırâb  SHM,MK4 
 5a ŧuyurdı:duyurdı MK4 

 
 G6 TR2(75a), TR3(210a), SHE(98b), SHM(17a), MK2(19a), MK4(14a), ÖB(16b) 

 3a bü’l-heves: mübtelâ SHM 
 3b zebân-ı ‘aşķı: zebân-ı ....‘aşk 



65  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 

 
   7 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Esîr-i cünbiş-i çeşmüŋ virür ķażâya rıżâ 

 O  ħûn- girifte-śıfat kim virür belâya rıżâ 

 

2 Derûn-ı râħtiyânveş ‘adû-yı ġam olayum 

 Virürsem ârzû-yı râĥat-ı devâya rıżâ 

 

3 Nefes hemîşe icâbet - der- âġuş itse žuhûr 

 Ķasem-be-y’es ki virmem yine du‘âya rıżâ 

 

4 Ĥaźer śabâ ki perîşân-çîn-i zülfem zülf 

 Virelden âfet-i zülf-i dil-i âşnâya rıżâ 

 

5 Olur mı Şehrî  ‘aźâb-ı caĥîmden dil-gîr 

 Viren muĥabbet-i câvîdî-i Ħudâya rıżâ 

 

 

8 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Çek żevķ ile zehr-âb-ı ġamı ey dil-i şeydâ 

 Minnetle olan câm-ı Cem’i itme temennâ 

 

2 Mahrûmî-i ‘uşşâķ-ı siyeh-aħteri gör kim 

 Zindânter olur Yûsuf’a âġûş-ı Zelîĥâ 

 

3 Ol ‘âşıķ-ı derdem ki devâ ŧâlibi olmam 

 Derd ehline vaķf olsa şifâ-ħâne-i ‘Îsâ 

 

4 Ey şûħ-ı bütân itme telef nažra-i luŧfuŋ 

 Gelmez dil-i śad-ârzu-yı ‘aşķa tesellâ 

 

5 Bir dil-ber-i pür-ġamzenüŋ ol bismili Şehrî 

 Reşk eyliye ‘ömr-i ebed-i Ĥıżr u Mesîĥâ 

                                                 
G7 TR2(75a), TR3(210a), SHE(99a), SHM(17b), MK2(19a), MK4(14b), ÖB(17a) 

 2a ġam: derd MK4 
 3b virmem: itdüm MK4 

 4b zülf-i dil: dil-i zülf-i TR3 
 
 G8 TR2(75b), TR3(210b), SHE(99a), SHM(17b), MK2(19b), MK4(14b), ÖB(17a) 

 3a ‘âşıķ-ı: ŧâlib-i MK4// ŧâlibi: ‘âşıķı:MK4 
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 Bâ 
 

9 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Ne mu‘ciz-gûy olur ġamzeŋ suħan žâhir zebân ġâ’ib 

 Dem-â-dem keşf-i râz itmekde diller râzdân ġâ’ib 

 

2 Göŋül künc-i dehânuŋda kim itdi kâm- ı nâ-yâbın 

 O cism-i mürdeveş k’eyler ‘ademde naķd-i cân ġâ’ib 

 

3 Hezâr ümmîd-i pür-îhâm-ı ķalbi nîm-cünbişle 

 İder çeşmî-edâ ta‘bîr-i nâ- peydâ zebân ġâ’ib 

 

4 Şemîm-i ġonca sank’eyler nesîm-i śubĥ-dem der-ceyb 

 İder dilden ħadeng-i ġamzenüŋ źevķüŋi cân ġâ’ib 

 

5 Ķalur esrâr-ı ġamze nâ-şigüfte çeşm-i ħûbândan 

 Olursa dîdelerden Şehrî-i mu‘ciz- beyân ġâ’ib  

 

 
10 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Açıldı ġonca-i çemen- efrûz-ı ‘andelîb 

 İtdi ŧulû‘  kevkeb-i firûz-ı ‘andelîb 

 

2 Gûş-ı güli pür eyledi şerĥ-i derûn ile 

 Ħûnîn- terennümât-ı gülû- sûz-ı ‘andelîb 

 

3 Taśvîr-i maĥşer eyledi her berg-i gül-şene 

 Kilk-i mihir-i terâviş-i nev-rûz-ı ‘andelîb 

 

4 Ġarķ itdi ħûn-ı şekveye dîvân-ı gül-şeni  

 Feryâd-ı sîne- kâv u ciger-dûz-ı ‘andelîb 

 

5 Teklîf-i gül-şen itme baŋa Şehrî göŋlümi 

 İtmez şigüfte naġme-i deh-rûz-ı ‘andelîb 

                                                 
G9 TR2(75b), TR3(210b), SHE(99b), SHM(17b), MK2(19b), MK4(14b), ÖB(17b) 

 1a mu‘ciz-gûy: mu‘ciz-gû TR3 

 2a nâ-yâbın: nâ-yâbı TR2,MK4 

 2b sank’eyler: eyler SHE 

 
 G10 TR2(75b), TR3,(210b) SHE(100a), SHM(17b), MK2(19b), MK4(15a), ÖB(17b) 

 3a eyledi: eyledüŋTR3 

 4a itdi:iden TR3 
 4b sîne-kâv u ciger-dûz-ı: sîne-kâv-ı ciger-dûz-ı SHE, ÖB 
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11 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘îlün   fe‘ilün 

 

1 Dâd itdüm o mest-i nâza bu şeb 

 İtdi raĥm âh-ı cân-güdâza bu şeb 

 

2 Çeşm-i ħûn-rîzin eyledi ta‘yîn 

 Şîve-i bendegân- nevâza bu şeb 

 

3 Oldı gül-çîn-i gül-bün-i nâzı 

 Reşk-i nežžâre-i niyâza bu şeb 

 

4 Eyledüm biŋ murâd dili ķurbân 

 Bir nigâh-ı vefâ-ŧırâza bu şeb 

 

5 Oldı dâmân-ı ârzû  pür-kâm 

 Düşdi dil ķayd-ı imtiyâza bu şeb 

 

6 Bezm-i nâz u niyâzda Şehrî 

 Bir ġazel didi şûħ u tâze bu şeb 

 

 

12 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Sâyeveş ey mâh-ı rûze olasın bî- âb u tâb 

 Kim leb-i Kevŝer- çekân-ı  yârümi itdüŋ serâb 

 

2 Çeşm-i bîmârından artuķ  nâtüvânter eyledüŋ 

 Ġurreŋ olsun çün hilâl-i âħirîn pâ-der- rikâb 

 

3 Ey śabâĥ-ı ‘ıyd câm-ı mihrüŋ olmasın tehî 

 Kevkeb-i baħtum hilâl olmuşken itdüŋ mâh-tâb 

 

4 Bir nihâl-i gül bu deŋlü gül virür mi dostum 

 Eyledüŋ gül-bûse-i ‘ıyd ile ħalķı kâm-yâb 

 

5 ‘Aks-i ruĥsâruŋ ķo meh seyr eylesün dilden dile 

 Pertevüŋ ġurbetzede itme miŝâl-i âftâb 

 

6 Şehrî el-ĥâśıl Fehîm  idi o da oldı ‘adîm 

 Tâze-gûyân-ı Sitanbul’da benümle hem-cevâb  

                                                 
G11 TR2(75b), TR3(211a), SHE(100a), SHM,(18a) MK2(19b), MK4(15a),ÖB(17b) 

 1b raĥm: zaĥm TR2 
 4a Eyledüm biŋ murâd-ı dil ķurbân: Biŋ murâd-ı dil eyledüm kurbân SHE 
 

 G12 TR2(76b), TR3(211a), SHE(100a), SHM(18a), MK2(20a), MK4(15a), ÖB(17b) 

 1a olasın:olasuŋ MK2 

 2a artuķ:efzûn TR2,TR3,MK4 

 2b çün:ħûn TR3 
 3a olmasın olmasuŋ:TR2,TR3,SHM,MK4 

 3b Aħter-i : Kevkeb-i :TR2,MK4 

 4a deŋlü: deŋli MK4 
 6a Fehim idi:Fehîm ile TR3 //‘adîm:‘adem TR2,TR3,SHM,MK2,MK4 
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Tâ 
 

13 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Bâd-ı şevķ ile meşâm-ı câna gelse bûy-ı dost 

 Her ĥas ü ħâr- ten olur reşk-i ħâk-i kûy-ı dost 

 

2 Râh-ı bî-pâyân-ı ‘aşķ içre helâl olsun saŋa 

 Ey dil-i ârâm-ı düşmen źevķ-i cüst ü cûy-ı dost 

 

3 Olayum ķurbân-ı remz-i şûħı kim rûz-ı ezel 

 ‘Aşķı kâfir-ķıble itdi cünbiş-i ebrû-yı dost 

 

4 Dilden eyler şekveyi kendi perîşân-źât iken 

 Bü’l-‘aceb âşüfte-serdür zülf-i ‘âşıķ- ħûy-ı dost 

 

5 Secde-gâh-ı  ķudsiyân-ı ‘aşķdur Şehrî-śıfat  

 Olalı mirât-ı dil žarf-ı ħayâl-i rûy-ı dost 

 

 

14 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü  mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Bir dil ki ider ‘aşķ -ı ciger-tâb ile ülfet 

 Beŋzer o  ketâna k’ide meh-tâb ile ülfet 

 

2 Bîdâr olamaz vâķı‘asından bile  baħtum 

 İtdi şu ķadar râĥatî-i ħvâb ile ülfet 

 

3 Her ġonca-i ‘aşķ itmede ħande gül-i dâġa 

 Çeşmüm ideli rîziş-i ħûn-âb ile ülfet 

 

4 Oldum yine sîm-âb-śıfat düşmen-i râĥat  

 Ey vây ne güç ġamze-i bî-tâb ile ülfet 

 

5 Şehrî ne ķadar mest-i mey-i ruĥśat olursaŋ 

 Eyle nigeh ile yine âdâb ile ülfet 

                                                 
G13 TR2(76a), TR3(211a), SHE(100b), SHM(18b), MK2(20a), MK4(15a) 

 1a Bâd-ı : Bâde TR3 

 1b Her :Bir TR3 
 2a pâyân-ı:pâyânı TR2 

 2b dil-i ârâm-düşmen: dil-i ârâm u düşmen MK4 

 4b -serdür:terdürTR3 // ħûy-ı:cûy-ı TR3,SHE,MK2,MK4 
 
 G14 TR2(76a), TR3(211b), SHE(100b), SHM(18b), MK2(20a), MK4(15b), ÖB(18a) 

 2a vâķı‘asından: vâķı‘asında  TR2,TR3,SHE,MK2, MK4 , ÖB 

 3a eşk: ‘aşķ MK2 
 3b ħûn-âb ile: ħûbân ile TR3 
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Ŝâ 

 

15 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Muĥâl iken ħıred-i çarħ-ı nüh kitâb ile baĥŝ 

 Żamîr-i şûhum ider kemterîn-cevâb ile baĥŝ 

 

2 Ġalaŧ-edâ deyü redd itdi nüsħa-i baħtum 

 İder mi ‘âķil olan çarħ-ı nâ-śavâb ile baĥŝ 

 

3 Śadâ-yı çâk gelür daħı ceyb-i Yûsuf’dan 

 Muĥâl olduġıçün ‘aşķ -ı bî-hicâb ile baĥŝ 

 

4 Göŋül bir âteş-i ĥüsne perestiş eyler kim 

 İder kemîne-şerârî śad âftâb ile baĥŝ 

 

5 Ķo baĥŝ-i dânişi ey ħaśm-ı ħâr u ĥas- ŧînet 

 Olur mı Şehrî gibi âteşîn- cevâb ile baĥŝ 

 

 
Cim 

 
16 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Dil olmuş iken ġamze-i pür-nîştere muĥtâc 

 İtme yine asâyiş-i nîştertere muĥtâc  

 

2 Hem bismil ider ‘âşıķı hem mâtemin eyler 

 İtmez hele maķtûlını şîvengere muĥtâc 

 

3 İtme dile teklîf  raķîb ile nezâre 

 Olmaz mey-i sâķî nažar-ı sâġara muĥtâc 

 

4 Şâd itme dilüm minnet-i ġayretle şikest it 

 Tek âyinemi eyleme ħâkistere muĥtâc 

 

5 Mâ’il dile ol mertebe kim vaķt-i tecellâ 

 İtmez nažar-ı dîde-i ĥayrettere muĥtâc 

 
6 Şehrî gibi müstaġniyem iĥsân-ı felekden 

 Olmaķ ne belâ tâli‘-i bed-aħtere muĥtâc 

                                                 
G15 TR2(76b), TR3(211b), SHE(100b), SHM(18b), MK2(20b), MK4(15b), ÖB(18a) 

 5a ħaśm-ı: ħaśm u: MK2// ħâr u ĥas: ħâr-ı ĥas TR2// ey:eyâ SHE 
 5b cevâb ile:cevân ile TR2 
 
 G16 TR2(76b), TR3(211b), SHE(101a), SHM(18b), MK2(20b), MK4(15b) 

 1a nîştere:niştere SHE,MK4 
 1b itme:itmez TR3, MK2 

 4a ġayr ile:ġayretle SHE 

 4b eyleme:-MK4 
 5a ol mertebe kim: olmaz nitekim MK2 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Füzûn iderse n’ola derdümi devâ-yı Mesîĥ 

 Zemîn-i cânı maraż- ħîz ider hevâ-yı  Mesîĥ 

 

2 Ĥased o ħûn-ı dil-âşâma kim nigâh itmez 

 Açarsa her nefesi çeşme-i du‘â-yı Mesîĥ 

 

3 Fiġân şerî‘at-ı ‘aşķ -ı hayât-ı düşmenden 

 Ki naķś-ı mu‘cizedür rûĥ-ı bî-fidâ-yı Mesîĥ 

 

4 Ŧavâf ider dili ķurbâniyân libâsından 

 Ĥarîm-i dîde-i bîmâruŋı şifâ-yı Mesîĥ 

 

5 Ħamûş Şehrî bu mu‘ciz-demâne zemzemeden 

 Semâ‘-ı cânumı ta‘žîb ider śadâ-yı Mesîĥ 

 

 
Ħâ 

 

18 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Eziyyet-i dile ol mertebe  cefâ güstâħ 

 Ki ĥüsnüŋe o kadar olmaz ibtilâ güstâħ 

 

2 Ne sûd-ı ĥüsn-i ŧalebden k’olur dem-i dîdâr 

 Dile ġulüvv-i edeb ĥüsnüŋe ĥayâ güstâħ 

 

3 Yine ne ĥîle-i va‘đe-ĥilâfı ŧarĥ itdüŋ 

 Ki bî-dilâne nigâh-ı ŧaleb-nümâ güstâħ 

 

4 Nice nihân ideyüm ĥarf-i va‘đe-i vaśluŋ 

 Zebân-ı ârzû-yı żabŧ-ı müdde‘â güstâħ 

 

5 Muĥibb-i ‘âdet-i Şehrî-i bî-niyâzam ki 

 Esîr-i meşrebi güstâħiyân u nâ-güstâħ 

                                                 
G17 TR2(76b), TR3(212a), SHE(101a), SHM(19a), MK2(20b), MK4(15b), ÖB(18b) 

 SHE (101a)’da bu gazelin üzeri çizilmiş olup der kenarına müstensih tarafından  

belli belirsiz bir not düşülmüştür. 
 2 ile 3 beyitler yer değiştirmiş: TR2,TR3,MK4 
 
 G18 TR2(77a), TR3(212a), SHE(101a), SHM(19a), MK2(21a), MK4(16a), ÖB(18b) 

 2a ŧalebden:- TR3 
 2b ġuluvvi:ġulüvv-i TR3,SHE,MK2 

 3a ne:bu MK4 

 5a Muĥabbet-‘âdet-i:Muĥibb-i ‘âdet-i TR2,TR3,MK4 
 5b meşrebi: maĥşer-i TR2,TR3,SHE,MK2,MK4 
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19 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Çeşm-i siyehüŋ ħûn-ı ĥelâl-i dile mu‘tâd 

 Cân ĥasret-i germ-i ŧabiş-i bismile mu‘tâd 

 

2 Ârâm idemez sîne-i Îsî de  olursa 

 Bir dil ki ola ġamze gibi ķâtile mu‘tâd 

 

3 Ben mevc-i nemek- perver-i gird-âb-ı belâyam 

 Ey bâd-ı selâmet olamam sâĥile mu‘tâd 

 

4 ‘Aşķ itdi dil-i zârumı bir reh-bere teslîm 

 K’olmaz   eŝer-i pâyı daħı menzile mu‘tâd 

 

5 Merdûd-ı der-i ye’s olayum Şehrî olursam 

 Maķśad ŧalebânveş heves-i bâŧıla mu‘tâd 

 

 
20 

 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün  

 

1 Ħaŧ degül câm-ı lebüŋ eyledi sürme- âlûd 

 Tâ ki dehr eyleye âvâze-i ĥüsnüŋ mesdûd 

 

2 Ħaŧ degül śubĥ-ı benâgûşını ehl-i ‘aşkuŋ 

 İtdi necm-i siyeh-baħtını şebistân- endûd  

 

3 Ĥaŧ degül tîregî-âmiz iden âb-ı rûyuŋ 

 Ĥikmet-i naķş-ı pür-âb oldı rûħuŋda meşhûd 

 

4 Bâ-vücûd itdügi yoķ ĥâl-i dil-i zâra nažar 

 Neye baķsaŋ adem-âbâd-ı derûnda mevcûd 

 

5 ‘Akse kim mâni‘ olur âyineden itse rücû‘ 

 Şehrî eylerse n’ola ‘âlem-i ervâĥa su‘ûd 

                                                 
G19 TR2(77a), TR3(212a), SHE(101b), SHM(19a, MK2(21a), MK4(16a), ÖB(19a) 

 1a ĥilâl:celâl MK2 

 1b ŧapiş:lebeş MK2 

 2a sîne-i:-MK4 
 3b olamam:dilemem TR2 

 4a zârumı:zârımı SHE, MK2 
 
 G20 TR2(77a), TR3(212b), SHE(101b), SHM(19a), MK2(21a), MK4(16a), ÖB(19a) 

 1a lebüŋ:lebin TR2,SHM,MK4 

 1b ĥüsnin:ĥüsnüŋ TR3,SHE 

 2a derdüŋ: ‘aşķuŋ TR2,TR3,MK4 
 2b endûd:âlûd SHM 

 3 ile 4 yer değiştirmiş TR2,MK4 

 4b derûnda:derûnı MK2 
 5b  n’ola:eger TR3 //  su‘ûd:sücûd SHE 
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 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Ey nûş-ı dâru-yı ġamı dermân-ı ehl-i derd 

 V’ey derd-i çâre düşmeni mihmân-ı ehl-i derd 

 

2 Olur refûgerî-i Mesîĥâya ħande-zen 

 Her çâk-ı sîne-i dil-i vîrân-ı ehl-i derd 

 

3 Olmaz nemek-peźîrî-i elmâs rîzeveş 

 Muĥtâcterîn olmada şiryân-ı ehl-i derd 

 

4 Śad dûzaħ-ı taĥammüle sûziş- resân olur 

 Kemter şerâr-ı sîne-i sûzân-ı ehl-i derd 

 

5 Raġmına Şehrî ĥâsid-i bî-derdüŋ eylerem 

 Aĥvâl-i derdümi nice dîvân-ı ehl-i derd 

 

 
Źâl 

 

22 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Gelmez semâ‘-ı şevķa nevâ-yı heves leźîź 

 Mestâneye olur mı śadâ-yı ‘ases leźîź 

 

2 Ey âh-ı germ olma felek- ârzû k’olur 

 Feryâd-ı sîne-kâvî-i mürġ-i ķafes leźîź 

 

3 Ey şem‘-i ķuds olma dil- efrûz-ı bü’l-heves 

 Olsun mı şu‘le-bâzî-i şevķ-i meges leźîź 

 

4 Ey nâle yoķ eŝer diyü olma ħamûş-leb 

 K’olur semâ‘-ı güm-rehe śavt-ı ceres leźîź 

 

5 Mümkin mi Şehrî nâleŋe dil-beste olmamaķ 

 Muŧrib lezîz ü naġme lezîz ü nefes  leźîź 

                                                 
G21 TR2(77a), TR3(212b), SHE(101b), SHM(19b), MK2(21b), MK4(16a), ÖB(19a) 

 4. beyit TR2 ve MK4 nüshalarında 2. beyit olarak yer almaktadır. 
 3 - TR2,TR3,SHE,MK2,MK4, ÖB 

 3b şerâr-ı: şarâb-ı MK4 
 
 G22 TR2(77b), TR3(212b), SHE(102a), SHM(19b), MK2(21b), MK4(16a), ÖB(19a) 

 2b kâvî-i: kârî-i MK4 

 3a dil-efrûz: dil-firûz ÖB // bü’l-heves: ehl-i derd SHE 

 3b bâzî-i:nâzî-i TR2 
 5a dil-beste: dem-beste TR3, SHM / dil-teşne SHE 
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Râ 

 

23 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Bu tâb-ı şevķ ile śanma derûn âteşdür 

 Miŝâl-i şu‘le derûn u birûn âteşdür 

 

2 Ķo ‘arż-ı dûd-ı derûnı serâbveş ey dil 

 Çekîde-i felek-i âb-gûn âteşdür 

 

3 Füsürde-i dile ey girye olma germ-âġûş 

 Ĥażer ĥażer o siyeh-ķatre-i ħûn âteşdür 

 

4 Ŧarîķ-i ġamda olursam ‘aceb mi pey-rev-i dâġ 

 Sevî ĥarîm-i dile reh-nümûn âteşdür 

 

5 Ĥażer ŧabî‘at-ı Şehrî-i śâf-meşrebden 

 Miŝâl-i Kevŝer-i ġam  âb-gûn âteşdür 

 

 
24 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Fiġân ki çeşmüme sensiz şarâb âteşdür 

 Şarâb-ı nâb degül âftâb  âteşdür 

 

2 O şu‘le-ħû n’ola śorduķça derdüm itsem  âh 

 Sü’âl-i âteşe  lâ-büdd- cevâb âteşdür 

 

3 Buŋa ne şem‘ taĥammül ider ne pervâne 

 Dem-i viśâlde śabr u şitâb âteşdür 

 

4 Nihân da olsa yaķar dilleri fürûġ-ı ruħuŋ 

 Ki sûz-ı âteşe zîrâ niķâb âteşdür 

 

5 Ĥażer ĥażer nefes-i şu‘lenâk-i Şehrîden 

 Ki şi‘ri gibi o ħâne-ħarâb âteşdür 

                                                 
G23 TR2(77b), TR3(213a), SHE(102a), SHM(19b), MK2(21b), MK4(16b), ÖB(19b) 

 2a serâbveş-:şarâbveş MK2,MK4 

 2a dûd-ı:derd-i TR2,TR3,SHE,MK2 

 3b ķatre: ķatre-i TR3 

 
 G24 TR2(77b), -TR3 SHE(102a), SHM(20a), -MK2 MK4(1b) -ÖB 
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 Müfte‘ilün   müfte‘ilün   fâ‘ilün 

 

1 Ĥayret-i dîdâruŋ eyâ  ‘işvekâr 

 Ŧâli‘-i nežžâreye ĥasret- nigâr 

 

2 Nažra-i luŧfuŋ dil-i bî-çâreye 

 Baħşiş-i ħvâbî gibi nâ-pâydâr 

 

3 Şevķ-i temâşâ-yı ruħuŋla nažar 

 Gûşe-i çeşmümde ġarîbü’d-diyâr 

 

4 Ĥasret-i la‘lüŋle nigâh eylesem 

 Yâsemenistâne olur lâlezâr 

 

5 Eyledi Şehrî gibi kâsid-metâ‘ 

 Devletiyân içre beni rûzgâr 

 

 

26 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü  mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Ol ħâl-i siyeh tâ ki bizüm aħterümüzdür 

 Mânend-i şerer âteş-i ġam-püsterümüzdür 

 

2 Ķurbânî-i ķânûn-ı bütânam ki teġâfül 

 Hem ķâtilümüz hem yine da‘vâgerümüzdür 

 

3 Bir źevķ ile yanduķ ‘alev-i ‘aşķa ki dûzaħ 

 Ħamyâze-keş-i çâşnî-i aħgerümüzdür 

 

4 Çıķsa yolumuz vâdî-i ĥirmâna ‘aceb mi 

 Şehrî gibi bir şûm- ķadem reh-berümüzdür 

                                                 
G25 TR2(78a), TR3(213a), SHE(102b), SHM(20a), MK2(21b), MK4(16b), ÖB(19b) 

 1a Ĥayret-i:Ĥasret-i SHE //‘ ‘işvekâr: şîvekâr MK4 
 1b nežžâreye:nežžâre-i TR2,MK4 
 
 G26 TR2(77b), TR3(215a), SHE(103a), SHM(20a), MK2(23b), MK4(16b), ÖB(21b) 

 2b da‘vâgerümüzdür: da‘vâ-gîrümüzdür TR3 
 4a yolumuz:yolımız ÖB 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü    fa‘ûlün 

 

1 Şevķ-i ruħı def‘-i elem-i sîneler eyler 

 Seyr eyledügi yirleri âyîneler eyler 

 

2 Dil ķaĥt-ı vefâ ħavfı ile nîm- nigehden 

 Vîrângedesinde niçe gencîneler eyler 

 

3 Ķorķum bu o śulĥ- âfeti ibrâm-ı şefî‘ân 

 Germ-i ŧaleb-i şefķat-ı dîrîneler eyler 

 

4 Rûşengerî-i şevķ ile her dâġ-ı şekîbin 

 Ümmîd-i ħadengüŋle dil âyîneler eyler 

 

5 ‘Uşşâķa firîb-i nigehin Şehrî ŧuyurmış 

 Ol ŧıfl-ı nev-efsûn baŋa kîneler eyler 

 

 
28 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Dil-sûz iden ol âfeti tâb-ı nažarumdur 

 N’itsün o yaķan göŋlümi kendi şererümdür 

 

2 Pâşîde olan tîşe-i âhum deheninden 

 Śanmaŋ ki şerer-rîze-i mihnet cigerümdür 

 

3 Pervâneŋem ey şu‘le-nihâlüm senüŋ ammâ 

 Pervâz  idemem şarŧ-ı edeb bend-i perümdür 

 

4 Şûħ olsa benüm gibi n’ola şâhid-i nuŧķum 

 Perverde-i âġûş-ı dil-i ħoşterümdür 

 

5 Şehrî n’ola eylerse dil-i ‘âlemi sûzân 

 Dil-sûz iden ol âfeti tâb-ı nažarumdur 

                                                 
G27 TR2(78a), TR3(213a), SHE(103b), SHM(20a), MK2(22a), MK4(17a), ÖB(19b) 

 1b eyledügi:eyledigi:MK2 
 5a ŧuyurmış:duyurmış SHE 

 5b  nigehin:nigehi TR2,TR3,MK4 
 
 G28 TR2(78a), TR3(213b), SHE(103a), SHM(20b), MK2(22a), MK4(17a),ÖB(20a) 

 1b kendi:kendü TR2,TR3,MK4 

 2b mihnet:laħt-ı:  TR2,TR3, SHE, SHM, ÖB 

 3a şu‘le-:şem‘-i SHE 
 4b ħoşterümdür:şûħterümdür TR2,TR3,MK2, ÖB/şevķterümdür SHE 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Çeşmüŋ  var iken śıĥĥat-i dünyâyı kim ister 

 Ġamzeŋ var iken ‘ömr-i Mesîĥâyı kim ister 

 

2 Olmış  ŧutalum ru’yet-i dîdâr müyesser 

 Bu ĥayret ile źevķ-i temâşâyı kim ister 

 

3 Rû-mâli-i naķş-ı ķademüŋ var iken ey dost 

 Gül-çînî-i bûs-ı Yed-i Beyżâyı kim ister 

 

4 Zehr-âb-ı ġam ile ķo bu gün eyleyelüm ‘ayş 

 Senden ni‘am-i va‘de-i ferdâyı kim ister 

 

5 Ben muŧrib-i ħoş-zemzeme sen sâķi lebüŋ mey 

 Besdür bu ķadar Şehrî-i rüsvâyı kim ister 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dil-berân seyr-i gülistân eylesün nev-rûzdur 

 ‘Âşıķân sûz ile efgân eylesün nev-rûzdur 

 

2 Söyleŋ ol nev-ġonca-i nâza edeb vaķti degül 

 Gül gibi çâk-i girîbân eylesün nev-rûzdur 

 

3 Sen de ey dil ŧurma taħrîk it nesîm-i nâleŋi 

 Sünbül-i zülfin perîşân eylesün nev-rûzdur 

 

4 Virme fırśat nâza ey ‘âşıķ hemân eyle niyâz 

 Ârzû-yı dil de ŧuġyân eylesün nev-rûzdur 

 

5 Ĥażret-i Paşa-yı ‘âlî-rütbe de Şehrîsine 

 Tâze tâze luŧf u iĥsân eylesün nev-rûzdur 

                                                 
G29 TR2(78b), TR3(215b), SHE(104b), SHM(20b), MK2(24a), MK4(17b),ÖB(21b) 

 2a ŧutalum:dutalum MK4 

 2b ĥayret ile:ĥasret ile SHE // źevķ-i:źevķ uTR3 

 4a ġam ile: ġamuŋla MK4 

 
 G30 TR2(78b), TR3(215b), SHE(102b), SHM(20b), MK2(24a), MK4(17b) 

 3a ŧurma:durma SHE,MK4 // nâleŋi:nâleyi SHM 

 4a fırśat: ruĥśat TR3,SHM 
 5a ‘âli:ĥatem TR3 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dil-sitânum ŧıfl-ı ‘ismet -dâye bir maĥbûbdur 

 Sâyesinden eyler istiĥyâ ‘aceb maĥcûbdur 

 

2 Rişte-i enžârı pâ-bend oldı ‘aks-i Yûsufa 

 Śanma nâ-bînâyı ķufl-dîde-i Ya‘ķûbdur 

 

3 Ümmetân-ı ‘aşķuŋ ey dil rütbesin  eyle kim 

 Dâġ-ı ĥasret ŧa‘ne-i râĥat- zen-i Eyyûbdur 

 

4 Ĥâ’il olmaz ‘arż-ı ĥâle perde-i men‘î-i ġayr 

 Âteşîn- ŧûmâr-ı âh-ı ‘âşıķân mektûbdur  

 

5 Ülfet-i Şehrîden ey ‘işret-güzinân el-ĥaźer 

 ‘Aşķ-ı râĥat düşmenâsâ ‘âfiyet- âşûbdur 
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 Mef‘ûlü   fâ‘îlâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Esdi yine nesîm-i seĥer nev-bahârdur 

 İtdi cihânı tâze vü ter nev-bahârdur 

 

2 Eyle nesîm-i nâleŋi taĥrîk ey göŋül 

 Ol ġonca-i ĥicâbı açar nev-bahârdur 

 

3 Çeşm-i terümden eyle ĥaźer ey ħayâl-i dost 

 Ħûn-âb-ı girye cûşiş ider nev-bahârdur 

 

4 Gül-berg-i şevķi eyle dilâ-pâ-niŝâr-ı yâr 

 Şâyed k’ide  ‘aŧâ-yı nažar nev-bahârdur 

 

5 Luŧf eyle Şehrî bir müte’eŝŝir nevâyile 

 Ķıl ‘andelîb-i zâra ħaber nev- bahârdur 

                                                 
G31 TR2(78a), TR3(213b), SHE(103b), SHM(21a), MK2(22a), MK4(17a), ÖB(20a) 

 1a dâye:vâye TR3 
 2b nâ-binâ-yı:nâ-bünyâ-yı MK4 

 5b âfiyet: ‘âķıbet TR2 
 
 G32 TR2(78b), TR3(213b), SHE(102b), SHM(21a), MK2(22a), MK4(17a), ÖB(20a) 

 2 ile 3 beyitler yer değiştirmiş: MK2 

 3b cûşiş:ĥûşiş MK4 

 4a dilâ:göŋül SHE 
 5b ħaber:nažar SHE 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ol ki ‘ayş-ı bî-vefâ-yı dehr ile me’nûs olur 

 Leźźet-i cem‘iyyeti leb- ħâbî-i efsûs olur 

 

2 Neyleyem mirât-ı iķbâle teveccüĥ eyleyüp 

 Nažra itsem ‘aks-i rûy-ı hvâhişüm ma‘kûs olur 

 

3 Ben güşâde-dest-i dergâh-ı niyâz olsam hemân 

 ‘Uķde-i bî- ķısmetîde dâ‘iyem maĥbûs olur 

 

4 Baħtı kör bir şeb- ħayâl-i şâhid-i maķśûdumı 

 Âġuş-ı efkâre çeksem śûret-i kâbûs olur 

 

5 Böyle imsâk üzre devr eylerse Şehrî rûzgâr 

 Ye’sden de ķorķarum erbâb-ı dil me’yûs olur 
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 Mefâ‘ilün   fe ‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Ne kevkebümde şeref var ne bir eŝer bulunur 

 İdince fā’ide ümmîdini żarar bulunur 

 

2 Ne deŋlü müflis isek mihmân-ı derd ü ġamı 

 Teselli eyleyecek pâre-i-ciger bulunur 

 

3 Bulunmaz ise n’ola bâġ-ı dilde gül-bün-i ‘ayş 

 Nihâl-i âh gibi naħl-i şu‘le-ber bulunur 

 

4 Murâdı ehl-i dilüŋ nâ-murâd olmaķdur 

 Felekde yoħsa ne Ħâtem- cenâblar bulunur 

 

5 Şikâyet eyleme ey Şehrî tîre baħtuŋdan 

 Senüŋ de şem‘-i murâdını bir yaķar bulunur 

 

6 Cenâb-ı hażret-i Paşa-yı muĥterem k’anda* 

 Ri‘âyet-ı şu‘arâ raġbet-i hüner bulunur 

                                                 
G33 TR2(78b), TR3(215b), SHE(104b), SHM(21a), MK2(24a), MK4(17b) 

 1b efsûs:me’yûs TR3 

 3a hemân:n’ola MK2,MK4 
 3b ķısmetîde:ķıymetîde SHE 

 4a maķsûdumı :ümmîdümi SHM, MK2 

 5b kâbûs:gül-bûs MK4 
 

 G34 TR2(79a), TR3(214a), SHE(104a), SHM(21a), MK2(22b), MK4(17b), ÖB(20a) 

 2a deŋlü:deŋli TR2,MK2,MK3 
 2 ile 3 yer değiştirmiş SHE 

 3 ile 4 yer değiştirmiş TR3 

 4a Murâdı: Murâd-ı MK2 //dilüŋ:dili SHE 
 5b bir:yir SHE 

 * Ka  nüshasındaki  mısra‘da  bu müzeyyel gazelin Şeyhü’l-islâm Yahyâ için yazıldığı açıkça belirtilmektedir:   

Cenâb-ı Ħazret-i Yaĥyâ Efendî kim anda 
  Ri‘âyet-i şu‘arâ raġbet-i hüner bulunur 
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7 O ‘âlem-i keremüŋ bâġ-ı luŧf-ı ŧab‘ından 

 Hemîşe ehl-i dile naħl-ı bârver bulunur 

 

8 İlâhî devlet ü ‘ömri ola murâdınca 

 Zamânede nitekim şâm ile seher bulunur 
 

 

35 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefa‘îlün 

 

1 Açan râz-ı derûn-ı ehl-i dîdârı tebessümdür 

 Tebessüm nev-bahâr-ı gül der-âġûş-ı tekellümdür 

 

2 N’ola bî-behre  ise kevkebüm sa‘d u nüħûsetden 

 Sipihr-i ŧâli‘üm bî-hûde gerd-i sâde-encümdür 

 

3 Cefâdan da dilâ maĥrûm olursaŋ dâd-ħvâh olma 

 O fettân-ı sitemger münkir-i ehl-i tažallumdur 

 

4 Nice maķtûl-i nâzî olmasun ‘âşıķ o fettânuŋ 

 Ki źevķ-i tîġ-ı ķahrı ĥayret- efzây-ı teraĥĥumdur  

 

5 ‘Aceb âşüfte- bülbüldür dil-i âvâre-i Şehrî 

 Bihişt olursa gülzârı yine ĥasret- terennümdür  

 

 
    36 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Vaż‘-ı nâ-sâz-ı felekden bes ki oldum bî-ĥużûr 

 Şâd olamam ħâne-i dil olsa da cây-ı sürûr 

 

2 İltifât itmezse erbâb-ı śafâya vechi var 

 Devlet-i ġamda dil-i şeydâyı almışdur ġurûr 

 

3 Ŧâli‘ümden şöyle me’yûsam ki itmem i‘timâd 

 Kevkeb-i baħtum girîbânumdan eylerse žuhûr 

 

4 Ehl-i dil nûş itdügi bir ķatre zehr-âb-ı ġamuŋ 

 Naķd-i vaķtin virse ecrin idemez çarħ-ı ġubûr 

 

5 Ķadrümüz Şehrî n’ola fehm eylemezse rûzgâr 

 Biz gelince dehre oldı dîde-i iz‘ânı kûr 

                                                 
G35 TR2(79a), TR3(214a), SHE(103a), SHM(21b), MK2(22b), MK4(18a), ÖB(20b) 

 2b gerd-i:gerd ü TR3 

 3b münkir-i:ehl-i münkir ü hem ehl -i MK2 

 4a Nice:Niçün SHE //  maķtûl-i meftûn-ı SHE 
 4b ĥayret: ĥasret TR2,SHE,MK4 

 5b ĥasret: ĥayret  TR3, SHM, MK2 

 

 G36 TR2(79a), TR3(214a), SHE(104b), SHM(21b), MK2(22b), MK4(18a), ÖB(20b) 

 1a bes ki:ben ki TR3 

 3a Ŧâli‘ümden: Ŧâli‘ümdür TR3 
 4a itdügi:itdigi SHE,MK2 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Bu nâle ki mülk-i dili dârü’l-ĥazan eyler 

 Ħavfum bu ħayâlüŋde cilâ-yı vaŧan eyler 

 

2 Yâ Rab bu ne i‘câz-ı ĥüsündür ki o âfet 

 Şîrîni şeker-ħandı ile Kûh-ken eyler 

 

3 Ĥayret-zede-i cilve-i ĥüsn-i ezelem kim 

 Kimini śanem- dost kimin büt-şiken eyler 

 

4 Şehrîdür iden küfr ile îmân arasın śulĥ 

 Yoħsa bunı ne şeyħ ne ħod-berhemen eyler 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Dil şâhid-i maĥcûb ile me’nûs degüldür 

 Bûy ârzu-yı ġonca-i namûs degüldür 

 

2 Müjgânuŋ ile söyleşirüz ĥarf-i vefâyı 

 Ol düzd- nigâhuŋ gibi câsûs degüldür 

 

 Ber- dârî-i Manśûrda yoķdur güneh-i ‘aşķ 

3 Kim şem‘a-i ħûr ķâbil-i fânûs degüldür 

 

4 Dil germ-i temâşâ dü- cihân-tâb ile ey dost 

 Kıl cilve ki ol Mûsî-i me’yûs degüldür  

 

5 Çoķdur bu ķadar berhemenâ Şehrîye ta‘žîm 

 Ol ben kadar âşüfte-i nâķûs degüldür 

                                                 
G37 TR2(79b), TR3(216a), SHE(103b), SHM(21b), MK2(24a), MK4(18b), ÖB(22a) 

 1b mülk-i genc TR2,MK4 

 2a o:ol TR2,TR3,SHe,MK2 
 3a Ĥayret: Ĥasret TR2,MK4 

 4a arasın:arası TR2, TR3, SHM, ÖB 

 4b ne: ya MK2 

 
 G38 TR2(79b), TR3(214b), SHE(105a), SHM(22a), MK2(23a), MK4(18a), ÖB(20b) 

 1a me’nûs: me’yûs TR2 

 2b düzd-i: derd-i TR3,MK2 
 3a  Kim:Çün TR3 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Nesîm-i âh ki dâġ-ı dilüm güşâde ider 

 ‘Aźâb-ı dûzaħiyân-ı ġamı ziyâde ider  

 

2 Bahâ-yı śad-meh-i Ken‘ânı bey‘-gâhında 

 O şûħ nîm-nigeh ile fürû-nihâde ider 

 

3 ‘Aceb mi çeşmüŋe müjgânuŋ eylesem tercîĥ 

 Hezâr şîve-i dil-ħvâhı bir edâda ider 

 

4 Ümîd-i vaśl ile inkâr-ı źevķ-i ĥasret iden 

 Miŝâl-i âyîne ancaķ ħayâl-i sâde ider 

 

5 Müdâm ħûn-ı dilin  ġamla nûş ider Şehrî 

 Ne ârzû-yı muśâĥib ne fikr-i bâde ider 
 

 

40 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Gâhi çeşm-i fitne-engîzüŋ ki mest-i ħvâb olur 

 Üstine ditrer ŧurur kâküllerüŋ bî-tâb olur 

 

2 Cân virürsem girye-i pür-ıżŧırâb-ı reşkden 

 Tâ  ķıyâmet türbetüm gird-âb-ı zîbaķ âb olur 

 

3 Bâde def ‘ itmek ne mümkindür ġam-ı hicrânuŋı 

 Ol da cûş-ı giryeden çeşme gelince âb olur  

 

4 Ârzû-yı tîr-i ġamzeŋ öldürürse ‘âşıķı 

 Tâ-be-maĥşer meşhedi fevvâre-i ħûn-âb olur 

 

5 Tâ ebed dâġ-ı derûnı görmesün rûy-ı ħazân 

 Her ki Şehrîveş bahâr-ı ‘aşķ ile şâd-âb olur 

                                                 
G39 TR2(79b), TR3(214b), SHE(104b), SHM(22a), MK2(23a), MK4(18a), ÖB(21a) 

 1a dâġ-ı zaĥm-ı TR3 
 3a çeşmüŋe:çeşme-i MK2 

 3b edâda:devâde TR3 

 4a iden:ide TR2 

 
 G40 TR2(80a), TR3(214b), SHE(105b), SHM(22a), MK2(23a), MK4(18b), ÖB(21a) 

 1b ŧurur:durur SHE 

 3 ile 4 yer değiştirmiş SHE 
 3a hicrânuŋı:hicrânumı TR3 

 3b giryeden: girye MK4 

 4a tîr-i: tîġ-i SHM 
 5a dâġ:-TR3 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Ümîdi ehl-i derdüŋ gül-bün-i gülzâr-ı ĥasretdür 

 Reh-âverd-i bahârı deste deste ħâr-ı ĥasretdür 

 

2 ‘Aceb mi her şehîd-i ârzûnuŋ nevĥa-pervâzı 

 Gelürse meşhedüm üzre ki  şîven-zâr-ı ĥasretdür 

 

3 Dilâ germ olma iķbâl-i bahâra ‘andelîbâsâ 

 Bizüm gülzârumuzda sebz olan ezhâr-ı ĥasretdür 

 

4 Eger itmezse âh-ı sîne-zâdum ol büte te’ŝîr 

 Ta‘accüb itme ey dil ħâne-zâd-ı nâr-ı ĥasretdür 

 

5 Muĥaśśal bir gülistân oldı gül gül dâġ ile sînem 

 O gülzâr içre Şehrî ‘andelîb-i zâr-ı ĥasretdür 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Olmasun ol dil ki derd-i ‘aşķdan âsûdedür 

 Töhmet-i âsûdegî-i dehr ile âlûdedür 

 

2 Ġayret-i ħâmûşî-i ġam eyledi âhum şikest 

 Rîze-i aħger derûn-ı dilde tûde tûdedür 

 

3 İmtizâc itmek olur mı n’eylesün sa‘y-i niyâz 

 Nâz  dirler żabŧ-ı luŧfı bir ‘aceb bed-ħûyedür 

 

4 Ħâŧır-ı âlem gül olduķça sen ey dil ġonca ol 

 Böyle gül-şende açılmaķ ‘ârife bî-hûdedür 

 

5 Ħâŧır-ı Şehrî gibi olsun şikest-ender-şikest 

 Her kimüŋ âyîne-i fikri ümîd-endûdedür 

                                                 
G41 TR2(80a), TR3(215a), SHE(105b), SHM(22b), MK2(23b), MK4(18b), ÖB(21a) 

 2b meşhedüm: meşhedi TR3 

 3b sebz:seyr TR3 

 4a büte:şehe MK4 

 
G42 TR2(80a), TR3(216a), SHE(105b), SHM(22b), MK2(24b), MK4(19a), ÖB(22b) 

1a Olmasun: Oŋmasun SHE 

1b Töhmet-i:Ĥikmet-i MK2 
3b żabŧ-ı luŧfı: luŧfı żabŧ MK2 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Çeşmüŋ ki senüŋ böyle siyeh-mest-i füsûndur 

 Her bir nigehüŋ ‘âşıķa bir câm-ı cünûndur 

 

2 Âyîne-i ruħsâruŋa ŧut var ise şübheŋ 

 Dil ġâyet ile gûşe-i firķatde zebûndur 

 

3 Bî-çâre dile ‘arż-ı tecellâyı ķo ey dost 

 İsrâf-ı devâ eyleme kim derdi füzûndur 

 

4 Heyhât k’ola Ka‘be-i taĥķîķ nümâyân 

 Ol reh-reve kim Ħıżr-ı ħıred râh-nümûndur 

 

5 Ŧûr-ı dile itmez ĥareket bî- edebâne 

 Şehrî edebiyyât-ı tecellîde fünûndur 
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 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 ‘Âşık dil-figârî gibi derdmend olur 

 Ne müstefîd- çâre ne sıĥĥat-pesend olur 

 

2 ‘Âşıķ o telħ-kâm-ı ŧarabdur ki nûş- ħand 

 Gelse leb-i ħalâvetine zehr- ħand olur 

 

3 ‘Âşıķ cihânda ķadri gibi pest ise n’ola 

 Âh-ı eŝer- şikâri icâbet-kemend olur 

 

4 ‘Âşıķ ne deŋlü dîde-fütâd ise de yine 

 Yekke-süvâr-ı himmet-i ‘âlî-semend olur 

 

5 ‘Âşıķ iderse cem‘-i raķîbânla imtizâc 

 Şehrî-i ħoş-ŧab‘ gibi ħûbân-pesend olur 

                                                 
G43 TR2(80b), TR3(216a), SHE(104a), SHM(22b), MK2(24b), MK4(19a), ÖB(22b) 

 3 ile 4 yer değiştirmiş 

 3a tecellâyı:tesellâyı TR3 
 4b Ol:Şol SHE// rehreve:zâhide TR2 

 5a itmez:itme SHE 

 
 G44 TR2(79b), TR3(216a), SHE(103b), SHM(22b), MK2(24b), MK4(18b), ÖB(21b) 

 1b müstefîd:müste‘îd TR2,MK4 

 3a ķadri :ķaddi TR2 

 4 -: TR3,SHE,MK2,MK4, ÖB 
 5a iderse:ider TR2 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 ‘Âşıķam ‘âşıķ ki ķayd-ı mâ-sivâ bilmem nedür 

 äiklet-i bîgâne ĥažz-ı âşnâ bilmem nedür 

 

2 ‘Ârifem ‘ârif  ki bildüm źâtumı bî- cism ü cân 

 Şâm-ı deycûr-ı fenâ śubĥ-ı beķâ bilmem nedür 

 

3 ‘Âşıķam ‘âşıķ ki ser-tâ-pâ esîr-i kâkülem 

 Himmet-i ‘aşķ ile teşvîş-i rehâ bilmem nedür 

 

4 ‘Ârifem  ‘ârif ki itdüm mâ-verâ-yı ‘aķlı seyr 

 İ‘tibâr-ı lâ-ħalâ vü lâ-melâ bilmem nedür 

 

5 ‘Âşıķam ‘âşık ki me’mûr-ı niyâzam tâ ezel 

 İmtiyâz-ı ķahr u luŧf-ı dil-rubâ bilmem nedür 

 

6 ‘Ârifem ‘ârif ki buldum Ĥaķkı bî-seyr ü sülûk 

 İmtinân-ı hâdi-i eyn ü metâ bilmem nedür 

 
7 Şehriyem Şehrî ki ŧab‘-ı nâzükümdür hem-demüm 

 İħtilâŧ-ı ħardal u âdem-nümâ bilmem nedür  

 

 

   Zâ 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Ne Kelîmüz ne temennâ-yı tecellâ iderüz 

 Lîk maĥrûmî-i yârânı temâşâ iderüz 

 

2 “Len terânî” neşinev ŧurfe Kelîm-i ‘aşķuz* 

 Ķuvvet-i ħvâhiş ile maķśadı peydâ iderüz 

 

3 Dil-i mecrûĥumuzı zaħm ile yâd eyle ki biz 

 Zaħm-ı ‘aşķa yine zaħm ile müdâvâ iderüz 

 

4 Şâhid-i râz bu ħvâhişle görünmez ey dil 

 “Erinîyle” dilümüz bî-hûde gûyâ iderüz 

 

5 Eylesek źevķ-i perîşânî-i zülfüŋ taķrîr 

 ‘Aķl-ı küllî dil-i Şehrî gibi şeydâ iderüz  

                                                 
G45 TR2(80a), TR3(215a), SHE(105a), SHM(23a), MK2(23b), MK4(18b) 

 2a bî-:ben SHM  

 5b ķahr u :mihr ü MK4/ ķahr-ı MK2 

 
 G46 TR2(80b), TR3(216b), SHE(106a), SHM(23a), MK2(25a), MK4(19a), ÖB(22b) 

 1a temennâ-yı tecellâ: tecellâ-yı temennâ SHM 

 2 -TR3 

 * Len terâni:Asla sen beni göremezsin (A’raf, 7/143) 
 3b zaħm ile: zaħmetle TR2 
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 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Taħmîr idince mûcid-i ‘âlem ħamîrümüz 

 Âyîne ķıldı şâhid-i ġayba żamîrümüz 

 

2 Keŝret-terâne bülbül-i gülzâr-ı vaĥdetüz 

 Rûĥü’l-Emîni cilveger eyler śafîrümüz 

 

3 Farķ-ı hümâ-yı devlete pâ-ber- nihâdeyüz 

 Evc-i fenâda faķr olalı dest-gîrümüz 

 

4 Bî-sa‘y-ı pâ-merâĥ ile seyr-i dü-‘âlemüz 

 Yoķdur bizüm serâġ-ı ġubâr-ı mesîrümüz 

 

5 Şehrî biz ol yegâne vücûd-ı mesiyyetüz 

 Kim neng-i dûd-mân-ı ‘ademdür nažîrümüz 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Derûn-ı dâġ-dâġum ķadr-i gül-berg-i semen bilmez 

 Ne çâre bâġbân-ı râġ olan seyr-i çemen bilmez 

 

2 Ħamûş ey âh-ı bî-derd eyleme nâmûs-ı derdüm fâş 

 Bu aĥvâl-i  belâdur olmayan Eyyûb- fen bilmez 

 

3 Ben ol Ya‘ķûb-ı maĥrûmî naśîb-i rûzgâram  kim 

 Meşâm-ı iştiyâķum cezb-i bûy-ı pîrehen bilmez 

 

4 Dilüm pervâne isti‘dâd idelden sûz-ı tâm-ı ‘aşķ 

 Olur sûziş-gedâ-yı ‘aksi şem‘-i encümen bilmez  

 

5 Dil-i Şehrî vü  Şehrî bu cihân- ı bî-ķarârîde 

 Misâfirdür miŝâl-i rûz u şeb źevķ-i vaŧan bilmez 

                                                 
G47 TR2(81a), TR3(216b), SHE(106a), SHM(23a), MK2(25a), MK4(19b), ÖB(22b) 

 2a Emîn’i: Emîn MK2 

 3b olalı: olamaz SHM 
 4b serâġ-ı ġubâr-ı: ġubâr-ı serâġ-ı SHM 

 
 G48 TR2(81a), TR3(216b), SHE(106a), SHM(23b), MK2(25a), MK4(19b), ÖB(23a) 

 1a dâġ-dâġum: dâġ-dârum SHM// gül-berg-i: gül-berg ü MK2,MK4 
 1b seyr-i çemen: semen-i seyr MK2 

 3a maĥrûmî: bî-derdi TR2,MK4 

 4a sûz-ı tâm-ı : sûz-nâm-ı MK2 
 5b rûz u şeb: rûz-ı şeb: MK2,MK4 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ġamze-i bed-mest-i yâre ĥarf aŧar âlüfteyüz 

 Zülf-i pür-tâba perîşânlıķ saŧar âşüfteyüz 

 

2 Şöyle fehm itdük rumûz-ı çeşm-i pinhân-kûyı kim 

 Ġamzeye mażmûn-baħş-ı nükte-i nâ-güfteyüz 

 

3 Bâġ-ı nâ-dîde-bahâr-ı ‘âlem-i ħırmânda 

 Ħûn-ı ĥasretle leb-â-leb ġonca-i neşgüfteyüz 

 

4 Olmaduķ devrüŋde dîdâr-ı śafâdan sîr-çeşm 

 Ħvâb-ı ġamla rûz u şeb ey çarħ anuŋçün ħufteyüz 

 

5 N’ola Şehrî eylemezseŋ zehr-i çeşminden ĥaźer 

 Ġamze-i bed-mest-i yâre ĥarf aŧar âlüfteyüz 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Ne muntažır-ı bû ne śabâdan gilemendüz 

 Hicrân ile cân virmede Ya‘ķûb-pesendüz 

 

2 İtdük yine Ŧûr-ı dili ĥayretle müzeyyen 

 Müştâķ-ı temâşâ-yı tecellî-bülendüz 

 

3 Ey fâ’ide-cûyân-ı dü-‘âlem size müjde 

 Maĥşerde daħı dest-i der-âġûş-ı gezendüz 

 

4 Yaķmazsa n’ola cismümüzi âh-ı şerernâk 

 İ‘câz-ı muĥabbetle ħas-ı bâriķa-bendüz 

 

5 Biŋ nâle-i cân-sûz ile âteş- zedelerde 

 Şîvenger-i Şehrî vü ġazâ-gîr-i pesendüz 

                                                 
G49 TR2(81a), TR3(217a), SHE(106a), SHM(23b), MK2(25b), MK4(19b), ÖB(23a) 

 1a yâre: nâza TR3,SHE,MK2, ÖB/tâza TR2 

 1b saŧar: saŧan TR2,MK2,MK4 
 2a itdük: itdik TR2// rumûz-ı: zebân-ı TR3 

 2b Ġamzeye: Ġamze-i MK2 

 4a Olmaduķ: Olmadıķ MK2 
 4b rûz u şeb: rûz-ı şeb MK2 

 
 G50 TR2(81b), TR3(217a), SHE(106b), SHM(23b), MK2(25b), MK4(20a), ÖB(23a) 

 2b Müştâķ-ı Müştâ-yı SHE 
 5b ġazâ: ġarâ MK2,MK4 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Bir sencileyin âyine-i râz ele girmez 

 Bir bencileyin ŧûŧî-i i‘câz ele girmez 

 

2 Bir sencileyin ġonca-i mestûr açılmaz 

 Bir bencileyin bülbül-i ġammâz ele girmez 

 

3 Bir sencileyin fenn-i teġâfülde müsellem 

 Bir bencileyin śabr ile mümtâz ele girmez 

 

4 Bir sencileyin derd-i dil aŋlar güzel olmaz 

 Bir bencileyin ‘âşıķ-ı hem-râz  ele girmez 

 

5 Bir sencileyin âyine-i ĥüsne münâsib 

 Bir Şehrî gibi rind-i nažar-bâz ele girmez 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘ilün    fa‘ûlün 

 

1 Biz neş’e-i ye’s ile ħarâbuz 

 Perverde-i âġûş-ı serâbuz 

 

2 Olsaķ n’ola ġamzeŋe muħâŧab 

 Çün ‘aşķ-ı temâm-ı ıżŧırâbuz 

 

3 Biz ķanda iĥâŧa-i ġam-ı dost 

 Ez  bes ki muķallid-i ĥabâbuz 

 

4 Girsek n’ola şekl-i nûra Şehrî 

 Biz śubĥ-ı nefesle hem-cevâbuz  

 

5 Ħûrşîd-i kemâl-i ŧâli‘-i kûr 

 Feyż ile hemîşe mâh-tâbuz 

 

6 Ol müntehî-i fünûn-ı eflâk 

 Biz müste‘idân-ı ĥür-ħiŧâbuz 

 

7 Ol mınŧaķatü’l-burûc-ı ‘irfân 

 Biz anda nuķâŧ-ı inķılâbuz 

 

8 El-ĥâśılı ol semâ-yı taĥķîķ 

 Biz anda du‘â-yı müstecâbuz 

                                                 
G51 TR2(81b), TR3(217a), SHE(107a), SHM(24a), MK2(25b), MK4(20a),ÖB(23b) 

 

 G52 TR2(81b), TR3(21bb), SHE(107a), SHM(24a), MK2(25b),MK4(20a), ÖB(23b) 

 1a ye’s: nâb TR2 

 1b serâbuz: şarâbuz MK4/  mezâbuz MK2 
 2b Çün: Çü MK2 

 3b ĥabâbuz: ĥayâyuz MK2 

 4b Biz: Bir SHE 
 5a kim: kûr SHM 

 5b hemîşe: temâm-ı SHM 

 6a Ol: o MK4//fünûn-ı : efsûn-ı TR2 
 8a El-ĥâśılı: El-ĥâsıl TR2,TR3//‘ semâ-yı: semâ-iSHE //taĥķîķ: ‘irfân SHM 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü  mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Biz neşv ü nemâ-yâfte-i ķalb-i ĥazînüz 

 Zülf-i eleme ‘uķde cebîn-i ġama çînüz 

 

2 Âsâyiş-i dil lerziş olur meşrebümüzde 

 Biz âb u hevâ-perver ü sîm-âb-ı zemînüz 

 

3 Śıdķ olsa n’ola mes’ele-i žan dilümüzde 

 Âyîne-i teşvîşe cilâ-baĥş-ı yaķînüz 

 

4 Mehcûr olıcaķ şu‘leden ol dem virürüz cân 

 Biz ŧâ’ife gûyâ şerer-i şu‘le-nişînüz 

 

5 ‘Aşķ itse ķasem ŧarzumuza Şehrî ‘aceb mi 

 Dil-dâde-i her- dil-ber-i şûħ u nemekînüz 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Yâr olmayıcaķ çeşmüme ħûrşîd görinmez 

 Ħûrşîd degül çeşm-i cihân-dîd görinmez 

 

2 Nežžâre-śıfat perde-i çeşmümde muśavver 

 Olursa yine śûret-i ümmîd görinmez 

 

3 Her bir nažaruŋ olsa Kelîm-i “Erinî”-gû 

 Ey dîde-i ter şâhid-i câvîd görinmez  

 

4 Sâyeŋ gibi pâ-mâlüŋ olursa n’ola ħûbân 

 Ħûrşîd  ŧulû‘ eylese Nâhîd görinmez 

 

5 İtmiş gibi dildârı ser-i nâzına ķurbân 

 Ey ehl-i vefâ Şehrî-i nev-mîd görinmez 

                                                 
G53 TR2(82a), TR3(217b), SHE(107a), SHM(24a), MK2(26a), MK4(20b), ÖB(23b) 

 1b çînüz: cebînüz MK2 

 TR3 nüshasında 2. ve 3. beyitlerde mısralar yer değiştirmiş: 

 2 Biz âb u hevâ-perver-i sîm-âb-ı zemînüz  
  Śıdķ olsa n’ola mes’ele-i žan dilümüzde 

 

 3 Âsâyiş-i dil lerziş olur meşrebmüzde 
  Âyîne-i teşvîşe cilâ-baĥş-ı yaķînüz 

 3b mes’ele-i : meş‘ale-i TR2,SHE, MK2 

 4a şu‘leden: ‘aşķdan TR2,TR3,SHE,MK2,MK4 
 4b Biz: Bir TR2 

 
 G54 TR2(82a), TR3(217b), SHE(107b), SHM(24b), MK2(26a), MK4(20b), ÖB(24a) 

 3a gû: gûy TR2,SHE 
 5b Ey ehl-i vefâ: Ey vây yine SHE 
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 Mefâ‘îlün   mefâ ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 O sûz kim ġamzeveş  nâħun-zen-i laħt-ı ciger olmaz 

 Hevesâsâ miyân-ı ‘âşıķânda mu‘teber olmaz 

 

2 Per ü bâlin mühürle mürġ-ı şevķuŋ mühr-i ĥasretle 

 Diyâr-ı śabra geldük bunda ey dil nâme-ber olmaz 

 

3 Şu resme gizli yoķlar ħâŧır-ı bîmârî-i çeşmin 

 Ki hîç bir vechile cân âgeh ü dil bâ-ħaber olmaz 

 

4 Eŝer-perverde-i necm-i siyâh-ı ħâl-i ħûbânuz 

 Bizüm iķlîmümüz vaķt-i şebân-gâhdür seĥer olmaz 

 

5 Nücûm-ı dânişümde Şehrî gördüm ŧâli‘üŋ  dir ki 

 Bu ŧâli‘ śâĥibi ħar olmayınca behrever olmaz 

 

 
56 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilâtün 

 

1 Ezel ki zaħm -ı ciger-kâv-ı ‘aşķuŋ ile ķarînüz 

 Henüz  ârzûmend-i tebessüm-i nemekînüz 

 

2 Göŋülde dâġ-ı maĥabbet ‘aceb  ĥamâ’il-i ġamdur 

 Ki mâlik olalı âsîb-i ħoş-dilîden emînüz 

 

3 O  nâ-murâdlaruz kim du‘â-yı bî-eŝerâsâ 

 Gürûhumuzla müberrâ-yı âsmân u zemînüz 

 

4 Śavul nažar-gehümüzden eyâ teġâfül-i bî-derd 

 Temâm nâle-i derdüz temâm âh-ı ĥazînüz 

 

5 İki cihâna deger Şehrî bir vücûd iken efsûs 

 Ki ‘ömr-i yek-dem içün źimmet-i ķażâda rehînüz 

                                                 
G55 TR2(82b), TR3(218a), SHE(107b), SHM(24b), MK2(26a), MK4(20b), ÖB(24a) 

 2a mühürle yaķarlar: TR3, SHM 

 2 ile 3 beyitler yer değiştirmiş: TR2,MK4 
 3a gizli: - TR2 

 3b vechile: nev‘ile TR3, MK4 

 5a ŧâli‘üŋ: ŧâli‘üm TR2,MK2,MK4 

 
 G56 TR2(80b), TR3(218a), SHE(106b), SHM(24b), MK2(26b), MK4(19a), ÖB(24a) 

 1a ‘aşķuŋ ile: ‘aşķ ile SHE 

 2b dilîden: dildân MK2 
 5a efsûs: - MK2 
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 Mef‘ûlü    fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Śubĥ-ı ezel ki rûz-ı siyehdür naśîbümüz 

 Yüz döndürürse vechi var ey dil- ĥabîbümüz 

 

2 Müjgânına sipâriş ider çeşmî ĥastasın 

 Nabż-ı derûnı nîş ile yoķlar ŧabîbümüz  

 

3 Bir âftâba ŧa‘ne ider yâre ‘âşıķuz 

 Olsa ‘aceb mi źerreden artuķ raķîbümüz 

 

4 Ķadr-i du‘âmuzı ne eŝer bildi ne ķabûl 

 Egleŋmedi dirîġ-ı zebân-ı ġarîbümüz 

 

5 İtmezdi böyle nuŧķumuz izhâr-ı mu‘cize 

 Fenn-i suħanda olmasa Şehrî edîbümüz 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Âh kim açılmadı dil-ġonca-i maĥzûnumuz 

 Degmedi bir ħande-i bî-hûdeye mecnûnumuz 

 

2 Biz śafâdan ġam çeker ġamdan śafâlar eylerüz 

 İ‘tibâr-ı ħalķa uymaz şîve-i ķânûnumuz 

 

3 Şu‘le pâ-mâlî-i dûd olmaġla gitmez sûzişi 

 Olmazuz muġber taśaddur eylese mâdûnumuz 

 

4 Görmedüm ġamzeŋ gibi cellâd-ı kâfir-ni‘meti 

 Eyledük sîr-âb-ı ħûn olmaz daħı memnûnumuz 

 

5 Hem teġâfül hem enîs-i ġayr hem teklîf-i śabr 

 N’itsün ey kâfir- teraĥĥum Şehrî-i maġbûnumuz  

                                                 
G57 TR2(81a), TR3(218a), SHE(106b), SHM(24b), MK2(26b), MK4(19b), ÖB(24a) 

 3a Bir: Biz TR2 

 
 G58 TR2(81b), TR3(218a), SHE(107b), SHM(25a), MK2(26b), MK4(20a), ÖB(24b) 

 1a dil: gül  TR3, SHE 
 2b şîve-i: şîve vü  MK2 

 3a olmaġla: olmaķla SHE 

 4a ġamzeŋ gibi cellâd-ı kâfir-ni‘meti: cellâduŋa ġamzeŋ gibi kâfir-ni‘meti MK2 
 5a śabr: ġayr SHE 
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 Fe‘ilâtün    fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Dil ħarâb oldı ġam-ı ‘aşķ ise ma‘mûr henüz 

 Oldı pejmürde gülî bülbülî mesrûr henüz 

 

2 Ķalmadı tende eŝer fevc-i hümâ-yı miĥnet 

 Üstüħvân-rîzem içün olmada pür-şûr henüz 

 

3 Nâle-i śubĥ-gehüm olmadı maķbûl eŝer 

 Âh-ı şeb-gîrüm ise sûzına maġrûr henüz 

 

4 Çeşm-i yârla mey-i ‘aşķı ezel-nûş itdük 

 Ben o keyfiyyet ile mestem o maħmûr henüz 

 

5 İtmede dost tecellî vü nihân olmaķda 

 ‘Âşıķ-ı ħîre- nažar muntažır-ı Ŧûr henüz 

 

6 Eyledüm nažmumı âviħte-i ‘arş-ı ķabûl 

 Olmadın Şehrî gibi şi‘r ile meşhûr henüz 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Baķmadı ĥarf-i temennâma  o mecmû‘a-i nâz 

 Żâyi‘ oldı bu ķadar eyledügüm meşķ-i niyâz 

 

2 Himmet-i ‘aşķ şehi bende ider bendeyi şâh 

 Buŋa şâhid dil-i Maĥmûd ile efsûn-ı Ayâz 

 

3 Bülbülî Rûĥü’l-Emîn olsa yine açılmaz 

 Bulmadum ġonca-i baħtum gibi bir maĥrem-i râz 

 

4 Feyż-i te’ŝîr-i nefes şöyle gerek ‘âşıķda 

 Ki ide nâziş-i ma‘şûķını tebdîl-i niyâz 

 

5 Degme söz şimdi eŝer eylemez erbâb-ı dile 

 Güfte-i Şehrî gibi siĥr gerek yâ i‘câz 

 

6 Yâ meger Ħażret-i Mollâ-yı edîbü’l-‘aśruŋ 

 Ķılasın cilve-geh-i raġbetine pây-endâz 

 

7 O suħan-senc ki ser-cûş-ı ħam-ı fikretîdür 

 Âħirîn riķķat-i Ĥassân-ı belâġat-perdâz 

                                                 
G59 TR2(82a), TR3(218b), SHE(108a), SHM(25a), MK2(27a), MK4(20b), ÖB(24b) 

 2a tenden: tende,MK2 

 4a itdük: itdüm MK4 
 5b Ŧûr: nûr TR2,MK4 

 
 G60 TR2(82b), TR3(21bb), SHE(108a), SHM(25a), MK2(27a), MK4(21a), ÖB(24b) 

 1a temennâma:temennâya SHM 
 2a bendeyi: bende-i TR2,MK4 

 5 ile 7 beyitiler yer değiştirmiş: TR2   

 5a söz şimdi: bir sûziş MK4 
 7a cûş: ħoş TR2 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefa‘îlün 

 

1 Dime  âh-ı gülû-sûz ile hîç te’ŝîr-i yâr olmaz 

 Nihâl-i şu‘lede ey dil bilürsün berg ü bâr olmaz 

 

2 Göŋül pervâne-i ümmîd-meŝel-i âsiyâ-yı bâd 

 Ne  çâre  bir nefes imdâd-ı luŧf-ı rûzgâr olmaz 

 

3 Bu bismil-gâh-ı ķurb-ı dostdur cân- âşnâ olma 

 Mesîĥâ olsa rûĥ-ı bî- fidâya i‘tibâr olmaz 

 

4 Śaķın cânâ śaķın ol nâle-i kâmil-eŝerden kim 

 İcâbetden bile vaķt-i du‘âda şermsâr olmaz 

 

5 Śaķın ‘arż-ı ma‘ârif eyleme dîvân-ı devletde 

 Bu ‘arż-ı ħâlüŋ  ey Şehrî maĥalli der-kenâr olmaz 

 

 
Sin 

 

62 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Ġam- ħîz- i nâ-murâdî olaldan zemîn-i ye’s 

 Ħalķ olmadı benüm gibi bir ħûşe- çîn-i ye’s 

 

2 Ol bî-niyâz-ı bûd u ne-bûd -ı ta‘alluķam 

 Kim reşk ider meźâķuma żevķ- âferîn-i ye’s 

 

3 Ħırmân-ı kâmilem ki olursam bıđâ‘a- rîz 

 Olur ümîd her dü-cihân vâye- çîn-i ye’s 

 

4 Śad genc-i nâ-murâdî-i dil eyledüm telef 

 Maķśûdum üzre olımadum dil-nişîn-i ye’s 

 

5 Şehrî-i nâ-murâd-śıfat-ı kâm-ı düşmen ol 

 İsterseŋ olasın ebediyyü’l-ķarîn-i ye’s 

                                                 
G61 TR2(82b), TR3(219b), SHE(108b), SHM(25b), MK2(27a), MK4(21a), ÖB(25a) 

 1a sûzumla:sûz ile SHE 
 3b fidâya: meźâķa TR3 

 4a śaķın: ĥaźer MK2//nâle-i: âh-ı nâ TR2,MK4 

 4b İcâbetden: Hele benden TR2 

 
 G62 TR2(83a), TR3(219a), SHE(108b), SHM(25b), MK2(27b), MK4(21a), ÖB(25a) 

 4b olımadum: olamadum TR2,TR3,SHE,MK2,MK4, ÖB 

 5a murâd: murâdı TR3 
 5b olasuŋ: olasın TR2,TR3, SHE,MK4 
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Şin 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Hem-reng-i ‘iźâruŋ olalı ħilķat-ı âteş 

 Dâġ itdi ser-â-pâ dilümi ġayret-i âteş 

 

2 Bir şu‘leye dil teşne ki âteşkedesinde 

 Dem serdi ile yâd olunur ŧıynet-i âteş 

 

3 Ben germ- nigeh-perver-i ħûbân-ı cihânam 

 Sûzân iderüm cismümi bî-minnet-i âteş 

 

4 Bî-minnet-i şem‘eyler idi soĥbet-i sûziş 

 Olsam dil-i pervânede ger ĥasret-i âteş 

 

5 ‘Aşķ itdi baŋa manśıb-ı pervâneŋi iĥsân 

 Şimden girü Şehrî vü men ü śoĥbet-i âteş 

 

 
64 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 O pür- naġme nefes kim olmaya te’ŝîr ile hem-dûş 

 Dem-i ‘Îsâ da olsa sem‘-i rûħa eylemem mengûş 

 

2 Yüri zenbûrdan ey nâle meşķ it fenn-i te’ŝîrüŋ 

 K’içer her nîş  nîş-i  nâlesinden çeşme çeşme nûş 

 

3 Dimişsin dâġ-ı derdüm ġayret-i ‘aşķ ile setr itsün 

 Ne mümkin âteş-i sûzânı câna eylemek ħas- pûş 

 

4 Ben ol zehr-âbe- nûş-ı iftirâķ-ı bezm-i ķurbam kim 

 Gelür kerrübiyândan sem‘üme gül-bâng nûş-â-nûş 

 

5 Kelâm-ı rûĥ-ı feyż-i Şehrîyi gûş eyleŋ ey aĥbâb 

 Lisân-ı ħâli imrâr-ı ca‘île olmadın ħâmûş 

                                                 
G63 TR2(83a), TR3(219a), SHE(108b), SHM(25b), MK2(27b), MK4(21b), ÖB(25a) 

 2a Bir: Ben TR2-MK4 

 4 -TR2 
 4b pervânede: vîrânede SHE 
 
 G64 TR2(83a), TR3(219b), SHE(109a), SHM(26a), MK2(27b), MK4(21b), ÖB(25b) 

 1a olmaya: olmasa MK2 
 1b rûħa: câna MK4 

 3a ‘aşķ ile: ‘aşķuŋla SHE 

 5a gûş: seyr SHE/ gû MK2//eylen ey: eylemez MK4 
 5b ħâli: ķâli MK4 
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   Śâd 

 

   65 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilâtün 

 

1 Muĥîŧî-i meh-i ŧâli‘ olınca hâleye maħśûś 

 Der- âġûşî-ı siyeh-baħtı oldı lâleye maĥśûś 

 

2 Nigâh-ı girye-çekânumdan itme cebheŋi pür-çîn 

 Cebîn-ŧırâzî-i ġonca degül mi jâleye maħśûś 

 

3 Helâk-i ġamzeŋ olam olma ġayra germ-‘adâvet 

  O źevķî ile dil-i âteşîn nevâleye maħśûś 

 

4 Naśîb-i kâm-ı dilüm lücce lücce ħûn-ı sitemdür 

 Ciger- derî-i eŝer tâ ki oldı nâleye maħśûś 

 

5 Esîr-i şevķ olayum k’itdi fikr-i bâde-i vaśluŋ 

 Derûn-ı Şehrî gibi bir tehî- piyâleye maħśûś 

 

 

66 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   fa‘ûlün 

 

1 İdince nâz ile ol ‘işveger raķś 

 İder âġûş-ı çeşmümde nažar raķś 

 

2 Olınca germ-i raķś ol şu‘ le-sîmâ 

 Şererveş eyledi ħoy- dâneler raķś 

 

3 Şu‘â‘-ı ĥüsnî ķıldı bezmi pür-tâb 

 Sipendâsâ dil-i ‘uşşâķ ider raķś 

 

4 Dil-i şeydâ miyân u gerdenünde 

 İder mânend-i kâkül der-be-der raķś 

 

5 Girer śad şevķ ile cânlar semâ‘a 

 O meclisde k’ide ħûnî ‘ömer raķś 

 

6 Bu źevķ ile ‘aceb mi bismilâne 

 İderse Şehrî-i ħûnîn-ciger raķś 

                                                 
G65 TR2(83a), TR3(219b), SHE(109a), SHM(26a), MK2(28a), MK4(21b), ÖB(25b) 

 1b oldı: ol dem TR3/ olupdur MK2 

 3a olam:olayum MK4 

 4b tâ ki oldı: oldı tâ ki TR2,MK4 

 
 G66 TR2(83b), TR3(219b), SHE(109a), SHM(26a), MK2(28a), MK4(21b), ÖB(25b) 

 1b çeşmümde: çeşmümden TR2,TR3,SHE,MK2,MK4 

 2b ħûy: ħûn SHM/ cûy TR2 
 6b źevķ: şevķ SHE 
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Żâd 

 

 67 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü  mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Tâ ĥüsne oldı cilve-i bî-iħtiyâr farż 

 ‘Uşşâķa oldı ârzû-yı bî-şümâr farż 

 

2 İtdüm şu resme mes’ele-i ġamda ictihâd 

 K’oldı dile ŝenâgerî-i rûzgâr farż 

 

3 Ben sâye-perver-i ġamam ey ħoş-dil-i ĥazer 

 Cuġda olur himâyet-i vîrânezâr farż 

 

4 Ķurbân-ı şer‘-i ĥasretiyânam ki gâh  ķurb 

 Ħıfž-ı nežâre vâcib ü germ-intižâr farż 

 

5 Evvel edâ-yı ĥayret-i Ŧûr-i Kelîmdür 

 Seyr-i cemâl-i dostda var u śad hezâr farż 

 

6 Şehrî mürîd-i mezheb-i maĥrûmî-i dilem 

 K’âvâre- gerd müsteĥab u  herzekâr farż 

 

 
Ŧâ 

 

68 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Sâķî-i dehrüŋ şu‘ûr-ı nâ-kes- ikrâmı ġalaŧ 

 Bezmi ħoş- tertîb ammâ gerdiş-i câmı ġalaŧ 

 

2 Ser-be-ser itdüm tesellî-nâme-i ħûbânı seyr 

 Va‘de-i vaślı śaĥîĥ resm ü ârâmı ġalaŧ 

 

3 Çeşmüŋ îmâ-yı viśâl eyler ĥużûr-ı ġayrda 

 Luŧf-ı ta‘bîri ŧaleb-engîz ü îhâmı ġalaŧ 

 

4 Meclis-i pür-derd ü dâġ-ı ‘aşķ ola ma‘mûrter 

 Zehr-i ġam-nûşı śavâb u râĥat- âşâmı ġalaŧ 

 

5 İtmesün mi Şehrî ħamyâze-keşân teslîm-i rûĥ 

 Sâķî-i dehrüŋ şu‘ûr-ı nâ-kes- ikrâmı ġalaŧ 

                                                 
G67 TR2(83b), TR3(220a), SHE(109b), SHM(26a), MK2(28a), MK4(22a), ÖB(26a) 

 2a İtdüm: İtdi TR2,MK4// ġamda: ġamla TR2,MK2,MK4 

 3a Ben: Biz SHM 
 5b dostda:dostdan MK2/dostla TR3 

 6b K’âvâre- : Kim feyż-i SHE 

 
G68 TR2(83b), TR3(220a), SHE(109b), SHM(26b), MK2(28b), MK4(22a), ÖB(26a) 

1b  tertîb:terkîb TR3 

2b resm ü: seyr-i SHE/ resm-i TR2 

3b ŧaleb:ŧarab SHE 
4b śavâb u: śavâb-ı TR2 
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69 

 

 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Bilmez zebân-ı ‘aşķı Mesîĥâ-dem iħtilâŧ 

 Bilsün mi źevķ-ı derd-i dili merhem iħtilâŧ 

 

2 Maĥrûm-ı nâ-şigüftegî olsun çü âftâb 

 Bir dil ki olmaya sitemüŋle ġam iħtilâŧ 

 

3 Ķurbân olam o ġamze-i bîgâne- ħûya kim 

 Olmaz  mizâc-ı zaħmı daħı merhem iħtilâŧ 

 

4 Vaķt-i niyâz-ı dil n’ola olsa firâķ-ı cû 

 Źikr-i sürûd ider mi leb-i mâtem iħtilâŧ 

 

5 Şehrî helâk-ı yâr-i vefâdâruŋ olayum 

 K’eyler esîr-i ‘aşķı ile her dem iħtilâŧ 

 

 
Žâ 

 

70 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Dil oldı germî-i ‘aşķuŋ ile tâbdan maĥžûž 

 O şu‘leveş ki olur ıżŧırâbdan maĥžûž 

 

2 Ġarîb ķaldı göŋül mâ-beyende śulĥ-miŝâl 

 Ben ilticâdan o şûħ ictinâbdan maĥžûž 

 

3 ‘Aceb mi baħtum ile olsa ye’s-i germ- ülfet 

 Olur mizâc-ı ‘aŧaş çün serâbdan maĥžûž 

 

4 N’ola olursa ciger-teşne-i cerâĥat- reşk 

 Olur göŋül sitem-i intiħâbdan maĥžûž 

 

5 Olur mı sâye-nişîn-i hümâ-yı devlet olan 

 Meźâķ-ı Şehrî-i ħâne-ħarâbdan maĥžûž 

                                                 
 G69 TR2(83b), TR3(220a), SHE(109b), SHM(26b), MK2(28b), MK4(22a), ÖB(26a) 

1b źevķ-i: derd-i MK4 
3a ħûya: ħûba TR3 

4a dil: dili TR3 

4b sürûr: sürûd TR3, MK4 
5b her dem:merhem TR3 
 
G70 TR2(84a), TR3(220b), SHE(110a), SHM(26b), MK2(28b), MK4(22a), ÖB(26b) 

3b çün:çü TR2,SHE,SHM,MK4 
4b sitem-i: sitemi SHE, ÖB 
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 ‘Ayn 

 

71 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün  

 

 Nežžâre-i ruħuŋa çîn-i ebruvân mâni‘ 

1 Beyân-ı derd-i dile pîçiş-i zebân mâni‘ 

 

2 Nigâh-ı luŧfuŋa müjgânların bahâne ider 

 Bulur o germ- tegâfül cihân cihân mâni‘ 

 

3 Şehîd-i tîġ-i siyeh-tâb-ı ebruvânuŋ olam 

 Ki zaħmına olamaz cûşiş-i amân mâni‘ 

 

4 Niçe ‘ayân ideyüm şevķ-i zülf-i pür-çînüŋ 

 Olur zebâna perîşânî-i beyân mâni‘ 

 

5 Nigâh-ı Şehrî gibi olmayam mı pür-ħam u pîç 

 Nežâre-i ruħuŋa çîn-i ebruvân mâni‘ 

 

 
72 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ayru düşdüm ol şeh-i ħûbâna itdüm elvedâ‘ 

 Kâfir oldum gûyiyâ îmâna itdüm elvedâ‘ 

 

2 İķtiżâ-yı ĥasretüŋle ‘âķıbet Ya‘ķûbveş 

 Aġlamaķdan dîde-i giryâna itdüm elvedâ‘ 

 

3 ‘Aczi var gördüm firâķuŋla yanup yaķılmadan 

 Merĥamet itdüm dil-i sûzâna itdüm elvedâ‘ 

 

4 Baħtum olmuşdı müsâ‘id neyleyem ammâ yine 

 Nâ-murâd oldum ser ü sâmâna itdüm elvedâ‘ 

 

5 Śanma ey Şehrî ġam-ı firķatle ölmekden ķaçam 

 Cân nedür ben göz göre cânâna itdüm elvedâ‘ 

                                                 
G71 TR2(84a), TR3(220b), SHE(110a), SHM(27a), MK2(29a), MK4(22b), ÖB(26b) 

 2a luŧfuŋa:luŧfına TR2,MK2 

 3b zaħmına: zaħmete MK2// olamaz: olımaz TR2,MK2,MK4 

 4a ‘ayân:beyân TR2,SHE,MK2 
 5a olmayam mı:olayum mı TR2,MK4/ olur mı SHM 

 
G72 TR2(84a), TR3(220b), SHE(110a), SHM(27a), MK2(29a), MK4(22b), ÖB(26b) 

1a Ayru: AyrıTR3,MK4, ÖB 
1b Kâfir: Kâfirem MK4 
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Ġayn 

 

 73 

 

 Müfte‘ilün   fâ‘ilün   müfte‘ilün   fâ‘ilün 

 

1 Oldı dil-i âteşîn yine  hem âġûş-ı dâġ 

 Eyledi ġam-ı terbiyyet dâġ der-âġûş-ı dâġ 

 

2 Kâviş-i ġamzeŋ dili itmede  leb-rîz-i ħûn 

 Veh ki figân-ı mümteni‘ çün leb- ħamûş-ı dâġ 

 

3 Śubĥ-ı zaħm-ı lebüŋ derd ile gird-âb-ı ħûn 

 Çün dil-i pür-zaħmî-i cism-i semen-pûş-ı dâġ 

 

4 Perveriş-i dâġ-ı ġam ol dile şâyeste kim 

 Şu‘le-i dâġın ider zîb-i bürûdûş-ı dâġ 

 

5 Sûziş-i ümmîdin ider şu‘le-i taśvîrden 

 Şehrî-śıfat görmedüm ‘âşıķ-ı bî-hûş-ı dâġ 

 

 

 
Fâ 
 

74 

 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 La‘l-i nâbuŋdan olur telħî-i azâr laŧîf 

 Görinür sâye-i gül-ġoncada çün ħâr laŧîf 

 

2 Cünbiş-i sâye-i zülfinden olur pejmürde 

 Olmış ol mertebe gül-deste-i ruħsâr laŧîf 

 

3 ‘Aks-i dürr-i suħanı žâhir olur âbileveş 

 Hîç olur mı bu ķadar la‘l-i güherbâr laŧîf 

 

4 Śûret-i bûse olur berg-i semenveş peydâ 

 Olmış ol şûħ da bir vech ile dîdâr laŧîf 

 

5 Şehrî teşħîś idemem ma‘ni-i elfâžından 

 Ol ķadar oldı dil-i mu‘cize-güftâr laŧîf 

                                                 
G73 TR2(84b), TR3(221a), SHE(110b), SHM(27a), MK2(29a), MK4(22b), ÖB(27a) 

 1a Oldı dil:Dil oldı TR3, dil:-ÖB 
 2a leb-rîz-i ħûn:pür-ħûnMK4 

 3a Śubĥ:-MK4// zaħm-ı: raħm-ı SHE 

 3b Çün:Ħûn TR3 
 5a ümmîdin: ümmîd SHM// ider:ide MK2/ :-MK4 

 
 G74 TR2(84b), TR3(221a), SHE(110b), SHM(27b), MK2(29a), MK4(22b), ÖB(27a) 

 2a pejmürde: pür-mürdeTR2 
 5a ma‘ni-i: ma‘niyiSHE 
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Ķâf 

 

75 

 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Ħûrşîd-i cihân-tâb-ı kemâlem seĥerüm yoķ 

 Ser-tâ-be-ķadem ħayr-ı du‘âyam eŝerüm yoķ 

 

2 Ķurbânuŋ olam eyleme isrâf-ı tecellî 

 Bir vech ile dîdâruŋa lâyıķ nažarum yoķ 

 

3 Bir olsa ĥużûrumda n’ola źerre vü ħûrşîd 

 Âyîne-i inśâf-ı cilâyam kederüm yoķ 

 

4 Ķudret ķomasa âha ne ġam sûz-ı tegâfül 

 Âteş-zede-i ħisset-i ĥüsnem şererüm yoķ 

 

5 Şehrîdür iden ġamze-i bî-raĥmuŋı tekfîr 

 Zinhâr bu sözden ħaberüm yoķ ħaberüm yoķ 
 

 

76 

 

 Mef‘ûlü    mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Bî-hûde fiġânam gül-i berg-i semenüm yoķ 

 Nev-bülbül-i ‘aşķam müte‘ayyin çemenüm yoķ 

 

2 Ya‘ķûba nažar ben bu ķadar ħâne-ħarâbam 

 Kim śoĥbet-i ġam itmege beytü’l-ĥazenüm yoķ 

 

3 Ol Yûsuf-ı üftâde be-çâh-ı ‘ademem kim 

 Medd-i nefes-i âhdan özge resenüm yoķ 

 

4 Sûdâger-i nev-mîd-i metâ‘-ı dü cihânam 

 Bî-bâk-rev-i-ķâfileyem râh-ı zenüm yoķ 

 

5 ‘Aşķ itdi baŋa neş'e-i pervâneŋi iĥsân 

 Gör baħtı ki sûzân olıcaķ encümenüm yoķ 

 

6 Şehrî gibi küfr ile leb-â-leb göŋül ammâ 

 İžhâr-ı kemâl eyleyicek  berhemenüm yoķ 

                                                 
G75 TR2(84b), TR3(221a), SHE(111a), SHM(27b), MK2(29b), MK4(22b), ÖB(27a) 

 2b dîdâruŋa: dîdârıŋa SHE 
 3a źerre vü: źerre-i:MK2 

 4a Ķudret: Ķuvvet SHM 
 
 G76 TR2(85a), TR3(221a), SHE(111a), SHM(27b), MK2(29b), MK4(23a), ÖB(27a) 

 1a gül-berg-i: gül ü berg-i TR3//semenüm: sehenüm MK2 

 1b çemenüm:semenüm MK2 

 2a bu:ne TR2,Tr3,SHE,MK2,MK4 
 2b Kim:Ki MK2 

 4 .ve 5.beyitlerinikinci mısraları yer değiştirmiş TR2 

 TR3 nüshasında 3. beyit yerinde aşağıdaki beyit yazılmış: 
   Oldı dil-i âteşîn yine  hem âġûş-ı dâġ 

   Eyledi ġam-ı terbiyyet dâġ der-âġûş-ı dâġ 

 5b olıcaķ:olacak SHE,MK2, ÖB 
 6b eyleyicek:eyleyecek SHE 
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77 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilâtün 

 

1 Tehî- derûn olur ise n’ola piyâle-i ‘âşıķ 

 Ki bezm-i ‘aşķda ĥamyâzedür nevâle-i ‘âşıķ 

 

2 Uyup ġazâl-ı nigâhuŋa itme vaħşeti ‘âdet 

 Olur kemend-i icâbet şikâr-ı nâle-i ‘âşıķ 

 

3 Sükûn-ı ġamla tereddüd idersen eyle tefe’üll 

 Ki şerħ-i ħâśiyet-i ġuśśadur risâle- i ‘âşıķ 

 

4 Ķabûl eyle dil-i zârı bî-temyizî-i âġyâr 

 Mezâd olınca olur berg -güşâd-ı kâle-i ‘âşıķ 

 

5 Olurdı Şehrî ümîd-i viśâlüŋ ile hem-âġûş 

 Edeb-şinâsî-i ye’s olmasa ĥavâle-i ‘âşıķ 
 
 

Kaf 
 

78 

 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Müjde ey girye  ħurûş eyledi ‘ummân-ı sirişk 

 Eyle ŧûfân-ı ciger-teşneyi mihmân-ı sirişk 

 

2 Ey ġarîķ-i nažar-ı ârzûmend-i Ya‘ķûb 

 Çeşm-i rûşen yine cûş eyledi ŧûfân-ı sirişk 

 

3 Âh-ı âteş-eŝer ü girye-i ħûnînümden 

 Oldı dil şu‘le-feşân dîde gülistân-ı sirişk 

 

4 Ĥased ol ĥasretî-i la‘lüŋe kim ġayretden 

 Ola bî-feyż ciger- çeşmî gül-efşân-ı sirişk 

 

5 Eyledüm şevķ-i ciger-kâvî-i müjgânuŋ ile 

 Girye-i teşne-lebi ġarķa-i iĥsân-ı sirişk 

 

6 Feyż-i ħandânî olur mâye-i giryânî-i ġam 

 Câri ber-mertebe mülk-i dile fermân-ı sirişk 

 
7 Eyledi ġayret-i Nûĥiyye dil-i zâra hücûm 

 Şehrî şimden girü dest-i men ü dâmân-ı sirişk 

                                                 
G77 TR2(84b), TR3(221b), SHE(110b), SHM(27b), MK2(29b), MK4(23a), ÖB(27b) 

 2b şikâr-ı: nigâr-ı TR3 

 3a Sükûn-ı: Şügûn-ı TR2,SHM,MK4// ġamda:ġamla MK4 //tefe’üll: teġâfülSHM 

 4a eyle: eyleme MK2 
 4b berg-güşâd-kâle-i:pür-kesâd-ı kâle TR3, SHE, ÖB 

 
 G78 TR2(85b), TR3(221b), SHE(111b), SHM(28a), MK2(30a), MK4(23b), ÖB(27b) 

 3a eŝer ü: eŝer-i TR3,SHE,MK4 
 3b şu‘le-feşân: şu‘lesitân MK2 

 4a ġayretden:ġayrından TR2,TR3,SHM 

 5a Eyledüm:EylediTR2,TR3 
 6a mâye-i:mâni‘-i SHE// giryânî-i: gûyânî-i TR2 
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79 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 ‘Ademden ârzû itdüm vücûda ġam diyerek 

 Cihân-ı derd ü ġam oldum elem elem diyerek 

 

2 Dil oldı rişte-śıfat pîç ü tâb ile sûzân 

 Ta‘alluķ âteşine zülf-i ħam-be-ħam diyerek 

 

3 Ŧavâf-ı Ka‘be-i taĥķîķ ider dil-i bî-ķayd 

 Cenâb-ı Şeyħ-i Ĥaremde śanem śanem diyerek 

 

4 Ziyâret-i śanem eyler şu‘ûr-ı pür-ġayret 

 Ĥużûr-ı berhemenîde ĥaram ĥaram diyerek 

 

5 Cihân cihân ġam-ı ye’s ile Şehrî-i nâ-kâm 

 Vedâ‘ eyledi dehri ‘adem ‘adem diyerek 

 

 
80 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Cânı itdüm bismil-i nežžâresi bir kimsenüŋ 

 Dil daħı ol şevķ ile âvâresi bir kimsenüŋ 

 

2 İşte ben gitdüm eyâ ķurbâniyân-ı ‘ıyd-i ‘aşķ 

 Çekdi tîġın ġamze-i ħûn-ħvâresi bir kimsenüŋ 

 

3 Devr-i çeşmânında yoķ âşûb-ı zülfinden ġamum 

  Dîdebânumdur iki seĥĥâresi bir kimsenüŋ 

 

4 Müjdeler ‘uşşâķına derd-i edeble  ķaldılar 

 Oldı zîrâ çârede bî-çâresi bir kimsenüŋ 

 

5 Birbirine girdiler pervânegân-ı cân u dil 

 Şu‘lelendi ġâlibâ ruħsâresi bir kimsenüŋ 

 

6 Ehl-i inkâra ķıyâm-ı ħaşrı iŝbât eyledi 

 Ķâmet-i da’im-ķıyâmetkâresi bir kimsenüŋ 

 

7 Âh kim Şehrî gibi derdi helâk itdi beni 

 Yerde gökde miŝli yoķ meh-pâresi bir kimsenüŋ 

                                                 
G79 TR2(86a), TR3(222a), SHE(112a), SHM(28a), MK2(30a), MK4(24a), ÖB(280a) 

 1a vücûda: vücûd-ı SHE 
 4a eyler:ile TR3 

 
 G80 TR2(85a), TR3(222a), SHE(111b), SHM(28b), MK2(30a), MK4(23a), ÖB(28a) 

 1b Dil: Ol TR2,MK4 
 2b tîġın:tîġ-ı SHE 

 3b bî-çâresi:ne çâresiTR2,MK4 

 3.ve 4. beyitler yer değiştirmiş TR3, ÖB 
 4b Dîdebânumdur:Pâsbânumdur  
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 Müfte‘ilün   müfte‘ilün   fâ‘ilün 

 

1 Gerçi dili ġamzeler eyler helâk 

 Derd bu kim bî-ħaber eyler helâk 

 

2 Gîcelesün yâr ile degmeŋ raķîb 

 Ânı bir âh-ı seher eyler helâk 

 

3 ‘Âşıķ-ı ser-bâzuma ķıymam dimiş 

 Veh ki beni bu ħaber eyler helâk 

 

4 ‘Arş-ı ķabûle niçe irsün du‘â 

 Çarħ-i ‘adâvet-hüner eyler helâk 

 

5 Şehrî helâk-ı ġamuŋ ammâ beni 

  Şîve-i zîr ü zeber eyler helâk 
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 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Ķor mı efzûn-ı ânı Bîhzâduŋ 

 K’ala naķşını Mânî Bîhzâduŋ 

 

2 Ħaŧŧ-ı buŧlân çeker hilâl üzre 

 Ķalem-i ebruvânı Bîhzâduŋ 

 

3 Dillere mihrin eyledi taśvîr 

 Müjde-i ħûn-feşânı Bîhzâduŋ 

 

4 Kilk-i naķķâş-ķudretüŋ ‘acebâ 

 Mûyî midür miyânı Bîhzâduŋ 

 

5 Müntaķış- âftâb-ı rûyında 

 Źerredür śan dehânı Bîhzâduŋ 

 

6 Dâġ ider aħterân-ı eflâki 

 Ħâl-i ‘anber-feşânı Bîhzâduŋ 

 

7 Deyr-i pür- naķş-ı ħâŧır-ı Şehrî 

 Olsa lâyıķ  mekânı Bîhzâduŋ 

                                                 
G81 TR2(85a), TR3(222a), SHE(111b), SHM(28b), MK2(30b), MK4(23b), ÖB(28a) 

 3a bâzuma:bâzıma:SHM 

 3b Veh:Vâh MK2 
 4a varsun:irsün TR3 

 5a ġamuŋ:müjeŋ TR2,MK4 

 
 G82 TR2(85b), TR3(222b), -SHE, SHM(28b), MK2(30b), MK4(23b), ÖB(28b) 

 2b Ķalem-i Sitem-i TR2 

 3b Müje-i: Müjde-iTR2,TR3,MK4, ÖB 

 6a aħterân-ı:iftirâd-ı TR3 
 6b Ħâl-i: Ħâk-i TR3 
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 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Nežžâre-i ruħ ile dili ĥurrem eyledük 

 Mestî-i câm-ı ĥüsn ile def‘-i ġam eyledük 

 

2 Geh ġamzesiyle gâh nigâh ile baħŝ idüp 

 Ĥarf-i vefâda birbirümüz mülzem eyledük 

 

3 Evvel nažarda perde-i şermin ķılup güşâd 

 Âħir o  ‘işvekâr ile çoķ ‘âlem eyledük 

 

4 İtdük ĥavâle ħvâhiş-i vuślat- terâneyi 

 Śabr- ı edeb-nüvâzuŋ  işin derhem eyledük 

 

5 Hem-râhî-i Fehîm ile n’itdükse eyledük 

 Ol bezm-gâha Şehrîyi de maĥrem eyledük 
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 Mefâ‘îlün   fe‘ilâtün   mefâ‘îlün   fe‘ilün 

 

1 Ezel ki ‘aşķ-ı ġam-ı iĥsâna intisâb itdük 

 Neşât-baħş-ı dü-‘âlemden ictinâb itdük 

 

2 Bu kâr-ħâne-i ĥikmetde aŋa ħayrânuz 

 Ne göŋlümüzce günâh ü ne ħod-ŝevâb itdük 

 

3 N’ola siyâhî-i a‘mâlümüz iderse sefîd 

 Bu eşki biz yem-i miĥnetden intiħâb itdük 

 

4 Teveccüh eyleme iķbâle min-ba‘d Şehrî 

 O baĥri biz dem-i ĥırmân ile serâb itdük 

                                                 
G83 TR2(85b), TR3(222b), SHE(112a), SHM(28b), MK2(30b), MK4(23b), ÖB(28a) 

 2a gâh:gâhıSHE 
 3a ķılup:idüp TR2,TR3,MK4 

 5a n’itdükse:n’itdüysek  SHE 

 
 G84 TR2(85b), -TR3,-SHE(111b), SHM(29a), MK2(31a), MK4(23b), ÖB(28b) 

 1a ‘aşķ-ı ġam-ı :ġam-ı ‘aşķ-ı MK2,MK4// iĥsâna :-ÖB 

 2a ħayrânuz: ħayrânum ÖB 

 2b ü:-MK2 
 3b miĥnetden:raĥmetden TR2,MK2,MK4, ÖB 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Gelüp bu ‘âleme biz  ‘âlemüŋ nesin gördük 

 Tamâm-âdem olan âdemüŋ nesin gördük 

 

2 Bu gülsitânda feryâd u nâleden ġayrı 

 Ne luŧfı oldı gülün şeb-nemüŋ nesin gördük 

 

3 Belâ-yı her-dü-cihân oldıġından özge daħı 

 Cihânda cân gibi bir hem-demüŋ nesin gördük 

 

4 Sirişk ile bulunur Yûsuf -ı emel dirler 

 Bu deŋlü giryeler itdük nemüŋ nesin gördük 

 

5 Olınca mâdiĥiyuz biz Şerîf  Paşanuŋ 

 Kerîm imiş ŧutalum Ħâtem’üŋ nesin gördük  

 

6 Müdâm sâġar-ı iĥsân ile ser-mestüz 

 Ķoya fesâneyi Şehrî Cem’üŋ nesin gördük 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Mey ķadar neş’e virür âb u hevâsı Ĥaleb’üŋ 

 Âh cennet gibi olsa-y-ıdı beķâsı Ĥalebüŋ 

 

2 Yolı enfâs-ı Mesîĥâya mı uġrar bilmem 

 Rûħ-baħşâne eser bâd-ı śabâsı Ĥaleb’üŋ 

 

3 Aŋdırur ķalbini ħûbân-ı cefâ-pîşelerüŋ 

 Ĥüsn-i śûretde metânetde binâsı Ĥaleb’üŋ 

 

4 Görinür Bâġ-ı İrem śaĥnına dek ħâ’il yoķ 

 Münkeşif tâ o ķadar śeyr-i śafâsı Ĥaleb’üŋ 

 

5 Mâlik olsam hele ben üste virürdüm Şâm’ı 

 Naķd-i cennetle mezâd olsa bahâsı Ĥaleb’üŋ 

 

6 Şehrî taĥsîn iderüm bu ġazel-i bî-bedele 

 Virse göŋlümce nažîre şu‘arâsı Ĥaleb’üŋ 

                                                 
G85 -TR2, TR3(222b), SHE  (112a), SHM(29a), -MK2, -MK4, ÖB(28b) 

 3. ve 5. beyitler yer değiştirmiş SHE 
 3a Belâ-yı:‘Aźâb-ı SHE, ÖB 

 3b bir:-TR3 

 4 :-SHE 
 4a dirler: diyerek TR3 

 
 G86 TR2(86a), TR3(222b), -SHE, SHM(29a),MK2(31a),MK4(24a), ÖB(29a) 

 1b beķâsı: hevâsı MK4 
 MK2 nüshasında  4b yok. Onun yerine 5b yazılmış 

 4b :-MK2 

 4b seyr-i: śaĥn-ı TR3//śafâsı:ķażâsı TR2,TR3,MK4 
 5 :- TR2,TR3,MK2,MK5 
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Lâm 
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 Mefâ‘îlün   fe‘ilâtün   mefâ‘îlün   fe‘ilün 

 

1 Dil oldı bismil-i tîġ-ı nigâhı cân ġâfil 

 Açıldı ġonca-i âmâli bâġbân ġâfil 

 

2 Ħadeng-i ġamzeŋe ķurbân olam ki ehl-i vefâ 

 Olur helâki fiġân-ı bî-ħaber-i amân gâfil 

 

3 Nihân nihân nažar-ı dil-nüvâzi eyler kim 

 Nezâketinden olur çeşm-i ħûn-feşân ġâfil 

 

4 Naśîb-i sîne-i ġayr itme tîr-i müjgânuŋ 

 Olur mezâķ-ı zaĥmdan dil-i nişân ġâfil 

 

5 N’ola olur  ise miŝl- ża‘f-ı ‘aşķ ile Şehrî 

 Ġubâr-ı dergeh-i yâr oldı pâsbân ġâfil 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Oldı tâbende ser-i şâħ-ı nihâl üstine gül 

 Geldi ħûrşîd-śıfat burc-ı kemâl üstine gül 

 

2 Ġonca âġûş  murâdında iken pinhânî 

 Geldi hengâm-ı seher bâd-ı şimâl üstine gül 

 

3 Şu‘le-i lâle-i pür-dâġ degül gül-şende 

 Śaldı tâb-ı ruħını ferş-i zilâl üstine gül 

 

4 Dest-i sâġar be-kefi ‘aksî ile sâķînüŋ 

 Oldı esbâb-ı bezm hep gil-i âl üstine gül 

 

5 Şöyle germ eyledi gülzârı ki pervâne-śıfat 

 Ķaśd-ı pervâz ider ol şu‘le-nihâl üstine gül 

 
6 Şi‘r-i üstâd-śıfat gül gül açıldı ŧab‘um 

 Şehrî nâ-lâyıķ iken şâħ-ı melâl üstine gül 

                                                 
G87 TR2(86a), TR3(223a), SHE(112b), SHM(29b),MK2(31a),MK4(24a), ÖB(29a) 

 2b helâki:helâk-iTR3 

 3a eyler kim: eyledi kim TR2,MK4 
 3b Nezâketinden: Nezâketden TR3 

 5b Ġubâr-ı: Ġubârı MK4 
 
 G88 TR2(86b), TR3(223a), SHE(112b), SHM(29b),MK2(31a),MK4(24b), ÖB(29a) 

 2b Geldi:-SHM 

 4b bezm: ŧarab TR2,MK4 

 5a gülzârı ki: gülzârda TR2,MK4 
 6b melâl: hilâl TR2 
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Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 
 

1 Şunda bir ķız oġlan bulunur mı dellâl 

Dili şeker sözi şîrîn yanaġı gül gibi al 
 

2 Beŋi hindû gözi câzû ķaşı yây kirpügi oķ 

Fülfül ‘anber nefesi müşg teni penbe miŝâl 
 

3 Deheni ĥoķķa-i mercân lebi la’l dişi dür 

Alnı ay yüzi gün saçları şeb ķaşı hilâl 
 

4 Sâ’id ü sâķı boynun ince beli ķaddi uzun 

Ĥarekâtı vü sekenâtı ķamu bir şîve-i dâl 
 

5 Boyunı suplaķ teni ablaķ ne ķızıl ne aķ 

Ne ķatı sert ne yumuşaķ ser-tâ-pây cemâl 
 

6 Yürise fitne ola tursa ķıyâmet ķopa 

Söylese siĥr ide baķsa ķomaya tende mecâl 
 

7 Gül gibi ħar ü ĥas  irmemiş ola dâmânına 

Ġoncaveş dürcini açmamış ola dest-i ĥayâl 
 

8 Çârdeh sâl ola ĥüsni ile bedir ay gibi 

Arta günden güne servi boyu çün tâze nihâl 
 

9 Ŧaleb it Şehrî yüri bul bu śıfatla güzeli 

Lâmi’den ne bahâ ister iseŋ gel beri al 
 
 

Mim 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Kim şerâr-ı nâr-ı ‘aşķam âftâb-ı maĥşerem 

 Ya‘ni dûzaħ-pâş-ı meydân-ı ‘aźâb-ı maĥşerem 

 

2 Olmam istîlâ-yı ŧa‘n-ı bî-ŝevâbîden ħacil 

 Rind-i bî-pervâ-yı ‘aşķam bî-ĥicâb-ı maĥşerem 

 

3 Dâġ-ı derdümden n’ola dûzaħ olursa vâye-gîr 

 Iżŧırâb-âmûz-ı ehl-i ıżŧırâb-ı maĥşerem 

 

4 Dilde olan baĥr-i mevvâc-ı serâb-ı ye’s ile 

 Dil-firîbü’l-‘ataş-ı gûyân-tâb-ı maĥşerem 

 

5 Ey ‘amel- ħvâh cezâ virme su’âle ıżŧırâb 

                                                 
G89 Bu gazel Fatma Sabiha Kutlar, Malatyalı Şehri Divanı, Hacettepe Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve 

Edebiyatı Bölümü, Eski Türk Edebiyatı Mezuniyet Tezi Ankara, 1985, s.207’den alınmıştır. 
 

G90 TR2(86b), TR3(223b), SHE(112b), SHM(29b),MK2(31b),MK4(24b), ÖB(29b) 

1a şerâr-ı: şirâz-ıMK2 
2a ŧa‘n-ı: ta‘n-ı MK2 

2b Rind-i Zübd-i MK2 

4 :-MK4 
 4 ile 5 yer değiştirmiş MK2, ÖB 
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 Ben siyeh-mest-i günâham bî-cevâb-ı maĥşerem 
 

6 Şehrî olsun pey-revî-i zühd ile cennet-mekân 

 Himmet-i ‘aşķ ile ben dûzaħ-me’ab-ı maĥşerem 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 
 

1 Sevdâ-yı ġam-ı hicr ile dîvâneye döndüm 

 Dillerde bu efsûn ile efsâneye döndüm 
 

2 Elden çıķarup neş’e-i ümmîdümi ey vây 

 Bir bâdesi yoķ bî-meze-peymâneye döndüm 
 

3 Ķaldum ġam-ı hicrân ile gitdi dil ü dil-dâr 

 Şol cuġd-ı fenâ meskenî vîrâneye döndüm 
 

4 Şeb- tâ be-seĥer geşt iderüm ħâne-be-ħâne 

 Şem‘îni yitürmiş ben o pervâneye döndüm 
 

5 Şimden girü ne Şehrî vü ne śoĥbet-i yârân 

 Ben kendüye bîgâne şu dîvâneye döndüm 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 
 

1 Ħvâb-ı nâžam çeşm-i ħûbândur yirüm 

 Fitne-cûyam sâĥiristândur yirüm 
 

2 Zaħm-ı ‘aşķam sîne-i ‘âşıķ- ŧaleb 

 Ħançer-i bî-śabr-ı cânândur yirüm 
 

3 Ġoncayam neşv ü nemâdan bî-naśîb 

 Şâħsâr-ı ħuşk-ı ħırmândur yirüm 
 

4 Eşk-i şevķüm mâni‘olma ey göŋül 

 Kim benüm âġûş-ı müjgândur yirüm 
 

5 Neş’e-i śıdķ u yaķînem bî-gümân 

 Ķalb-i śâf-ı ehl-i îmândur yirüm 
 

6 Leźźet-i ķâl ile itmem imtizâc 

 Źevķ-i ħâlüm kâm-ı ‘irfândur yirüm 
 

7 Şehrî istersen vücûdumdan eŝer 

 Ħvâb-ı nâžam çeşm-i ħûbândur yirüm 

                                                 
G91 TR2(86b), TR3(223b), SHE(114a), SHM(30a), MK2(31b),MK4(24b), ÖB(29b) 
 2a ümmîdümi: ümmîdimi SHE,SHM, MK2 
 2b peymâneye: mey-ħâneye SHM 

 5b kendüye: kendine SHM,MK2, ÖB 
 

G92 TR2(87a), TR3(223a), SHE(113a), SHM(30a),MK2(31b),MK4(24b), ÖB(29b) 

1b sâĥiristândur: sâġaristândur TR2,TR3,MK4 

3b ħırmândur: müjgândur MK2 
5a yaķînem: naśîbem SHM 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Şûħ-meşreb bir žarîf-nüktedândur dil-berüm 

 Müdde‘â  fehm-dil ü nâzük-beyândur dil-berüm 

 

2 Çeşmüŋe taķrîr ider râz-ı dilüm bî-ĥarf-i śavt 

 Tâze-dâniş  tâze-gû tâze-zebândur dil-berüm 

 

3 Ĥarf-i vaślı gâhi rûşen ķıl miyân-ı nâlede 

 Ey göŋül ĥavf itme ġâyet mihrbândur dil-berüm 

 

4 İtse şevķ-ı Yûsufı ġâret Zelîĥâdan n’ola 

 Bâc-ħvâh-ı çeşm-i ħûn-rîz-i bütândur dil-berüm 

 

5 Şehrî ancaķ fehm ider ķaśd-ı zebân-ı şîvesin 

 Ŧab‘-ı şûħum gibi biŋ rind-i cihândur dil-berüm 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 
 

1 Figân ki mużŧarib-i pîç ü tâb u devrânam 

 Belâ budur ki ne zülfem ne kâfir- îmânam 

 

2 Figân ki olmada hem-vâre ħâŧırum meksûr 

 Velî ne ŧâķat-ı ‘âşıķ ne ‘ahd-i ħûbânam 

 

3 Figân ki ŧâli‘üm itmez ķabûl-i cem‘iyyet 

 Meger nežâre-geh-i çeşm-i zaħm-ı devrânam 

 

4 Figân ki tîregî-i baħt-ı tâbe-ŧâli‘den 

 Miŝâl-i rûşenî-i çeşm-i kûr-pinhânam 

 

5 Bu gülsitân-ı ħazân- perver-i emelde dirîġ 

 Yetîm-i ġonca-i bî-reng ü bûy-ı ħırmânam 

 

6 Bu źât-ı pür-hüner-i ‘aķl-ı kül-i pesend ile ĥayf 

 Mülâzim-i der-i temyîz-i kûre-fihmânam 

 

7 Bu rûzgâr-ı hüner- düşmenüŋ ĥużûrında 

 Hemân ķuśûrum odur kim tamâm-iź‘ânam 

 

8 Gelüp bu ķarye-i imkâna Şehrî olduġuma 

 Be-ĥaķķ nişân-ı ĥirrît daħı peşîmânam 

                                                 
G93 TR2(87a), TR3(224a), SHE(114b), SHM(30a), MK2(32a),MK4(25a), ÖB(30a) 

 1b dil-i: dil ü SHE 

 2a Çeşmüŋe:Çeşmine ÖB 

 5b Ŧab‘-ı:Ŧab‘um MK2 

 
 G94 TR2(87b), TR3(224a), SHE(114b), SHM(30a),MK2(32a),MK4(25b), ÖB(30a) 

 1a pîç ü: pîç-i MK2 

 2a ħâŧırum: ŧâli‘üm TR3 
 7b iź‘ânam: müselmânam MK2 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   fa‘ûlün 

 

1 Yine hem-śoĥbet-i cânâne olsam 

 Mey-i nežžâreden mestâne olsam 

 

2 Nesîm-i meyden olurdı şikeste 

 Bu ża‘f-ı baħt ile peymâne olsam 

 

3 Ġurûb eylerdi ceyb-i şem‘e şu‘le 

 Bu bed-ŧâli‘le ger pervâne olsam 
 

4 Olurdı kâfirân İslâm- ķıble 

 Eger büt-secde-i büt-ħâne olsam 

 

5 Açılmazdı daĥı der-vâze-i śubĥ 

 Kilîd-i mührine dendâne olsam 

 

6 Perîşânlıķ olurdı kâküle ‘ayb 

 Kef-i meşşâŧada ger şâne olsam 

 

7 Degül leźźet-şinâs-ı âşnâyı 

 Mezâķ-ı Şehrîden bîgâne olsam 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 İstimâ‘ itmez nevâ-yı ‘işreti gûşum benüm 

 Nâliş-i nây-ı ġam-âhengiyledür cûşum benüm 

 

2 Tâze tâze dâġ-ı ġamdan olmasun sîneŋ tehî 

 Râżıyam senden dil-i śıĥĥat- ferâmûşum benüm 

 

3 Girye peymâ olalı bilmez  ĥisâb-ı ķatreyi 

 Daħı n’itsün dîde-i ŧûfândur âġûşum benüm 

 

4 Zaħm-ı merhem düşmen iste âşnâ-yı ‘aşķ iseŋ 

 Ey dil-i âsûde-gerd ü ‘âfiyet-gûşum benüm 

 

5 Rûzgâruŋ olmaduŋ memnûn-ı câm-ı ‘işreti 

 Âferîn ey Şehrî -i zehr-âb-ı ġam-nûşum benüm 

                                                 
G95 TR2(87a), TR3(224ab), SHE(113b), SHM(30b),MK2(32a),MK4(25a), ÖB(30a) 

 2a olurdı: olurdum MK2 
 TR2 nüshasında 5. ve 6. beyitlerin ikinci mısraları yer değiştirmiş: 

 5 Açılmazdı daĥı der-vâze-i śubĥ 

  Kef-i meşşâŧada ger şâne olsam 
 

 6 Perîşânlıķ olurdı kâküle ‘ayb 

  Kilîd-i mihrine dendâne olsam 

 
 G96 TR2(87b), TR3(224b), SHE(113b), SHM(30b),MK2(32b),MK4(25a), ÖB(30b) 

 2b śıĥĥat: śoĥbet  TR2,TR3,SHM,MK4 

 4b gerd ü: gerd-i TR2//‘âfiyet:‘âķıbet MK2,MK4 
 5a olmaduŋ: olmaduķ TR2,MK4 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dün o bî-dâduŋ ser-i kûyında feryâd eyledüm 

 Bismilân-ı ĥasretüŋ ervâĥını şâd eyledüm 

 

2 Tâ ġam-ı vaĥşî-i ġazâl-çeşmin itdüm der-kemend 

 Ol śafâdan śad tezerv-i  ‘ayşı azâd eyledüm 

 

3 Eyleyüp timŝâlümi ben seng-i ķalb-i yâre naķş 

 Tîşe-i te’ŝîrümi maĥsûd-ı Ferhâd eyledüm 

 

4 Ol Hüseyn-i teşnegî nûş-ı ġamam ki tâ-be-ĥaşr 

 Âb-ı Ĥayvân-ı neşâŧı vaķf-ı ĥussâd eyledüm 

 

5 Ülfet-i Şehrîden itmeŋ ictinâb ey ehl-i zâr 

 Ben anı ‘ilm-i vefâdârîde üstâd eyledüm 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Bu sûz-ı ye’s ile bir âh -ı dil-ħırâş itdüm 

 Gürûh-ı ârzûyı dûzaħa ma‘âş itdüm 

 

2 Zemâne itmedi gül-şen-nişîn-i jâle ķadar 

 Şerârevâr dilüm âteşîn- firâş itdüm 

 

3 Esîrge nâzuŋı itme niyâzumı taĥrîk 

 Bu sûzı ben dil-i te’ŝîrden tirâş itdüm 

 

4 İcâbet itmedi gül-deste-i du‘âmı ķabûl 

 Yazuķ ki gül-şen-i râz-ı derûnı fâş itdüm 

 

5 Nedür bu eşk-i yetîmâne Şehrî yetmez mi 

 Seni muśâĥib-i ‘aşķ ġam-ı intiķâş itdüm 

                                                 
G97 TR2(88a), TR3(224b), SHE(114a), SHM(31a),MK2(32b),MK4(25b), ÖB(30b) 

 1a Dün:Düŋ SHE 
 3a timŝâlümi: timŝâlümi TR2,TR3,MK2//seng-i:teng-i SHE 

 4a Hüseyn-i teşnegî: ķadar leb-teşne-i TR2//kim:ki TR3,SHM,MK2,MK4 

 5a itmeŋ:itme TR3//ictinâb:iĥtirâz SHE, ÖB //ehl-i zâr:ehl–i dil TR3,MK4 
 
 G98 TR2(88a), TR3(225a), SHE(114b), SHM(31a), MK2(32b),MK4(25b), ÖB(30b) 

 1b ârzûyı:ârzûmı TR2,TR3 

 2a şerârevâr:şerâreveş MK2 
 4a du‘âmı:du‘âyı SHM, ÖB 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dil-śıfat yâd-ı ruħuŋla ser-be-ser âyîneyem 

 Şevķ-ı dâġuŋla sipihrâsâ ser-â-pâ sîneyem 

 

2 ‘Aşķ-ı nâ-şâdı gedâ-yı meşrebüm olsa n’ola 

 Devlet-i câvîd-i ġamda mâlik-i gencîneyem 

 

3 İtdi teklîf-  libâs-ı i‘tibârîden ħalâś 

 Tâ ķıyâmet şermsâr-ı ħırķa-i peşmîneyem 

 

4 Sîne- śafân-ı vefâyuz  da‘vî-i ‘aksüŋ ile lîk 

 Dilde olursa yine  mir’âta  germ-gîneyem 

 

5 N’ola meşķ-ı bî-vefâyı itse ŧab‘umdan bütân 

 Şehrî-i hercâyî- ŧab‘a hem-dem-i dîrîneyem 
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 Mef‘ûlü   fâ‘îlâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Ĥüsn-i tecellî- pâşuŋa sa‘y-ı nažar ĥarâm 

 Cilve ĥelâl fâ’ide-i cilveger ĥarâm 

 

2 Meftûn-ı sa‘y-ı cünbiş-i müjgânuŋ olayum 

 K’olur dem-i mu‘âmele resm-i ĥazer ĥarâm 

 

3 Ķurbân-ı şer‘-i çeşm-i siyeh-mestüŋ olayum 

 K’aġyâra oldı cür‘a-i câm-ı nažar harâm 

 

4 Erbâb-ı ârzû niçe olsun tesellî-yâb 

 Rû’yet mübâĥ ü nažra-ı dil-ħvâhter ĥarâm 

 

5 Bir şem‘-i ķudse şevķ ile pervâne Şehrî kim 

 Bezminde yâd-ı bâzîçe-i bâl u per ĥarâm 

                                                 
G99 TR2(88a), TR3(225a), SHE(113b), SHM(31a),MK2(33a),MK4(26a), ÖB(31a) 

1a ruĥuŋla:nigehleTR2,MK4 

1b ser-â-pâ:ser-â-ser SHE 
3a i‘tibâriden:i‘tîbâride TR2 

3b ħırķa-i:ħırķa vü TR3 

4a ‘aksüŋ ile:‘aşķuŋ ile TR3,SHE,MK2 

 
G100 TR2(88b), TR3(225a), SHE(113b), SHM(31b),MK2(33a),MK4(26a), ÖB(31a) 

2a Meftûn-ı Maġbûn-ı: TR2, TR3, SHE, SHM  

4b mübâh ü: mübâh MK2 
5b yâd-ı yâr-ı TR2 
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 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Ye’s-i bî-minnete esîr benem 

 Bî-recâ-yı recâ faķîr benem 

 

2 Meclis-ârâ-yı kûre-fehmânam 

 Kevkeb-i tîregî- mesîr benem 

 

3 Bu fenâda şigûfeveş efsûs 

 Ŧıfl-ı nâ-ħurde-sâl-ı pîr benem 

 

4 Sâyeveş pây-mâl-ı perverdem 

 Düşmen-i raħm-ı dest-gîr benem 

 

5 Ser-nüvişt-i bidâyetem bilürüm 

 Levĥ-i îcâduma debîr benem 

 

6 Kâfirü’l-luŧf-ı rûzgâr oldum 

 Şer‘ ile lâyıķ-ı sa‘îr  benem 

 

7 N’ola çarħ ile sîne-śâf olsam 

 Mâh-tâb-ı ketân- pezîr benem 

 

8 Suħan-ı derdnâk-i ‘Urfîden 

 Şehrî her-vechile ħabîr benem 

 

9 Şi‘r-i nâħun-be-dil- zen olmayıcaķ 

 Ŧutalum Ħüsrev ü Žahîr benem 

 

10 Mâh-tâb ise  Enverî sözde 

 Âftâb-ı suħan-ı mîr benem 

 

11 Şâh-ı nažm ise ŧab‘-ı Ħâķânî 

 Mâlik-i genc-i dil-faķîr benem 

 

12 Ŧâlib-i tâze-gûyuŋ el-ĥâśıl 

 Şîve-i ŧab‘ına esîr benem 

                                                 
G101 TR2(88b), TR3(225b), SHE(115a), SHM(31b),MK2(33a),MK4(26a), ÖB(31a) 

 4b raĥm-ı:zaĥm-ı TR2,TR3,MK2 

 5 :-TR2 
 8. ve 12. beyitler yer değiştirmiş TR2 

 8a derdnâk-i: dürr-i pâki TR2,MK4 

 9a be-dil: beden SHE 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Benem ki rûy-ı teraĥĥüm- nedîd-i gerdûnam 

 Müdâm kâviş-i âzâr ile ciger-ħûnam 

 

2 Dirîġ-ı gerd-i ĥaķâret vücûdum eyledi pest 

 ‘Aceb ‘aceb ki ecel-i nâ-resîde medfûnam 

 

3 Ŧurur ŧurur iderüm baħt-ı bî-günehle cedel 

 ‘İtâb-ı silsile eyler ġarîb- Mecnûnam 

 

4 Bu bey‘-gâhda bir nîm- nažra itmediler 

 İki cihâna deger ben ki dürr-i meknûnam 

 

5 Ne baħtdan bu şe’âmet baŋa ne Şehrîden 

 Žarar-keşîde-i ŧab‘-ı laŧîf ü mevzûnam 
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 Müstef‘ilün   müstef‘ilün   müstef‘ilün   müstef‘ilün 

 

1 İçdüm şarâb-ı la‘lüŋi mestâneyem mestâneyem 

 Oldum esîr-i kâkülüŋ dîvâneyem dîvâneyem 

 

2 Ben ‘aşķ ile cûş eyledüm idrâke ħâmûş eyledüm 

 Dünyâyı bî-hûş eyledüm mey-ħâneyüm mey-ħâneyem 

 

3 Ŧurmaz bu bezm içre keder ķalmaz vücûdumdan eŝer 

 Dest-i fenâda devr ider peymâneyem peymâneyem 

 

4 Ey dil-ber-i âlî-cenâb âhumdan eyle ictinâb 

 Devrân beni ķıldı ħarâb  vîrâneyem vîrâneyem 

 

5 Ammâ bir ehl-i raġbete tâze-nihâl-i himmete 

 Nev-sûz-ı şem‘-i devlete pervâneyem pervâneyem 

 

6 Mîr-i śabâĥu’l-ħayr-ı kâm ħûrşîd-i burc-ı ihtişâm 

 Oldum ķapusında ġulâm şâhâneyem şâhâneyem 

 

7 Yoķ ülfetüm nâdân ile ‘ârifden itmem hîç gile 

 Ben Şehrî-i zâra bile bîgâneyem bîgâneyem 

                                                 
G102  TR2(88a), TR3(225a), SHE(114a), SHM(31b),MK2(33b),MK4(26a), ÖB(31b) 

 5a şe’âmet: şikâyet SHE 

 
G103 TR2(88b), TR3(226a), SHE(115b), SHM(32a),MK2(33b),MK4(26a), ÖB(31b) 

 3a Ŧurmaz: Durmaz TR2,SHE,MK2 

 4b ķıldı: itdi ÖB 

 5 :-TR2,SHE,MK2,MK4 
 6 :-TR2,SHE,MK2,MK4 
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 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Cism-i ħâk-i intisâbı neyleyelüm 

 Rûĥ-ı-pâ-der-riķâbı neyleyelüm 

 

2 Cürmümüz geçdi ĥadd-i a‘đâdı 

 Fikr-i yevmü’l-ĥisâbı neyleyelüm 

 

3 Biz ki bezm-i ezel siyeh-rûzuz 

 Pertev-i âftâbı neyleyelüm 

 

4 Ŧutalum geçmişüz ĥicâb-ı teni 

 Cân-ı ‘âlî-cenâbı neyleyelüm 

 

5 Biz ki mest-i mey-i Ħudâ olduķ 

 Şehrî artuķ şarâbı neyleyelüm 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Dem-i firķatde çeşmüm eylemez ol giryeyi maĥrem 

 Ya ħûn-ı dille yâ laħt-ı cigerle olmaya hem-dem 

 

2 Ŧutuşduķ dün teġâfülle ĥużûr-ı dil-rubâyîde 

 Vefâdârî-i düzdîde-nigehle eyledüm mülzem 

 

3 Açılmaz câm-ı meyden de dil-i ġam-perver-i ‘âşıķ 

 İder mi zaħm-ı nâsûra ŝer ħâśiyyet-i merhem 

 

4 İderdük Cem’den arŧuķ câm-ı ġam- fersâyile ‘işret 

 Ĥarâm olmasa şer‘-i ehl-i ġamda ħâŧır-ı ħurrem 

 

5 Nažîre eylemişsüŋ ŧut ki Şehrî kendi zu‘muŋca 

 Ķabûl eyler mi nuŧķ-ı bî-nažîr-i müftî-i ‘âlem 

 

6 O ĥallâl-ı mesâ’il kim dem-i müşkil-güşâyîde 

 Ķalur engüşt-i ĥayret-ber-dehen rûĥ-ı İmâm A‘žam 

 

7 Müşerref eylemiş fetvâyı fetvâ-yı şerîfânî 

 Miŝal-i dîn-i İslâm u zemîn-i Ka‘be-i Ekrem 

                                                 
G104 -TR2, TR3(226a), SHE(115a), SHM(32a),MK2(33b),-MK4, ÖB(32a) 

 2a a‘dâdı: i‘câzı SHE 

 4b cenâbı: hicâbı MK2 

 

G105 TR2(87b), TR3(226a), SHE(115b), SHM(312a),MK2(34a),MK4(25a), ÖB(32a) 

 1b olmaya:olmasa SHE 

 4a Cem’den artuk:-TR3 
 5a tut ki Şehrî:Şehrî tut kim TR2,TR3,MK4, ÖB 

 5ile yer değiştirmiş TR2 

 6 :-TR3,MK2 
 7 :-TR3,MK2 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Cilveger-i bûd u ne-bûd-ı âyîne-i pâkümden 

 Ķudsiyân dâġ- be-dil-i śafvet-i idrâkümden 

 

2 O nažar-bâzî-i ķurbam ki nigâh-ı Cibrîl 

 Ders-i nezžâre oķur çeşm-i edebnâkümden 

 

3 Ben ölürsem bu teb-i ‘aşķ ile śad ĥaşr-ı serâb 

 Teşnegî- çîn ola dûd-ı çemen-i  ħâkümden 

 

4 Şu‘le perverde-i dâġ-ı dil-i dûzaħ-ı nesîm 

 Ĥaźer ey fevc-i hümâ ‘ažm-i şerernâkümden 

 

5 Şehrî dil-gîr-i ‘aźâb olma temennâ iderüm 

 Cürmüŋi merĥamet-i śâĥib-i levlâkümden 

 

6 Merdîyâ ümmeti feryâduŋa śavt-ı lebbeyk 

 Cûşiş eyler leb -i her- cüz ü cüz-i ħâkümden 

 

7 Bir olur nîk u bed-i maĥşeriyân itdükçe 

 Nûr-ı taśdîķ temevvüc  dil-i śad çâkümden 
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 Mef‘ûlü    fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Ey tîġ-ı nâz ile dili śad pâre eyleyen 

 Dârû-yı bî-‘ilâcı ile çâre eyleyen 

 

2 Yûsuf da olsa sîne-i nâmûsı çâk ider 

 Çeşm-i siyâh-mestüŋe nežžâre eyleyen 

 

3 Îmâ-yı gûne gûne-i ġamzeŋdürür senüŋ 

 ‘Uşşâķı śad kemân ile âvâre eyleyen 

 

4 Şevķ-i ciger-ħırâş-ı müjeŋdür nežâremi 

 Hem-vâre mevce-ħîz-i ciger-pâre eyleyen 

 

5 Bîmârîyâne nažralaruŋdur çü derd-i dil 

 Şehrî-i derdmendeŋi bî-çâre eyleyen 

                                                 
G106 TR2(89a), TR3(226b), SHE(115b), SHM(32b),MK2(34a),MK4(26b), ÖB(32a) 

 3a śad ĥaşr:-SHM 

 4b fevc-i: çarħ-ı MK4 

 7b taśdîķ: taśdîķi TR3,SHM, ÖB 
 
 G107 TR2(89a), TR3(226b), SHE(116a), SHM(32b),MK2(34a),MK4(26b), ÖB(32b) 

 3 ile 4. beyitler yer değiştirmiş SHE 

 5a bîmârîyâne: peymâneyâne TR3 
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 Fâ‘ilâtün    fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ġonca oldı la‘l-i gül-gûn cevâb-ı rûzeden 

 Mâh-ı tâbânum hilâl oldı ĥisâb-ı rûzeden 

 

2 El-‘aŧaş- gûyân n’ola cân virse Ĥıżır- ârzû 

 Kim zülâl-i la‘li ħuşk olmış serâb-ı rûzeden 

 

3 Ceźb-i bûy-ı tesliyetden ķaldı kâm-ı iştiyâk 

 Śolmış ol deŋlü gül-i ruħsârı tâb-ı rûzeden 

 

4 Dil nice dâġ olmasun sûz-ı ġamuŋdan dû sitem 

 Kim giriftâr-ı ‘aźâb olduŋ ŝevâb-ı rûzeden 

 

5 Ŧayy-ı evrâķ eyledüm Şehrî-i ħoş-meşreb-miŝâl 

 Ĥarf-i ifŧârı pesend itdüm kitâb-ı rûzeden 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 Ol çeşm-i siyeh- mest ile âhû-yı ĥaremsin 

 Âzâde- ĥırâm -ı çemenistân-ı ķademsin 

 

2 Ķâbil mi o ebrûya Mesîĥ itmeye secde 

 Zîrâ Yed-i ķudretle tirâşîde-śanemsin 

 

3 Olsa n’ola meh-tâb-ı cilâ kevkeb-i baħtum 

 Ol şa‘şa‘-ı ĥüsn ile ħûrşîd-i keremsin 

 

4 Seyyâre-i ħûbânı n’ola muĥterıķ itseŋ 

 Sen evc-i tecellîde mihir gibi ‘alemsin 

 

5 Bu nev-be- nev eş‘âr-ı gülû-sûz ile Şehrî 

 Nâziş-dih-i Rûm u ĥased-efrûz-ı ‘Acemsin 

                                                 
G108 TR2(89a), TR3(227a), SHE(116a), SHM(33a),MK2(34b),MK4(27a), ÖB(32b) 

 2b olmış:oldı MK4// serâb-ı ħarâb-ı MK4 
 3b ruħsârı:ruħsâr TR2,TR3,MK2,MK4 

 5b pesend: sipend SHE 
 
 G109 TR2(89b), TR3(226b), SHE(116a), SHM(33a),MK2(34b),MK4(27a), ÖB(32b) 

 3a baħtum: ŧab‘um:TR3 // 3b   

 3b şa‘şa‘-ı: şu‘le-i TR2 
 5a gülû: ciger TR2,MK4 // 5b Rûm u: Rûm -ı TR2,MK2,MK4 
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 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 ‘Aşķ ile imtizâc idemez râĥat-ârzû 

 Leźzet-şinâs-ı ġam olamaz ‘işret-ârzû 

 

2 Şemşîr-i ġamzeden bile dil eylemez ķabûl 

 Ol zaĥm-ı bî-vefâyı k’ola śıĥhat-ârzû 

 

3 Maĥrûm-ı źevķ-i ĥayret-i dîdâruŋ olayum 

 Rûz-ı cezâ olursam eger cennet-ârzû 

 

4 Źevķ-i taĥammül-i ġam-ı ĥasret ĥarâm ola 

 Ol bî-meźâķ-ı ‘aşķa k’ola vuślat-ârzû 

 

5 Âsîb-i ħoş-dilîden emîn olasın müdâm 

 Ey Şehrî-i elem-ŧaleb ü mihnet-ârzû 

 

 

 

Hâ 
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 Mef‘ûlü   fâ‘ilâtü   mefâ‘îlü   fâ‘ilün 

 

1 Ehl-i dilüŋ düşer mi dil-i dâġ dâġına 

 Dehrüŋ tenezzül ide temâşâ-yı bâġına 

 

2 İtdi firâr leşker-i nâz u teġâfüli 

 Bilmem ne söyledi yetişüp ĥaŧ ķulaġına 

 

3 Yârî-i feyż-i ‘aşķ ile bir eşke ķâdirüm 

 Kim ebr-i lüccebâr śu dökmez ayaġına 

 

4 Bir ‘âşıķâne girye ile heft dûzaħuŋ 

 Maĥşûr olmayam śu ķomazsam ocaġına 

 

5 Ķanġı ġamıyla mużŧarib olsun bu ‘âlemüŋ 

 Yazıķ degül mi Şehrî-i zâruŋ dimağına 

                                                 
G110 TR2(89b), TR3(227a), SHE(116b), SHM(33a),MK2(34b), MK4(27a), ÖB(33a) 

 4 ile 5. beyitler yer değiştirmiş TR3, MK4 

 5a olasuŋ: olasın TR3, SHE 

 
 G111 TR2(89b), TR3(227a), SHE(116a), SHM(33a),MK2(35a), MK4(27a), ÖB(33a) 

 2b ĥaŧŧ: ĥažž: TR2,TR3,MK2,MK4 

 3a ķâdîrem: mâlikem SHE 
 4b Maĥşûr: Maġfûr SHE 
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 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 

 

1 İtdi beni bir mertebe dil-teng zamâna 

 Ķalmadı dimâġım bile feryâd u fiġâna  

 

2 Bir keŝreti var dilde ġamuŋ kim eŝerinden 

 Efġân olur ĥarf-i ŧarab gelse zebâna 

 

3 Sînemde olan şerĥa degül oldı nümâyân 

 Dâġ-ı dil-i pür-sûzdaki ‘aks-i zübâna 

 

4 Yoķdur yeri ol dâġ-ı ġamuŋ sîne-i dilde 

 Kim sûzişi bâ‘iŝ ola źevķ-ı dü-cihâna 

 

5 Şehrî dil-i âvâreŋi bir zülfe esîr it 

 Ser-pençe-i ħûrşîd aŋa olmaya şâne 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Nice dâġ olmayalum baħt-ı siyehkâremize 

 Şeb-i deycûr güler kevkeb-i seyyâremize 

 

2 Dün bu tâb-ı ġam ile Eymen’e düşdi yolumuz 

 Üşdi pervâneleri şu‘le-i nežžâremize 

 

3 Hîç yoķ peyk-i felek gerd-i du‘âmızdan eŝer 

 O da yâr oldı gibi ŧâli‘-i âvâremize 

 

4 Eylerüz ħıdmetüŋ ey ħoş-dili cân ile ķabûl 

 Ķâni‘ olursaŋ elem gibi ciger-pâremize 

 

5 Bir dem ey rûĥ-ı ķadem- ârzû te’ħîr eyle 

 Ki vedâ‘ eyleyelüm Şehrî-i ġam-ħvâremize 

                                                 
G112 TR2(89b), TR3(227b), SHE(117a), SHM(33b), MK2(35a), MK4(27a), ÖB(33a) 

 1a bir: - MK2 

 2 ile 3. beyitler yer değiştirmiş SHE 
 2a keŝreti: keŝret MK2// var: - MK2//  eŝerinden: eŝerümden TR3 

 
 G113 TR2(90a), TR3(227b), SHE(117b), SHM(33b),MK2(35a),MK4(27b), ÖB(33a) 

 1a olmayalum: olmayam TR3/ olmayayum MK2 

 2a Eymene düşdi yolumuz: düşdi yolum meykedeye TR2 

 3a eŝer:- TR3 
 4a ĥıdmetüŋ: ħıdmeti MK2/ ħıdmetini TR2 

 4b olursaŋ: olursam TR3// gibi ciger: ciger gibi TR3 

 5a Bir: Bu TR2 
 5b eyleyelüm: eyleyeyüm MK2 

 



119  ŞEHRÎ (MALATYALI ALÎ ÇELEBİ) 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Çekdüm el luŧf-ı felekden źevķ-i dünyâdan bile 

 Fâriġ oldum anlara ‘arż-ı temennâdan bile 

 

2 Ĥükm-i istiġnâ ħamûş itdi zebân-ı ħvâhişüm 

 Kâm-ı dünyâdan degül maķśûd-ı ‘uķbâdan bile 

 

3 Çeşm-i giryân-ı niyâza meyl-i nev-mîdi çeküp 

 Eyledüm ķaŧî‘-nažar ĥüsn-i dil-ârâdan bile 

 

4 Küşte-i derd ü ġam olsam günde biŋ kerre ŧabîb 

 Çâre-cû olmam müdâvâ-yı Mesîĥâdan bile 

 

5 Şöyle dil-gîrüm felekden ki baŋa hem-derd iken 

 ‘Uzlet itdüm ‘âķıbet Şehrî-i şeydâdan bile 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Ħoşâ o dil ki hem-âġûş-ı dâġ-ı ĥasret ola 

 Şikeste-ħâŧır-ı luŧf-ı nesîm-i vuślat ola 

 

2 Ħoşâ o kâviş-i va‘d-ı viśâl kim eŝeri 

 Ħurûş-ı girye-i ħûn-âbe-rîz-i firķat ola 

 

3 Ħoşâ o müste‘id-i zaħm-ı ‘aşķ-ı ħûbân kim 

 Egince ġamze-i ħûn-ħvârî pür-cerâĥat ola 

 

4 Ħoşâ o şîve-i va‘de- ħilâfı kim ‘ömrî 

 Çü nâ- ümîdî-i dil bî- ĥad ü nihâyet ola 

 

5 Ħoşâ o dâġ-ı nev-şu‘le-i maĥabbet kim 

 Çü derd-i Şehrî-i şeydâ ‘adû-yı śıĥĥat ola 

                                                 
G114 TR2(90a), TR3(227b), SHE(117a), SHM(33b), MK2(35a), MK4(27b),  ÖB(33b) 

 1a luŧf-ı: źevķ-i TR2, MK4 
 1b oldum:-TR3 

 5a kim: ki SHM, MK2,MK4 

 
 G115 TR2(90b), TR3(228a), SHE(117a), SHM(34a), MK2(35b), MK4(28a), ÖB(33b) 

 2b ħûn-âba: ħûbâna  TR3 

 3b cerâĥat ĥarâret: SHE, SHM, MK4, ÖB  
 4a ĥad ü: ‘ad ü SHE 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Baŋa bir âh-ı germ olsa dil-i te’ŝîr-i ħûn itse 

 Ya  bir nâliş ki derâsâ ķabûlî vâj-gûn itse 

 

2 Ben ol güm-geşte-i deşt- ferâmûşî-i baħtam ki 

 Olur güm-reh ķażâ biŋ Ħıżrı baŋa reh-nümûn itse  

 

3 Ne deŋlü şu‘le pest olsa yine bâlâyadur meyli 

 Elem çekmem felek şem‘-i murâdum ser-nigûn itse 

 

4 Benem ol şaħś-ı dûzaħ-müste‘idd müstaġni-i cennet 

 Benümle heft-dûzaħ vechîvâr faħrîn füzûn itse 

 

5 Midâd- âlûde itseŋ mihr-i zerrîni yine zerdür 

 Ne ġam çarħ-ı siyeh- dil necm-i baħtum tîre-gûn itse 

 

6 Ne mümkin ben ķadar leźźet-şinâs-ı küfr ola Şehrî 

 Özin deyr ü dilin nâķûs u rûĥın erġanûn itse  
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dem o demdür kim śabâĥ-ı ‘ıyd-ı ħoş-eyyâm ola 

 ‘Ayşa ruħśat câma ‘izzet sâķîye ikrâm ola 

 

2 Dem o demdür kim bu nüzhet-gâhda şâm u seĥer 

 Bir elüŋde zülf-i sâķî bir elüŋde câm ola 

 

3 Dem o demdür kim bütân ser-mestî-i inśâf olup 

 ‘Âşıķân gül-bûse-çîn-i ‘ârıż-ı gülfâm ola 

 

4 Dem o demdür kim ķamer-rûyân-ı ‘âşıķ-ârzû 

 Hâle-i âġûş-ı maĥkûmîde bî-ârâm ola 

 

5 Dem o demdür kim bu ‘ayş-âbâd-ı dünyâda hemân 

 Mey ola dil-ber ola Şehrî ola bayram ola 

                                                 
G116 TR2(90a), TR3(228a), SHE(117b), SHM(34a),MK2(35b),MK4(27b), ÖB(33b) 

 1a germ:serd TR3 

 1b ki:de TR3 
 2a deşt-dest TR2,MK2 

 3a Ne:O TR3 

 4 :-TR2,MK4 
 4a dûzaħ: cennet SHM 

 
G117 TR2(90b), TR3(228b), SHE(118a), SHM(34a),MK2(36a),MK4(28a), ÖB(34a) 

2a nüzhet-gâhda: ruĥśat-gâhda TR2,TR3,SHM,MK2,MK4 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dün icâzet virmiş ol büt zülf-i küfr- üstâdına 

 Müjdeler śad müjdeler ‘uşşâķ-ı îmân-dâdına 

 

2 Dil ki hicrân dostudur żabŧ it nigâh-ı vaśluŋı 

 Mâni‘ olma dostum bî-çârenüŋ mu‘tâdına 

 

3 Şimdiden ey ‘aşķ luŧf it ders-i ġam ta‘lîmin it 

 Merĥamet itme amân ŧıfl-ı dilüŋ feryâdına 

 

4 Biri kûh-ı ġam ķabûl itmiş biri śaĥrâ-yı derd 

 Merd-i ‘aşķuŋ âferîn Mecnûn ile Ferhâdına 

 

5 ‘Aşķa çekdi tîġ-ı bî-dâdın ĥaźer Şehrî ĥaźer 

 Ol ķadar virmiş icâzet ġamze-i cellâdına 
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 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Nefes-i dil-ħırâş ya‘nî âh 

 Bâd-ı âteş- ma‘âş ya‘nî âh 

 

2 Ma‘den-i sûz-ı ‘aşķ dâġ-ı ciger 

 Tîġ-i dûzaħ- tirâş ya‘nî âh 

 

3 Mecma‘-ı ıżŧırâb sîne-i dil 

 Sûz-ı maĥşer-firâş ya‘nî âh 

 

4 Lücce-i ħûn-ı derd  ķalb-i ĥazîn 

 Ebr-i ħûn-âbe-pâş ya‘nî âh 

 

5 Âteş- endâz-ı hestî-i Şehrî 

 Berķ-ı zulmet-tirâş ya‘nî âh 

                                                 
G118 TR2(90a), TR3(228a), SHE(117b), SHM(34a),MK2(35b),MK4(27b), ÖB(34a) 

 1a büt:meh MK4// zülf-i küfr: küfr-i zülf ÖB 

 1b müjdeler:müjde MK2 

 3a Şimdiden: Şimdilik TR2,MK4 

 
 G119 TR2(90b), TR3(228b), SHE(118b), SHM(34b),MK2(36a),MK4(28a), ÖB(34a) 

 3a sîne-i:âyîne-i MK2 
 4b ħûn-âbe-pâş: ħûbâna-pâş TR2,MK2 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Dil-i zârumla germ-ülfet ħayâl-i yâr bir yirde 

 Ne ĥâletdür k’ola bu külħan u gülzâr bir yirde 

 

2 İder hem remz-i vaślın hem ħilâfın bir nigâhında 

 Olur mı mütteĥid iķrâr ile inkâr bir yirde 

 

3 Sevâd-ı çeşmüme taśvîr olınmış ‘aks-i ruħsârı 

 ‘Acebdür imtizâc-ı sâye vü envâr bir yirde 

 

4 Göŋül kim gûşe-i çeşmüŋdedür al cânı da luŧf it 

 Ķo olsun ol iki âşüfte vü ġam-ħvâr bir yirde 

 

5 Der-i mey-ħânede Şehrî-i rüsvâ-mesti dün gördüm 

 Yıķılmış kendi bir yirde yatur destâr bir yirde 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Olursa ġamze-i ħûn-ħvârı bir dem âsûde 

 Olur maħâfet-i cândan dü-‘âlem âsûde 

 

2 Fiġân ħançer-i nâ-mihrbân-ı ġamzeŋden 

 Ki olmaz  âġûş-ı zaħmında merhem âsûde 

 

3 Amân girye-i bî- raĥm-ı iştiyâķîden 

 Dem-i müşâhide olmaz yine nem âsûde 

 

4 Cihân cihân ġam-ı cân-gâha nâm-zed eyler 

 Felek görürse dil-i zârı bir dem âsûde 

 

5 Felekle Şehrî pek âsândur imtizâc itmek 

 Ne fâ’ide olamam yine bî-ġam âsûde 

                                                 
G120 TR2(90b), TR3(228b), SHE(118a), SHM(34b),MK2(36a),MK4(28a), ÖB(34b) 

 1b k’ola bu: bu k’ola  TR2, TR3,SHE 

 2 ile 3 yer değiştirmiş TR2 

 3b envâr: dîvâr ÖB 
 4a luŧf: raĥm ÖB 

 4b Ķo : Ķul MK4// âşüfte ü: âşüfte-i SHM,MK2,MK4 

 5a rüsvâ-mesti: rüsvây-mest TR2  

 
 G121 TR2(91a), TR3(229a), SHE(117a), SHM(34b),MK2(36b),MK4(28b), ÖB(34b) 

 1a bir dem: bî-dem MK4 
 2b âgûş-ı: âguş-ı TR2,MK4 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ġayret-i ġam ķalb-i maĥzûnum ķomaz şâd olmaġa 

 Bûm olur mı hîç  râżı mülkî âbâd olmaġa 

 

2 Baħtum olsa mużŧarib ĥarf-i güşâyişden n’ola 

 Ħavf ider mürġ-ı ķafes- perverde âzâd olmaġa 

 

3 Şer‘-i ehl-i ‘aşķda itdüm şu resme ictihâd 

 Benden istiġnâ iderler Ķays u Ferhâd olmaġa 

 

4 Ħâk- pây-ı nâ-murâdânam ki miŝl-i gird-bâd 

 Raķś iderler vâdî-i ħırmânda ber-bâd olmaġa 

 

5 Yüz sürerler feyż-gâh-ı ŧab‘uma Şehrî gibi 

 Tâze-gûyân-ı Sitanbul cümle irşâd olmaġa 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ġamzeŋe ħûnî dimezdüm düşmen-i cân olmasa 

 Zülfüŋe kâfir mi dirdüm ĥaśm-ı îmân olmasa 

 

2 Derd-i hicre bir gün elbette viśâl eyler devâ 

 Baŋa bir derd olsa kim ümmîd-i dermân olmasa 

 

3 Devr-i zülfüŋde dil-i ‘uşşâķa cem‘iyyet mi var 

 Râĥat olmaz bir nefes ŧursa perîşân olmasa 

 

4 Kim ķopardı rûzgâr-ı erre nûr-ı dilin olmadın 

 Ħaźel-i râh-ı maĥabbet-gûy-ı dermân olmasa 

 

5 Çeşm-i bî-dâda elüŋ irmezse Şehrî ġam yime 

 İntiķâmuŋ kimden alurduŋ girîbân olmasa 

                                                 
G122 TR2(91a), TR3(229a), SHE(118a), SHM(35a),MK2(33a),MK4(28b), ÖB(34b) 

 1b râżı: râĥat TR2, MK4 

 2b ider:-TR3,MK2// mürġ-i ķafes-perverde: mürġ-i perverde-ķafes TR2//âzâd:-MK4 
 3a ‘aşķda:‘aşķ ileTR2,TR3//şu resme: şu denlü TR3,SHE 

 3b Benden:Bizden MK2 

 
 G123 - TR2, - TR3, SHE(118b), SHM(35a), -MK2, - MK4 , -ÖB 

 3b ŧursa:dursa SHM 

 4 :-SHE 
 5a Çeşm-i: Çarħ-ı SHE // elüŋ: eger SHE 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Bu ıżŧırâb ile sîm-âb  görse cânumuzı 

 Zebâna almaz idi ĥarf-i imtiĥânumuzı 

 

2 Dem ola kim ķılasuŋ ey hümâ-yı bî-ġam-zâd 

 Zamân zamân aŋasuŋ źevķ-i üstüħvânumuzı 

 

3 Hezâr-ı gül-şen-i ‘aşk olmayan dil-i bî-sûz 

 Bilür mi ĥâl-i dil-i dûzaħ-âşiyânumuzı 

 

4 Ŧavaf ider dem-i şîvende rûĥ-ı bismil-i ‘aşķ 

 Faħar-künân-ı leb-i nâle vü fiġânumuzı 

 

5 Hezâr-ı tâze-nevâ-yı çemensitân-ı dilüz 

 Bilürse Şehrî bilür şîve-i zebânumuzı 
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 Mefâ‘ilün   mefâ‘îlün   mefâ‘ilün   mefâ‘îlün 

 

1 Belâ-yı ‘aşķa düşdüŋ ‘aşķ-ı mihnetkârı gördüŋ mi 

 Beni âzâr iderdüŋ sevdigüm âzârı gördüŋ mi 

 

2 Görüp ħandân olurduŋ meh- cebînüm zerdî-i rûyum 

 Hilâl itmiş vücûduŋ ĥasret-i dîdârı gördüŋ mi 

 

3 İşitdüm ‘aşķ-ı İbrâhîm ile yanmış yaķılmışsuŋ 

 Gözüm nûrı beni sûzân iden ol nârı gördüŋ mi 

 

4 Ġurûr-ı ĥüsn ile dünyâ vü mâ-fîhâyı görmezdüŋ 

 Hele śubĥ u mesâ ol dîde-i bî-dârı gördüŋ mi 

 

5 Görürseŋ her zamân dildâruŋı def‘-i ġam eylersüŋ 

 Seni hîç görmeyen ol Şehrî-i ġam-ħvârı gördüŋ mi 

                                                 
 G124 TR2(91a), TR3(229b), SHE(119a), SHM(35a),MK2(37a),MK4(28b), ÖB(35b) 

1a görse: görüp SHE 

2a kim: ki TR2,TR3,SHE// ķılasuŋ: ķalasuŋ SHE//bî-ġam-zâd: ġam-ı bî-zâd ÖB 

3a bî-sûz: pür-sûz MK2/ bî-nûr TR3 
4a bismil-i ‘aşķ: bismilveş TR3 

5a çemensitân-ı dilüz: çemensitândan TR2 

 
G125 TR2(92b), TR3(229b), SHE(120a), SHM(35a),MK2(37a),MK4(29b), ÖB(35a) 

2b Hilâl: Helâk TR2 

3b beni:seniTR2,SHE, MK2,MK4, ÖB 

4a dünyâ vü:dünyâ-yı MK2 
5a Görürseŋ: Görürsin ÖB// eylersüŋ: eylersin SHE, ÖB 
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 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 
 

1 Ey ħoş ol ‘âlem-i vaĥdet ki bu keŝret yoġ idi 

 Nûr-ı źâtıyla münevver idi zulmet yoġ idi 

 

2 Ħod-be-ħod nâz u niyâzında idi şâhid-i ġayb 

 Ĥüsn mestûr idi ifşâ-yı maĥabbet yoġ idi 

 

3 ‘Aşķ  gül-bâng-i Ene’-l-Ĥaķ-zen idi bî-pervâ 

 Dâr-ı ĥaķ-nâ-be-şinâsân-ı cehâlet yoġ idi 

 

4 Muttaśıl dîde-be-dîdâr idi nežžâre-künân 

 Âyet-i men‘ile maĥrûmî-i rû’yet yoġ idi 

 

5 ‘Âşķ-ı ĥüsn ile dü-nûr-ı nažarâsâ bir idi 

 Sûziş-i âh-ı ciger-kâvî-i firķat yoġ idi 

 

6 Ĥüsn ile ‘aşķ miyânında ezel-tâ-be-ebed 

 Vaśl-ı hicrân-ı be-ķażâ nâmına śoĥbet yoġ  idi 

 

7 Dil-i âzâdeye ħoş-künc-i ferâġ idi ‘adem 

 Ķayd-ı âmed-şedî-i ġayb u şehâdet yoġ idi 

 

8 Zîr ü bâlâŋa ‘adem-i ‘arż-ı ibâ eylediler 

 Gerden-i cehlde ol bâr-ı emânet yoġ idi 

 

9 “Laĥmuke  laĥm” idi mânend-i ruħ u ħâl-i bütân* 

 Küfr ü îmân arasında bu ‘adâvet yoġ idi 

 

10 Rûĥ-ı pâki ile mey-i vaĥdet içerdüŋ Şehrî 

 Mevt-i nâdân gibi bir bî-meze ŝıķlet yoġ idi 
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 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 
 

1 Çıķdı şâħından bahâruŋ sünbül-i müşgîn-demi 

 Śabr ider mi zîr-i destârında yârüŋ perçemi 

 

2 Bâġda gül-ġonca-i şeb-nem be-dest itdi şikest 

 Ķıymet-i âyîne-i İskender ü câm-ı Cemi 

 

3 İtme ey gül-bün- nihâlüm eşk-i çeşmüm pây-mâl 

 Âftâb-ı ‘âlem-ârâ yirde ķor mı şeb-nemi 

                                                 
G126 TR2(92a), TR3(229a), SHE(120a), SHM(35b), MK2(36b), MK4(29b) 

 3 ile 4. beyitler yer değiştirmiş SHE 

 3b nâ-be-şinâsân-ı: nâ-şinâsân-ı TR2 
 4a künân: kiyân MK4, ÖB 

5 ile 6. ve 7 ile 9. beyitler yer değiştirmiş SHE 

 * Lahmüke lahm:”Senin etin benim etimdir” mealinde bir Hadis-i Şerif 
 9b Küfr ü : Küfr-i TR2,MK 

 

 G127 TR2(92b), TR3(229b), SHE(120a), SHM(35b),MK2(37a),MK4(29b), ÖB(35a) 

 1b destârında: destârından SHM 
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4 Neyleyem ‘ayş-ı bahârı ol lebi mey-gûnsuz 

 Var mı bezmüŋ ‘âlem-i âb olmayınca ‘âlemi 

 

5 Nice nev-rûz u bahâr ola bu gül-şen bûy ile 

 Şehrî-i rengîn-edâveş bülbül-i ħûnîn-demi 
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 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Ħarâm itdi baŋa devrân şu deŋlü źevķ-i dünyâyı 

 Şikest eyler elümde görse bir boş câm-ı mînâyı 

 

2 Ben ol bî-ŧâli‘em kim rûşen olmaz ħâne-i baħtum 

 Fürûzân olsa her küncinde biŋ şem‘-i tecellâyı 

 

3 Dırâz itsün felek şimden girü dâmân-ı maķśûdı 

 Ki ben nev-mîd olup ķaŧ‘ eyledüm dest-i temennâyı 

 

4 Olur miķdâr-ı źerre luŧfınuŋ dünyâ ķadar ķahrı 

 Felek göŋlince erbâb-ı dilüŋ virmez tesellâyı 

 

5 Virürdüm naķd-i cânı müjde-i iķbâline Şehrî 

 Göreydüm bir daħı ölmezden evvel rûy-ı Paşayı 
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 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 
 

1 Seyl-i ‘âşıķ- ħurûş ya‘nî mey 

 Ķaŧre-i lücce- cûş ya‘nî mey 

 

2 Mâh-ı mihr-enderûn ya‘nî câm 

 Mihr-i encüm-be-dûş ya‘nî mey 

 

3 Ħâk-i âteş-fürûş  pîr-i muġân 

 Âteş-i âb-nûş ya‘nî mey 

 

4 Rûşenî-baħş-ı şem‘-i ehl-i hevâ 

 Âfet-i ehl-i hûş ya‘nî mey 

 

5 Âgehî- dâd-ı meşreb-i Şehrî 

 Feyż- baħş-ı sürûş ya‘nî mey 

                                                 
 4a leb i: leb-i TR2, TR3, SHE, MK4// mey-gûnsuz:mey-gûn ile TR3 
 

 G128 TR2(91b), TR3(230a), SHE(119a), SHM(36a),MK2(37a),MK4(29a), ÖB(35b) 

 1a devrân: dûzaħ TR3 
 2a kim: ki TR2,TR3,SHE,SHM,MK2 

 3a girü:giri TR2,MK2,MK4 

 4b dilüŋ:dile TR3 
 4b erbâb-ı dile virmez: virmez  dilüŋ edbâb-ı MK2 

 
 G129 TR2(92a), TR3(230a), SHE(118b), SHM(36a),MK2(37b),MK4(29a), ÖB(35b) 

 1a ‘âşıķ: âteş TR2,MK4 

 2a mihr: meh MK4 
 3b nûş :pûşTR2, TR3, SHE, MK2, ÖB 
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130 

 

 Müstef‘ilün   müstef‘ilün   müstef‘ilün   müstef‘ilün 

 

1 Ol çeşm-i pür-efsûn ile dîvâne eylersüŋ beni 

 Ķorķum budur Mecnûn-śıfat efsâne eylersin beni 

 

2 Ben dâġ dâġ  ĥasretem ‘arż-ı tecellî eyleme 

 Bir bülbül-i nâlân iken pervâne eylersin beni 

 

3 Nežžâre-i ĥayret yiter luŧf itme câm-ı la‘lüŋi 

 Câ’iz ki keşf-i râz idüm mestâne eylersin beni 

 

4 Ol gûne gûne neş’e kim çeşmüm siyeh-mestüŋdedür 

 Peymâneveş ser-geşte-i mey-ħâne eylersin beni 

 

5 Zaħm-ı teġâfülden śaķın Şehrî şikâyet eyleme 

 Ol âşnâdan ķorķarum bîgâne eylersin beni 
 

 

   131 

 

 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Siyâh- mest-i ġurûrum mizâc-ı nâz gibi 

 Tevâżu‘ eyleyemem meşreb-i niyâz gibi 

 

2 Ħayâl-i Âb-ı Ħayât-ı lebüŋle ‘ayş ideli 

 Serâba âb dirüz teşne-i Ĥicâz gibi 

 

3 Olursa sûz-ı derûn böyle ola ‘âşıķda 

 Ki ‘aşķı maĥv ide âh-ı eŝer-güdâz gibi 

 

4 Mu‘ammer ola ki pâ-mâlî-i bütân itdi 

 Beni bu baħt-ı siyeh kâkül-i dırâz gibi 

 

5 Nedür bu sûziş-i dem Şehrî gûş iden ŧutuşur 

 Derûn-ı dildeki dâġ-ı ‘alev-ŧırâz gibi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
G130 TR2(91b), TR3(230a), SHE(119b), SHM(36a),MK2(37b),MK4(28b), ÖB(35b) 

1a eylersüŋ: eylersin TR3,SHE, ÖB 

3a ĥasret: ĥayret SHM// yiter: beni SH 

 
G131 TR2(91b), TR3(230b), SHE(119a), SHM(36a),MK2(37b),MK4(29a), ÖB(36a) 

3a ola: olsa TR3,SHE,SHM 

4a ki:-SHM 
5a Şehrî: -MK2 
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132 

 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 Yine ‘arż-ı tecellî eyledi nev-rûz-ı sulŧânî 

 Derûn-ı ‘âşıķânveş şu‘lezâr itdi gülistânı 

 

2 Şu resme kesb-i śafvet eyledi mir’at-ı ‘âlem kim 

 Nažar itseŋ görinür rûz-ı rest-â-ħîz-i pinhânı 

 

3 Bu demde dil niçe żabŧ-ı niyâz itsün ki dildâruŋ 

 Ķabûl-i tükme-i nâz eylemez çâk-i girîbânı 

 

4 Dem-i müşkil-güşâ-yı nev-bahârı gör ki ħûbânuŋ 

 Olur her çîn-i çeşm-i ebruvânı luŧf-ı ħandânı 

 

 Gül-i ħûrşîdden artuķ açılmaķ Şehrî ķâbildür 

5 Eger ‘ayb olmasa erbâb-ı ‘aşķa resm-i şâdânı 

 

 

133 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Ĥurrem olsun ol dil-i bî-derd ola ġamdan tehî 

 Vaķf-ı sûr olsun o nâle k’ola mâtemden tehî 

 

2 Olmasun emrâż-ı bih-bûdîden ol ‘âşıķ ħalâś 

 Eylemezse zaħm-ı‘aşķuŋ fikr-i merhemden tehî 

 

3 İftirâķ-ı la‘l-i mey-gûn ile dil leb-rîz-i ħûn 

 Câm-ı pür-‘işret-geh olursa n’ola Cemden tehî 

 

4 Bî-ta‘ib açılmaġı meşk it gül-i taśvîrden 

 Ŝıķlet-i bûdan müberrâ bâr-ı şeb-nemden tehî 

 

5 Bu ne sırdur Şehrî sun‘-ı reng-i bî-rengî-i dost 

 ‘Âlemi pür-naķş u reng itmiş o ‘âlemden tehi 

                                                 
G132 TR2(91b), TR3(230b), SHE(119b), SHM(36b),MK2(38a),MK4(29a), ÖB(36a) 

1b şu‘le:-MK2 

2b rûz-ı : rûy-ı SHE 
3a dil:-MK2 

 
G133 TR2(92a), TR3(230b), SHE(119b), SHM(36b),MK2(38a),MK4(29b), ÖB(36a) 

1b sûr:sûz TR2,SHE,MK2 

3b ‘işret-geh: ‘işretger ÖB 

4a it:itdi SHE 
5b naķş u reng: reng ü naķş MK4 
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134 

 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Râst geldüm baŋa ol şûħ-ı cihân şöyletdi* 

 Elin öpmek diledüm döndi hemân şöyletdi 

 

2 Bedenin ķucmaġa ķaśd eyledüm ol serv- ķaddüŋ 

 Dal-ı ħançer olup ol âfet-i cân şöyletdi 

 

3 Didüm ey şûħ ġam-ı hicrüŋ ile maħmûram 

 Câm-ı la‘lüŋi śunup ħande-künân şöyletdi 

 

4 Didüm öldür beni tek eyleme aġyâra nažar 

 El urup ķabża-i şemşîre hemân şöyletdi 

 

5 Şehrî gördüm ider dil-ber-i şûħına niyâz 

 Didi bu söz burada ķalsun amân şöyletdi 

                                                 
G134 -TR2, -TR3, -SHE, SHM(36b) ,-MK2,-MK4, -ÖB 

 Bu gazel SHM nüshası dışında bir de İÜ3 nüshasında bulunmaktadır. 



DÎVÂN  130 
 

RubâǾîler 

 

1 

 

 Ahreb 

 Ben vuślat içün hicrden efġân itmem 

 Cem‘iyyet-i hicrânı perîşân itmem 

 Ger ĥikmet ile Bû-‘Alî-i vaķt olsam 

 Ben derd-keşem derdüme  dermân itmem 

 

2 

 

 Ahreb 

 Perverde-i âġûş-ı fenâdur dilümüz 

 Vâreste-i teklîf-i beķâdur dilümüz 

 Ne şâdî-i Firdevs ü ne dil-gîr-i caĥîm 

 Ĥayretter-i ĥayret-i Ħudâdur dilümüz 

 

3 

 Ahreb 

 Ey muśĥaf-ı ĥüsni keşf-i fâlum ŧâhir 

 V’ey âyet-i ‘aşķı ĥasb-i ĥâlüm ŧâhir 

 Yaķma beni pervâne-i nev-pervâzüm 

 Aħger-pârem şu‘le-nihâlüm ŧâhir 

 

4 

 Ahreb 

 Ĥasretle temâm nâle döndüm sensüz 

 Yoķ nâle degül ħayâle döndüm sensüz 

 Göster yüzüŋi amân şeb-i firķatde 

 Ħûrşîdveşem  hilâle döndüm sensüz 

 

5 

 Ahreb 

 Baķdum felege ŧâli‘î fîrûz olmış 

 Dey faślı geçüp meger ki nev-rûz olmış 

 Mâtem-keş-i ħaŧŧ-ı dil-berüz neyleyelüm 

 Birdür bize ya şeb yaħud rûz olmış 

 

6 

 Ahreb 

 Yâ Rab du‘â-yı ĥayrumı eyle ķabûl 

 Bulsun Ĥarem-i Şerîf-i te’ŝîre vuśûl 

 Red itme o derdmendânı nev-meydâne 

 Yâ Rabb be-ĥaķķ şehper ü şehîr ü betûl 

                                                 
R1 TR2(92b), TR3(231a), SHE(123a), SHM(37b), MK2(39a), MK4(31b), ÖB(37b) 

 2b derdüme: derdime: MK2 

 R2 TR2(92b), TR3(231a), SHE(123a), SHM(37a),MK2(39a),MK4(31b), ÖB(37b) 

 2a ü: - SHE 

 R3 TR2(93b), -TR3, -SHE, SHM(37a),MK2(40b),MK4(32b), - ÖB 

 2a beni: ben TR2, MK4//pervâzüm: pervâzuŋ TR2, MK4 

 R4 TR2(93a), TR3(231a), SHE(123a), SHM(37a),MK2(39b),MK4(32a), ÖB(38a) 

 1b Yoķ:Yoĥ TR2, SHE, MK2, MK4 
R5 TR2(93b), -TR3, -SHE, SHM(37a),MK2(40b),MK4(32b), -ÖB 

2b yâħûd: ħûd TR2 

R6 TR2(92b), -TR3, -SHE, SHM(37b),MK2(39a),MK4(31a), ÖB(38a) 

2a derdmendânı:derdmendi:TR2 
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7 

 Ahreb 

 Oldum yine Şehrî derd ile mâl-â-mâl 

 Gördüm o mehi ża‘îf-mânend-i hilâl 

 Ditrer ten-i nâzüki hücûm-ı tebden 

 Gûyâ ki gelür temevvüce âb-ı zülâl 

 

8 

 Ahreb 

 Ben Rabbümi her nefesde ĥâżır bilürüm 

 Ef‘âlüme aķvâlüme nâžır bilürüm 

 Göŋlümde tefekküri dilümde źikri 

 Dil-ħvâhımı ben bâŧın u žâhir bilürüm 

 

9 

 Ahreb 

 Ben kendümi bir âh ile ber-bâd iderüm 

 Mecnûn gibi ‘aşķ içinde bir ad iderüm 

 Meylüŋ kimedür kimi seversüŋ diseler 

 Çerkes diyüben nâle vü fiġân iderüm 

 

10 

 Ahreb 

 Bir gün yüzüŋe ŧoġrı nigâh eylemedüm 

 Çekdüm ġam-ı hicrânuŋı âh eylemedüm 

 Bir gün dimedüŋ n’oldı o bî-çâre 

 Sevdümse seni günâh eylemedüm 

 

11 

 Ahreb 

 Sevdümse seni fikr-i viśâl eylemedüm 

 Hicrânuŋ elinden aġlayup iŋlemedüm 

 Öldürme beni reşk ile ķurbânuŋ olam 

 Ĥaķķuŋda senüŋ yaħşi  yaman söylemedüm 

 

12 

 Ahreb 

 Sensiz nažarum çeşmüme nişter olsun 

 Sensiz nefesüm sîneme ħançer olsun 

 Sensiz idemem ‘ömr-i Mesîĥâyı ķabûl 

 İster felegüŋ ‘ömri de ser-ber olsun 

                                                 
R7 TR2(93a), TR3(231a), SHE(123b), SHM(37a),MK2(39b),MK4(32a), ÖB(38a) 

 1a Oldum: Oldı SHM, MK4 

 2b gelür temevvüce: temevvüce gelür MK2 

 R8 TR2(94a), TR3(231b), SHE(124a), SHM(37a),MK2(39b),MK4(33a), ÖB(38a) 

 R9 TR2(93a), -TR3, -SHE, SHM(37b),MK2(40b),MK4(32b), -ÖB 

 2a seversüŋ:seversin TR2 

 2b figân: feryâd TR2 

 R10 -TR2, -TR3, -SHE, SHM(37a),-MK2,-MK4, -ÖB 

 R11 TR2(93a), TR3(231a), SHE(123a), SHM(37b),MK2(39a),MK4(32a), ÖB(37b) 

 1a Sevdümse:Sevdimse MK2// eylemedüm: idemem MK2 

 R12 TR2(92b), TR3(231a), SHE(123a), SHM(37b),MK2(39a),MK4(31b), ÖB(37b) 
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13 

 Ahreb 

 Yâ Rabb beni tîr-i ye’se âmâc itme 

 Sâmân-ı ümîdüm ġama târâc itme 

 Virmezseŋ eger murâdum öz cûduŋdan 

 Öldür beni maħlûķuŋa muĥtâc itme 

 

14 

 Ahreb 

 Ey tîr-i nigâhı güzerân mihr ü mehe 

 Vâbeste-ķażâ o dâm-ı zülf-i siyehe 

 Ben ķanda senüŋ ġamzeŋe ķarşu ķoymaķ 

 Rüstem döyemez o bürz vâne nigehe 

 

15 

Ahreb 

 Evvel çekebilmezdi kemânum Rüstem 

 Şimdi çekemem kemân-ı hamyâzeyi hem 

 Ĥasret beni ķurban olam neyleyem 

 Tâ şöyle ża‘îf itdü ki sâyem çekemem 

 

 

Rubâ‘î-i Müstezâd 

 

 Ahreb 

 Ey dil ŧaleb-i vuślat-ı cânân eyle 

   Ĥırmânlıġı ķoy 

 Ruħsâre-i maķśûduŋı ħandân eyle 

   Giryânlıġı ķoy 

 Var şerbet-i câm-ı la‘lin eyle recâ 

   Ayaġına yüz sür 

 Derd ü elem-i firķate dermân eyle 

   Nâdânlıġı ķoy 

                                                 
R13 TR2(93b), TR3(231a), SHE(123b), SHM(37b),MK2(39a),MK4(31b), ÖB(38a) 

 R14 TR2(93b), TR3(231b), SHE(124a), SHM(37b),MK2(39b),MK4(32b), ÖB(38a) 

 1a tîr:tîz TR2 

 R15 -TR2, TR3(231a), -SHE, -SHM,-MK2,-MK4, -ÖB 

 RM TR2(94a), TR3(232a), SHE(124a), SHM(38a),MK2(39a),MK4(33a), ÖB(38b) 
 Başlık :- 

 1b ķoy:ķo:TR2, MK4 

 2a maĥśûduŋı :maķśûduŋı SHE 
 4a Derd ü: Derd-i TR2, SHE 
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KıtǾalar 

 

1 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   fa‘  
 

1 Küttâb arasında meskenüm śaff-ı ni‘âl 

 Olursa ķıyâs eylemeŋüz ednâyam 

 

2 Ser-nâme-i ta‘žîmde ol ķavm-i güzîn 

 ‘Ünvân ise ben nümûne-i imżâyam 

 

2 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 
 

1 Hâşimiyyü’n-neseb ol mîr-i şecâ‘at behre 

 Zûr-ı bâzûsına taĥsîn ider Rüstemler 

 

2 Niçe taĥsîn olınmaz ki dem-i ma‘rukede 

 Nîzesi iŋler  elinde ķılıcı ķan aġlar 

 

3 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün fa‘ûl 
 

1 Bir âfet-i cân ki eyledi şimdi žuhûr 

 Ħayretde ķodı şîvesi erbâb-ı dilî 

 

2 Biŋ cân ile olmaķda cihân ķurbânı 

 Kimdür dir iseŋ Şehrînüŋ İsmâ‘îli 

 

4 

 Mef‘ûlü   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   Fa‘ 
 

1 Efġânuŋa zaħm-ı çeşm-i devrân itmiş 

 Ol kevkeb-i ŧâli‘üm mizâc -âzürde 

 

2 Gül-deste-i cismin eylemiş tâb-ı seķam 

 Meh-tâb-ı seĥer resîdeveş pejmürde 

 

5 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün 
 

1 Śâĥibâ deryâ-dilâ Şehrî-i hercâyî-dili 

 Çünki ma‘zûl eyledüŋ luŧf eyle merdûd eyleme 

 

2 Hem ‘azl hem redd hem taĥķîr ü hem rüsvâ-yı ħalķ 

 Bir vücûd üzre bu deŋlü cevri mevcûd eyleme 

 

3 Sen hemân ‘afvuŋ ĥisâb it yoħsa cürm-i bendegân 

 ‘Add olınmaz yoķ yire efkâr-ı ma‘dûd eyleme 

                                                 
Kt1 TR2(93a), -TR3, SHE(123b), SHM(38a),MK2(39b),MK4(32a), ÖB(37a) 

 2b imżâyam:ŧuġrayam ÖB 

 Kt2 TR2(93a), TR3(232b), SHE(98a), SHM(38a),MK2(40a),MK4(32a), ÖB(37a) 

 Kt3 TR2(93b), TR3(232b), SHE(124a), SHM(38b),MK2(40a),MK4(32b), ÖB(37a) 

 Kt4 TR2(93b), TR3(232b), SHE(123b), SHM(38b),MK2(40a),MK4(33a), ÖB(37a) 

 Kt5 TR2(94b), TR3(232a), SHE(97b), SHM(38b),MK2(40a),MK4(34a), ÖB(37a) 

 2b deŋlü:deŋli TR2 
 3a hemân:-SHM 
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6 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Şâm-ı cennet-meşâm ħoşça velî 

 Ħalķınuŋ śoĥbetinde ‘âlem yoķ 

 

2 Ehl-i dil eylesün mi anda ķarâr 

 Ŧutalum cennet olmış âdem yoķ 

 

7 

  Berây-ı Şerîf Paşa* 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Śâĥibâ śanma remeddür gözüŋ âzürde iden 

 Diyeyüm ħażretüŋe aślı nedür bu eŝerüŋ 

 

2 Şehrî-i bendeŋe ĥüsn-i nažaruŋ olduġına 

 Gözi degdi ĥasedinden felek-i kec-nažaruŋ 

 

8 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Levĥaşallah zihî bâġçe kim ġoncaları 

 Gül-i ħûrşîde ider ħande-i iştihrâbı 

 

2 Böyle bir bâġçe-i  rûĥ-ı nesîmüŋ Şehrî 

 Rûĥ-ı ķuds olsa revâ murġ-ı tevâyiri 

 

9 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 

 

1 O ĥallâl- i mesâ’il kim dem-i müşkil-güşâsında* 

 Ķalur engüşt-i ĥayret ber- dehen rûĥ- İmâm-ı A‘žam 

 

2 Müşerref eylemiş fetvâyı fetvâ-yı şerîfânı 

 Miŝâl-i dîn-i İslâm u zemîn-i Ka‘be-i Ekrem 

 

10 

 Mef‘ûlü   Mefâ‘îlü   Mefâ‘îlü  Fa‘ûlün 

 

1 Ey śâni‘-i bî-âlet-i mülk ü melekût 

 Kün emriyile olınca žâhir Kevneyn 

 

2 Taķsîm-i śûrda zîr ü bâlâya dirîg 

 Düşmiş bize bir vücûd-ı beyne’l-‘ademeyn 

                                                 
Kt6 TR2(94b), TR3(232b), SHE(98a), SHM(38a),MK2(40a),MK4(33b), ÖB(37b) 

 1a meşâm:miŝâl TR2 

 Kt7 TR2(94b), TR3(232b), SHE(98a), SHM(38a), MK2(40b), MK4(33b), ÖB(37b) 

 Başlık ÖB* 

 Kt8 -TR2, TR3(233a), SHE(98a), -SHM,-MK2,-MK4, -ÖB 

 Kt9 -TR2, TR3(232b), SHE(98a), -SHM,MK2(40a),-MK4, ÖB(37a) 

*  Bu kıta 104 nolu  müzeyyel gazelin 5. ve 6. beyitleridir 

 Kt10 TR2(93a), TR3(232a), SHE(123b), SHM(38b),MK2(40a),MK4(32a) 

 1a melekût : Kevneyn: TR2, MK4 
 2a bâlâya: belâya TR2 

 2b ‘ademeyn:ķademeyn SHE 
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Târihler 
 

1 

 Târîħ-i Berây-ı Seyyîd Muśŧafâ Big* 
 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 
 

1 Muśŧafâ Big o śaĥîĥü’n-neseb-i âl-i Resûl 

 Pâk-dâmenligi Yûsufla olur sencîde 

 

2 İtmedi ‘ömr-i ‘azîzinde o pâkîze- vücûd 

 Âġûş-ı ‘iśmetini ma‘śiyyete pîçîde 

 

3 Ħıfž ider maķdemini ġayret-i istiĥyâdan 

 İtse  ‘iffet-i ruħ-ı ikrâmın eger mâlîde 

 

4 Emr-i Ĥaķ ile te’ehhül idüp ol źât-ı şerîf 

 Eyledi dîde-i nehyî ebedî ħvâbîde 

 

5 Didi târîħini Şehrî-i suħan-pervâzî 

 İctimâ΄ eyledi ma΄nen iki nûr-ı dîde 

    (H.1050-M.1640-41) 

 

2 

 Târîħ-i Berây-ı Fetĥ-i Baġdâdî* 
 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘îlün   fe‘ilün 

 

1 Fetĥ-i Baġdâda şeh-i bâriķa-rev 

 Der-miyân eyledi tîġ-ı ŧalebi 

 

2 Râkib-i tevsen-i ‘azm itdi ķażâ 

 Ceyş-i himmet ile o nusret- nesebi 

 

3 Ĥıżr-ı tevfîķ-rikâbında revân 

 Âyet-i fetĥ ü žafer-ħvân- lebi 

 
4 Ezmine-gerd-semend-i ‘azmîn 

 Eyledi çeşmine kuĥl-ı ŧurabı 

 

5 Açmadın dîde-i kuĥl-ı âlûdın 

 Çekdi maŧlebde  ‘inân- ŧalebi 

                                                 
T1 TR2(73b), TR3(233a), SHE(126b), SHM(39b),MK2(16b),MK4(30b), ÖB(39a) 

 Başlık ÖB*, Târîħ MK2 

 Târîħ-i Te’ehhül-i Seyyid Muśŧafâ Big TR3 
 :-TR2, SHE,SHM,MK4 

 1b Yûsufla:Yûsuf MK2 

 3a ider:idüp SHE 
 3b eger:-SHE 

 

T2 TR2(73b), TR3(234b), SHE(121a), SHM(39a),MK2(16b ),MK4(31a), ÖB(40a) 

Başlık ÖB*, Târîħ-i Fetĥ-i Bâġdâd TR3,SHE 

 Fetĥ-i Bâġdâd içün..... Târîħ MK2 

 :-TR2,SHM,MK4 
2b Ceyş-i:cünbiş-i TR2,TR3,MK4 

3b fetĥ ü:fetĥ-i TR2 

 6. ile 7. beyitler yer değiştirmiş TR2 
4 :-TR2 



DÎVÂN  136 
 

6 Göricek Şehrî didüm târîħin 

 Bu ‘azîmetle o himmet-hasebi 

 

7 İtdi i΄câm-ı bed-âyîni birûn 

  Şâh-ı Rûm aldı ΄Irâk u ΄Arabı 

   (H.1048-M.1638-39) 

 

3 

 Târîħ-i Berây-ı Cülûs-ı Śulŧân İbrâhîm* 
 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 
 

1 Ġâzi Sultân Murâd el-merĥûm 

 İde rûĥın bihiştiyân ta‘žîm 

 

2 Mâh-ı tâbân-ı źâtını devrân 

 İdicek maġrib-i ‘ademde ‘adîm 

 

3 Ŧoġdı meşrıķ-geh-i  irâdetden 

 Bir sa‘âdet-i ķarîn necm-i ‘ažîm 

 

4 Şöyle tâbende oldı kim idemez 

 Farķ leyl ü nehârı fehm-i ĥekîm 

 

5 Bir birine cihâniyân dir iken 

 Yâ ilâhî nedür bu luŧf-ı ‘amîm 

 

6 Şehrî tefhîm içün didi târîħ 

 Mihr-i evc-i sa΄âdet-i İbrâhîm 

   (H.1049-M.1639-40) 

 
4 

 Târîħ-i Berây-ı Emîr Gûne Oġlı* 
 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 
 

1 Oldı mürted Emîr Gûne Oġlı 

 Gitmek isterken ilçi ile bile 

 

2 İşüdüp kesdi başını ħünkâr 

 Ĥidmet itdi şerî‘at-ı Resule 

 

3 Didi Şehri o demde târîħin 

 Seg-i be-sahrâ-yı dûzaħ-ı cehle 

    (H.1051-M.1641-42) 

                                                 
 7b ‘Irâķ u:‘Irâķ -ı MK2 
 

 T3 TR2(73b), TR3(234b), SHE(121b), SHM(39b),MK2(17b ),MK4(30b), ÖB(40a) 

 Başlık  ÖB*, Berây-ı Cülûs-Gerden-ı Sulŧân İbrâhîm Ħân TR3 
 Târîħ-i Cülûs-ı Sulŧân İbrahîm Ĥân SHE 

 TârîħMK2 

 :-TR2,SHM,MK4 
 3a Ŧoġdı: Doġdı MK4 

 

T4 TR2(74a), TR3(234b), SHE(123a), SHM(40a),MK2(18a),MK4(31a), ÖB(40a) 

Başlık ÖB*, Târîĥ-i Berây-ı Emîr Gûne Oġlı TR3 

 Târîħ-i Ķatl-i Emîr Gûne Oġlı SHE 

 Târîħ MK2 
 :-TR2,SHM,MK4 
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5 

 Târîħ-i Berây-ı Emîr Ħalîfe-zâde* 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Aĥsenü’ź-źât-ı cümle-sâdât 

 Ya‘nî Seyyid Meĥemmed-i eşbeh 

 

2 Oldı bir muķteżâ-yı şer‘-i şerîf 

 Müte’ehhil o maĥż-ı nûrullah 

 

3 Ĥâlet-i izdivâcda gûyâ 

 Oldı âmîħte dü nûr-ı nikeh 

 

4 Didi târîħ-i sûrını Şehrî 

 Eyledi ictimâ΄ şems ile meh 

   (H.1050-M.1640-41) 
 

 

6 

               Târîħ-i Berây-ı Şoden Emîr Aġa-yı Yeniçeriyân* 

 

 Mefâ‘îlün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 Sa‘âdet ile Aġa oldı Ĥaķ mübârek ide 

 Bir ehl-i himmet ü śâĥib- kerem sütûde-ħıred 

 

2 Żamîrdân u meķâdir-şinâs u ‘ârif-dil 

 Semiyy-i mefħar-ı ‘âlem Emîr ced-ber-ced 

 

3 Zihî metânet-i tab‘ u śafâ-yı meşreb kim 

 Żamîr-i pâkine ķonmaz yir ile gerd-i ĥased 

 

4 Şu deŋlü luŧf u kerem var nihâd-i pâkinde 

 Ki istemez ide kâfir de olsa sâ’ili red 

 

5 Budur netîce-i medĥ ü ŝenâ hemân itsün 

 Ħudâ-yı ‘azze ve celle ‘ömr ü devletüŋ bî-ĥad 

 

6 Ne fikr idersüŋ eyâ Şehrî-i perîşân-ħâl 

 Ki târîħidür o źâtuŋ aġa-yı vâlâ-ced 

   (H.1057-M.1647) 

                                                 
T5  TR2(74a), TR3(234b), SHE(122b), SHM(39b),MK2(17a),MK4(31a), ÖB(39a) 

 Başlık Târîħ-i Berây-ı Emîr Ĥalîfe TR3 

 Târîħ MK2 

 :-TR2,SHE,SHM,MK4 
 4a sûrını:sûzını TR2 

 
 T6 TR2(73b), TR3(235a), SHE(122a), SHM(40a),MK2(17b ),MK4(30b), ÖB(39b) 

 Başlık ÖB*, Berây-ı Târîħ-i Aġa Meĥemmed Emîr TR3 

 Târîħ MK2 

 :-TR2, SHE,SHM,MK4 

 1b himmet: kerem TR2, MK4//kerem:himmet TR2, MK4 
 6a idersüŋ:idersin SHE 
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7 

Berây-ı Ķâ‘ide-i Şerîf Meĥemmed Paşa Der-Mıśır* 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 

 

1 ‘Aķl-ı evvel Şerîf  Paşa kim 

 Cümle śun‘ında Śâni‘ ola mu‘în 

 

2 ‘Aķl-ı fa‘âl u źihn-i derrâki 

 Birbirinden ĥekîm-i ĥikmet-çîn 

 

3 Ŧab‘-ı çâlâk u meşreb-i śâfi 

 Birbirinden daķîķ ü diķķat-bîn 

 

4 İtmesün mi mühendis taķdîr 

 Fikr-i mi‘mâr-ŧab‘ına taĥsîn 

 

5 Yapdı bir ķâ‘ide-i mu‘allâ kim 

 Zîr-i pâyında ķaldı çarħ-ı berîn 

 

6 Görüp ol ķubbe-i raśad-bünyân 

 Cümle eflâkden bülendterîn 

 

7 Didiler var imiş ħaŧâ itdük 

 Nüh felekden öte meger vehmîn 

 

8 Bir eŝer var hevâ-yı ħûbında 

 Ki Zelîĥâ-yı ‘âşıķ-ı ġam-gîn 

 

9 Bir niyâz itse anda Yûsuf’dan 

 Tâ ķıyâmet olurdı vuślat-ı çîn 

 
10 Ħavżı ‘uşşâķ- sîne küp gibi 

 Dem-be-dem giryenâk u rû-be-zemîn 

 
11 Lîk fevvâreler kenârında 

 Serv-ser-keş-cû dil-ber-i ħod-bîn 

 

12 Şehrî seyr eyleyüp didi târîħ 

 Ķâ΄ide-i hasretü’l-mülûk-zemîn 

   (H.1052-M.1642-43) 

                                                 
 T7 TR2(72b), TR3(233b), SHE(121b), SHM(40b),MK2(17b ),MK4(30a), ÖB(40a) 

Başlık Târîħ-i Ķâ’ide-i Şerîf Paşa TR3 

 Târîħ MK2 
 :-TR2-SHE,SHM,MK4 

6a ol:-MK4 

7b öte:ola TR2 
12 zemîn:güzîn TR2, SHE, MK4 
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8 
Târîħ-i Ħâne 

 

 Fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 
 

1 ‘Aķl-ı küll-mertebe Meĥemmed Aġa 

 Vaśf olınmaz  mı źihn-i derrâki 

 

2 Yapdı bir ħâne-i mu‘allâ kim 

 Pây-mâl itdi ‘arż-ı eflâki 

 
3 Ne Ferîdûn temekkün itdi ne Cem 

 Böyle bir mesken-i ŧarabnâki 

 

4 Rûşen ol mertebe derûnî kim 

 İstemez hîç şem‘-i şeb-çâki 

 

5 Gûyiyâ eylemişdür âmiziş 

 Âb-ı rûy-ı śabâĥ ile ħâki 

 

6 Ħîre eyler şu‘â‘î-i câmı 

 Çeşm-i ħûrşîd çarħ-i çâlâki 

 

7 Mürtefi‘şöyle kim meneccim arar 

 Tâ ħażîżinde evc-i eflâki 

 

8 Şâd eyler nümâyişi fî’l-ĥâl 

 Câm-ı meyveş derûn-ı ġamnâki 

 
9 Şehrî ben gerçi ħâne-berdûşam 

 Ne belâ ķayd-ı ħâr u ħâşâki 

 

10 Lîk geşt eyledüm murâdumca 

 Bu cihân-ı ħarâbe -emlâki 

 

11 Seyr idince hemân didüm târîħin 

 Görmedüm böyle ħâne-i pâki 

   (H.1052-M.1642-43) 

 

9 

 Fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilâtün   fe‘ilün 

 

1 Kân-ı cûd Aĥmed Aġa Gümrük Emîni ki anuŋ 

 Źihn-i derrâkini ĥıfž ide ħaŧâdan Yezdân 

 

2 Ķuvvet-i hendese -i ŧab‘-ı şerîfin gör kim 

 İtdi  bi’l-ķuvve derûnında olan naķşı ‘ayân 

                                                 
T8 TR2(73a), TR3(234a), SHE(122a), SHM(40a),MK2(17a),MK4(30a), ÖB(40a) 

 Başlık ÖB*, Târîħ-i Ħâne-i Meĥemmed Aġa TR3 
 Târîħ MK2 

 :-TR2,SHE,SHM,MK4 

 

 T9 TR2(74a), -TR3, -SHE, SHM(41a),MK2(16b),MK4(31b), -ÖB 

Başlık Târîħ MK2 

1a ki:kim MK2 
2a hendese-i:hendesî-i MK4 
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3 Yapdı bir ħâne-i pür-naķş ki ŧâvus-ħayâl 

 Ĥayretinden idemez  maķśadı üzre cevelân 

 

4 Şeh-nişîn eyler idi ħâne-i Firdevse eger 

 Ŧuysa bu ŧarz-ı cedîd üzre binâsın Rıđvân 

 

5 Saķf-ı zer-kâresi śan çarħ-ı ŝevâbetdür kim 

 Encüm-i ŝâbitesi itmez  anuŋçün seyrân 

 

6 Burcını revzene ħûrşîdini câm eyler idi 

 Mâlik olaydı bu kâşâneye çarħ-ı gerdân 

 

7 Nedür ol ĥavż-ı muśaffâ nedür ol bedr-i münîr 

 Çevresinde ne o fısķıyyeler ol şâdırvân 

 

8 Ĥavż-ı Kevŝerde gezüp cünbiş iderler gûyâ 

 Nâzükâne bir alây ĥûr ile ġılmân-ı cinân 
 

9 Şem‘alarla gice eŧrâfını tezyîn itseŋ 

 Śan nücûm içre ķamerdür ki olur nûr-efşân 

 
10 Ĥaķ mübârek ide ħoş-śoĥbet olan śâĥibine 

 Ħavż-ı giryân olıcaķ kendüsi olsun ħandân 

 

11 Didi Şehrî-i du‘â-gûy görince târîħ 

  Feraĥ-efzâ ola devletle İlâhî bu mekân 

(H.1050-M.1641-42) 

 

10 

 Mefâ‘ilün   mefâ‘ilün   fa‘ûlün 

 

1 Çü da‘vet eyledi cânân-ı Feyżî 

 Ķarâr eyler mi tende cân-ı Feyżî 

 

2 Sefer itdi beķâya rûĥ-ı pâki 

 Fütâde ķaldı ħânmân-ı Feyżî 

 

3 Du‘â idüp didi târîħin aĥbâb 

  Mü’ebbed-bâd bâd îmân-ı Feyżî 

   (H.1062-M.1651-52) 

                                                 
3a  pür-naķş ki:-MK2 

 4b Ŧuysa:Duysa MK4 
 6 :-TR2,MK2 

 8 :-TR2,MK2 

 
T10 TR2(74a), -TR3, -SHE, -SHM,MK2(16a),MK4(31a), -ÖB 

3a târîħin aĥbâb:aĥbâb târîħin TR2,MK2 
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Mersiye 
 

Mersiye Berây-ı Sarı ‘Ali Efendi-zâde Abdurraĥman* 

 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Dâd ey gerdûn-ı ‘ârif-düşmen ü nâdân-nüvâz 

 Gül-bün-i âmâlum itdüŋ bâd-ı ye’s ile hebâ 

 

2 Rûz u şeb âġûş-ı ümîdümde ŧutmışken mekân 

 Alduŋ ol maħdûm-ı Ħâtem-ŧab‘ı çoķ gördüŋ baŋa 

 

3 Bîster-i gül-berg-i terden cismi olurken figâr 

 Zîr-i ħâki eyledüŋ ol nâzenîn- maħdûma câ 

 

4 Murġ-ı dil şâh-ı ferĥunde-naġme-senc-i sûz iken 

 Şimdi itdüŋ naġmesin vâ-ĥasretâ vâ-firķatâ 

 

5 Biŋ ‘ömr ħarc eyledüm bir maķśad-ı dil-ħvâh içün 

 Anı da tebdîl-i ħırmân eyledüŋ ey pür-cefâ 

 

6 Eyledükçe ilticâ itdüŋ beni maĥrûm-ı ter 

 Veyletâ ey düşmen-i erbâb-ı dâniş veyletâ 

 

7 Nice feryâd itmeyem Şehrî gibi śubĥ u meŝâ 

 Âh kim vâlâ-himem-i maħdûmdan oldum cüdâ 

                                                 
Mrs TR2(94b), TR3(232a), SHE(97a), SHM(41a), MK2(38a), MK4(33b), ÖB(40b) 

 Başlık ÖB* 

 3 :-TR2 

 5 :-ÖB 
 7a Bu mısra  bazı nüshlar da tarih beyti şeklinde geçmektedir.  

 Didi feryâd eyleyüp târîħini Şehrî-i zâr TR2, SLİ1 

 H.1032-1622-23 
 7b  kim :bir  TR2, SHM, MK4, ÖB 
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MetâliǾ-Müfredler 
 

1 
 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 
 

 Gördüm aķ sâde ile seyr eyler o mîr-i kâm-yâb 

 Câme-i śubĥ ile gûyâ cilve eyler âftâb 

 

2 
 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün 
 

 Cilve eyler gördüm aķ sâdeyle o nâzük beden 

 Gûyiyâ naħl-ı güli pehlûya çekmiş yâsemen 

 

3 
 Mef‘ûlü   mefâ‘îlün   mef‘ûlü   mefâ‘îlün  
 

 Aķ sâde giyüp ķaddin ‘arż eyledi aĥbâba 

 Dönmiş o gül-endâmum bir şîşe mey-i nâba 

 

4 
 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   Meâ‘îlün 
 

 Dil âteş dil-ber âteş ĥüsn-i nežžâre-güdâz âteş 

 Ne mümkin vuślat olmaķ ‘âşıķa nâz u niyâz âteş 

 

5 

 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 
 

 Ķıyâs itmeŋ o şûħ-ı şîvekâruŋ ħaŧŧı gelmişdür 

 Ruĥı âyînesinden ‘aks-i zülfinün siyâhıdur 

 

6 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 
 

 Görmek isterseŋ eger dünyâda rûz-ı maĥşeri  

 Şâma gel seyr it žuhûr-ı maĥmil-i peyġam-beri 

 

7 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 
 

 Eylemem Şehrî teneźźül dûzaħ-ı ednâya ben 

 Beŋzemezse Şâma girmem cennet-i a‘lâya ben 

 

8 
 Mef‘ûlü   mefâ‘îlü   mefâ‘îlü   fa‘ûlün 
 

 Mihr-i ruħını âyîne-i ħvâbda gördüm 

 Necm-i emelüm maşrıķ-ı nâ-yâbda gördüm 

 

9 

                                                 
Mat1 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124b), SHM(38b), MK2(40b), MK4(33a), ÖB (38b) 

 Mat2 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124b), SHM(39a),MK2(40b),MK4(33a), ÖB (38b) 

 Mat3 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124b), -SHM,MK2(40b),MK4(33a), ÖB (38b) 

 Mat4 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124b), SHM(38b),MK2(41a),MK4, ÖB (38b) 

 Mat5 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124b), SHM(38b),MK2(41a),MK4(33b), ÖB (38b) 

 Mat6 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124a), SHM(39a),MK2(41a),MK4(33a), ÖB (38b) 

 Mat7 TR2(94a), TR3(233a), SHE(124b), -SHM,MK2(41a),MK4(33a), ÖB (38b) 

 7a Eylemem: Eylerüm TR2, MK4/Eyledüm SHE 

 Mat8 TR2(94b), -TR3, -SHE, SHM,MK2(41a),MK4(33b)-ÖB 

 8a Mihr-i : Mihri:MK2 
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 Mefâ‘ilün   fe‘ilâtün   mefâ‘ilün   fe‘ilün 
 

 Dilâ saŋa ciger-i dâġ dâġ yetmez mi 

 Tenük-şarâba bir iki ayaġ yetmez mi 

 

10 
 Mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün   mefâ‘îlün 
 

 Diyâr-ı ĥüsnüŋi şeb-ħûn idüp küffâr ħaŧ baśdı 

 Uyanup Rüstem-i ġamzeŋ oķın atdı yayın baśdı 


                                                 
Mat9 TR2(94a), -TR3, -SHE, SHM(39a),MK2(41a),MK4(33b) 

 Mat10 TR2(94a), -TR3, -SHE, SHM(39a),MK2(41a),MK4(33b) 
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Taķrîż-i Dede Yûsuf* 
 

 Fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilâtün   fâ‘ilün 

 

1 Âferîn ey Şehrî-i üstâd-ı kâmil- ma‘rifet 

 Görmedüm ŧab‘uŋ gibi pür-şîve-i mu‘ciz-nümâ 

 

2 Dest-i inśâfı ķoyup sînemde tevķîr eyledüm 

 Ĥabbeźâ ey maŧla‘-ı ma‘nî-i cânum merĥabâ 

 

3 Rûka gelsün görsün ezvâc-ı kibârân-ı ‘Acem 

 Ŧâlib ü ‘Urfî  Şifâyî bendegîn bilsün śalâ 

 

4 Śûret-i ma‘nâyı taśvîr eylemiş Şehrî-i zâr 

 İşte meydân-ı suħan eylesüŋ ehl-i zekâ 

                                                 
* No. 4959/11. yk.85a, SAE. 2255/1. yk.46b, SLİ2. 718/8 
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